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Skyldige Himmelens Straf, De havde hver sit fælles Alter, 
hvor. Offringorne skede for Slægten, og hvilken Vægt der 
laa paa, at disse ikke forsømtes, herpsa have vi mærkelige 
Exempler . .. . Paa samme Maade havde i Grækenland 
hver' Slægt sine fædrene Guder og fædrene Helligdomme, 
sin Zeus Hjemmets Gud og sin fædrene Apoll som Gjenstand 
for sin specielle Dyrkelse . . . . . Dette var dog ikke Slæg= 
ternes eneste Foreningsbaand. Ligesom deres Medlemmer 
i Fællesskab tilbede Himmelens Guder, saaledes dyrke de i 
Forening de underjordiske Guder (dei inferi, Stol xS6vror), 
som hvile i den fælles Grav, der gjemmer deres manes. Disse 
mancs d, v. 5, gode Aander, Familiens Skytsaander, der dyr= 
kes ved Arnen som Husguder (lares familiares), ere Slæg= 
tens hengangne Mænd, der hvile i Slægtens fælles Gravsted, 
hvor til bestemte Tider af deres Efterkommere Dødninge- 
offere forrettes. Der boer deres Sjæl; derfor er det at for 
styrre Gravens Fred den største Vanhelligelse, thi maar deres 
Been blottes, bringes ogsaa deres Sjæl for Dagens Lys, -og 
der nyde de den Hæder, som deres Efterkommere yde dem. 
SENSE Dette var det væsentlige Baand, der sammenknyt= 
tede Slægten, Kjærlighed til de afdøde Forfædre, hvem de 
tilbade som guddommelige Væsener, der boede i- deres Nær= 
hed, og hvis Øie stedse vogtede paa dem. Ærbødighed mod 
Forældre og mod Guder betegnedes af "Romerne med det 
samme Navn, pietas o: hellig Sky . . + + Til disse Fore- 
mingsbaand af religiøs Art kom ogsaa andre baade Rettig= 
heder og Forpligtelser af en mere furidisk Natur, og som 
havde sin Rod i den Familiepietet, som sammenholdt Slæg- 
tens Medlemmer. Der existerede saaledes imellem dem gjen- 
sidig Arveret, Forpligtelse til at hjælpe hinanden for Dom- 
stolene og til i overordentlige Tilfælde at udrede t. Ex. Ud- 
gifter ved Løskjøbolse af Fanger, Valg paa Embedsmænd 
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(I. « p. 128—129) ,,sammenligner de orientalske Ariers po- 
litiske Institutioner med de occidentalsko Ariors, vil man 
næsten ikke finde nogen Amalogi. Dersom man derimod 
sammenligner disse. forskjellige Folks -buslige; Institutioner, 
vil man opdage, at Familien var constitueret efter de samme 
Principer i Grækenland og å Indien; disse Principer vare 
forøvrigt af en saa særegen Natur, at man ikke kan antage 
denne Lighed for et Spil af Tilfældet; endelig er det ikke 
blot Institutionerne, som have en uabenbar Lighed, men 
ændøg)de Ord, hvormed de betegnes, ere ofte de samme i de 
forskjellige Sprog, som denne Race har talt fra Ganges til 
"Tiberen. Man kan deraf drage cen dobbelt Slutoing; den 
ene er, at disse huslige Institutioners Oprindelse er ældre 
end den Tid, da de forskjellige Grene adskiltes; den anden 
er derimod, at de politiske Institutioner ere af yngre Oprin- 
delse, De forste have været fæstnede fra den Tid, da Racen 
endnu levede i sin gamle Vugge i Centralasien; de andre 
ere dannede lidt efter lidt i de Lande, hvorhen Vandringerne 
have ført dem." 

Der var endnu et andet Element, som traadte ind å 
denne antike Familie, Den gjensidige Trang, som den Rige 
havde til den Fattige og den Fattige til den Rige, skabte 
Tjenere: Men under dette patriarchalske Regime var Tje= 
nere og Slaver et og det samme. Man forstaar, at én fri, 
frivillig Tjeneste, som kunde ophøre, naar Tjeneron ønskede 
det, ikke var i stor Overensstemmelse med en Tilstand, 
hvori Familierne levede isolerede. Paa den anden Side til= 
lod Familiereligionen ikke at lade en Frommed faa Adgang 
til Familien. Det var derfor nødvendigt, at Tjeneren paa en 
eller anden Maade blev Medlem og en integrereude Deel. af 
Familien. Man kom herved til en Slags Initiation af den 
Nyankomne. 
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om Lorden eller Høvdingen 1), alle hans Slægtninge og alle 
af ham Afhængige og endelig om alle Modlemmer af en 
Tuath (civitas), idet de kunde betragtes som Afhængige af 
Tuath'ens Rig eller Chef. Medlemmerne af den farste Slags 
Fine vare arveberettigede efter hinanden og vare forpligtede 
til at bistaa hinanden med Bøders Udredelse. En Fine af 
det, andet Slags indbefattede et Antal Fines af første Slags. 
Den kaldtes ogsas en Clan, en Benævnelse, som dog ogsaa 
anvendtes pan Finerne af det 3die Slags. Enhver af de 
mindre Claner antog et bestemt Tilnavn, skjønt de dog ofte 
vedbleve at indbefattes under det mere omfattende Clannavn 
(0. Curry Lectures on the customs and manners of the an- 
dient Irish vol, I 162—168 London etc. 1873). 

Ogsaa hos Slaverne lader denne Slægtforfatning sig 
paavise. ,Familieforfatningen var en patriarchalsk, bestod 
altsaa deri, at Indvaanerne af en Landsby dannede en ved 
Blodsforvændtskab. sammenknyttet Slægt, obisåtena, rodii, at 
de paa Grund af den fælles Afstamning bar et fælles Navn, 
at de besad en fælles Eiendom og at de stod under en valgt 
Ældste, hvem Ledelsen af Slægtens fælles Anliggender var 
anbetroet. Han sørgede for dens materielle Interesser, havde 
Opsyn mod dens Helligdomme, ofrede til Guderne og opret- 
holdt Ordenen ved en hensigtsmæssig Fordeling af Arbeidet 
blandt Medlemmerne samt ved at bilægge de udbrydende 
Stridigheder. Oprindelig var dette det. naturlige Fatnilie- 
hoved, Faderen og efter hans Ded den ved Valg dertil be 
stemte Dygtigste — under Slægtens senere Forgrening kun 
den, som den almindelige Tillid designerede. Det fælles Navn 
hentedes fra den fælles Stamfader eller fra den Ældste ..… 


1) Denne Havding benævntes pan gammelirsk Far, der er samme 
Ord som germ. veld slav. vård, hvoraf Vledikn, der hos Slaverne 
»er Navnet paa Landsbychefen. Bacmeister Keltische Briefe p. 72. 
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fænomen, som vakte vore Forfædres Opmærksomhed, havde 
sin Grand å en Villiesact hos den synlige Gjenstand selv 
eller hos em usynlig Aand. Sol, Maane og Stjerner vare 
levende Væsenor, som vandrede sine Baner, fordi de af en 
eller anden Grand vilde det, af frit Ønske eller flygtende for 
Forfølgere. Himlen, der hvælvede sig over dem, var ikke 
det Refractionsfænomen, som den nu er; ogsaa den havde 
sin frie Villie, og Tordenen og Lynet havde sin Rod i én 
usynlig Aands Handlinger. 

» Disse beaandøde Gjenstande eller Aander, der gjorde 
hvad deres Villie tilsagde dem, kunde være enten gavnlige 
eller skadelige for Menneskene, eftersom de undte dem vel 
eller ilde. Det blev "derfor raadeligt for Menneskene at søge 
at vinde deres Yndest. Heri har man Oprindelsen til Dyr= 
kelsen af de forskjellige Naturguddomme. 

Enhver saadan Naturguddom havde sin bestemte Ka= 
råkter, hvis Beskaffonhed var afhængig af den Virksomhed, 
som han udfoldede. Denne Karakter kunde være mere eller 
mindre god eller ond (3: mere eller mindre gavnlig eller skæ= 
delig for Menneskene). 

Eftersom man dannede sig et mere fyldigt Begreb om 
disse Naturgaddomme og begyndte at studere deres Karakter, 
begyndte man mere og mere at fan Øie for deros Porson— 
lighed, Deres i den ydre Verden bemærkelige Virksomhed 
blev mere og mere betragtet som noget Afledet, Secundairt. 
Fetischismen gik over til Polytheisme. Guderne bleve mere 
og mere istand til at staa i Spidsen for de forskjollige Bran- 
ther eller Klasser af Fænomener, fik en stoerre Virkokreds 
(Træernes forskjellige Fetischer kunde blive til en Skovens 
Gud), paa samme Tid som de antog en more personlig Ka- 
rakter eller — hvad der er det samme, da det var Menne- 
sker, som foretog Processen — antropomorphiseredes. 
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der maaske uweppe nogen principiel Forskjel mellem Stat og 
Stamme, Isaafald skulde man træffe det Rette, naar man 
kaldte Stammen et Samfand af færre, Staten et Samfund af 
flere Slægter. Imidlertid er det dog paa den anden Side muligt, 
at en Stamme kan være, fremkommen derved,” at sen; Slagt 
har spaltet sig i flere (efr. hvad der ovenfor er anført om 
Slaverne), Det lader sig vistnok. heller ikke megte, at em | 
deel af disse' Mellemled mellem Stat og Slægt, som findes i 
de gamle Samfund (Phyler, Phratrier, Curier 0. 8. v:), kunne 
være kunstige Underafdelinger, der først ere tilblevne, efterat 
Staten allerede er bleven skabt. Den antike Stat synes at 
have optraadte med større Frihed ligeoverfor dem end lige= 
overfor Slægtsorganisationen. 

Den antike Stat bragte sig i et organisk Forholditil! 
den ældre Familieforfatning. Et Exempel vil være oplysende 
Italer og Hellener havde en Gudinde, som hos de første 
kaldtes Vestaylios'devsidste- Hestia,: Man -bavde fra gateNed] 
Tid havt sine Husguder, sine Slægtsguder, sin hellige Arme 
med dens lid, men Græker og Italer have gjort at nyt og 
stort Skridt, da de af det for alle Armeguddomme fælles: 
Forhold, ud af deres fælles Begreb skabte en Gudinde, der 
«var vidt nok opfattet til at kunne romme meget af) disse 
enkelte Guddomme i sig. Det var en Gudinde, som, beskyt= 
tende alle Statens Slægter, ogsan beskyttede den ene mod 
den anden, garanterede den ene Slægts Guddomme i den an= 
dens Øine, og som derfor havde stor Evne til at samle dem 
omkring sig til em Stat. 

» Der er i Sprogene kun svage Spor af, at der er fore= 
gaaet en Statsdannelse i det ældste Tidsrum, da de forskjel= 
lige indoeuropæiske Folkefærd endnu ikke havde splittet sig 
ad, De reducere sig i Virkeligheden til Ordet mig, der 
å forskjellige af de særegne Lydlove betingede Former fore= 
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1864 forelagdes det sachsiske Videnskabsselskab) Der er 
vistnok nogen Tvivl om ikke de østligste curopæiske Folk, 
Slaver og Grækere, paa en Maade stan som Overgangsled. 
Dette er imidlertid et Punkt, som her er uden indgribende 
Betydning; thi den europæiske Sammenhæng er i det Hele 
sikker, og Antagelsen af disse Folks Stilling paa Overgangen 
vilde kun føre til Antagelsen af en mere gradvis og langsom 
Udsondring end man ellers behøver at antage, 

Hos den europæiske Gren af Stammen har nu Stats= 
dannelsen gjort mægtige Skridt, medens dens forskjellige Un= 
derafdelinger endnu stod i den nærmeste Berørelse med hin 
anden. Hos dem har ogsaa Folket faaet sit Navn. 

Som fælles europæisk opfører Fick (ig. Wb. p. 365)= 

fautå 4, Folk, Land 
oskisk touto, sabinisk touta, tåta Commune, gammelpreus= 
sisk fauto Land, lith. tantå Land, Folk, lett, tanta Folk, 
oldn, fjéd; goth. fiuda, nybeitydsk Diet, gammelirsk tuad, 
tuath Folk. 

Hertil kan føjes, at roourros paa gammelgallisk be= 
tyder civis eller (sandsynligvis rettest som Bekker vil) ma= 
gistratus, og at Corssen Die Etruskische Sprache I. 221 
troer at have paavist et etruskisk gen. sing. tutas i Betyd= 
ning af civitas. 

Fick opfører fremdeles som fælleseuropæisk: 

arki Indhegning, Befæstning 
lat, aræ, arcium Befæstning, Borg, goth. a/hi — Helligdom. 
Tempel, ags. ealgian tueri, defendere, arcere, salhstede locus 
munitus, templam cfr, lett, elkas Afguder. 

Paa samme Maade opføres: 

kåma Landsby 
gr. main Landsby, lith. kømas Landsby, Gaard, goths 
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Indehaverne af de forskjellige deri liggende Borge til en po 
litisk Enhed. Den fordums Kongeborg var ikke mere 
fælles Middelpunkt for Alle, man begyndte at sondre sig, og 
Landet faldt fra hinanden i de forskjellige lige ber 
og af hinanden uafhængige Gebeter, hvoraf hvert hav 
ædAes som Middelpunkt. Sanledes kom mu ædåes til 
Betydning af em selvstændig Stad med Gebet, og de fi 
Konge mere underordnede Adelsslægter, hvis 
ansan hinanden som ligeberettigede, førte et oligarkisk 
mente: Men Bestræbelserne efter større Koncenitration og 
Sikkerhed foranledigede for det meste en Udvidelse og Føl 
størrelse af Staden. Omkring Borgen bosatte der sig 
stor Deel af Befolkvingen i det aabne Land, og ved Side 
af dnpomoMig eller den øvre By — thi uden Tvivl 
alle hine Borge, saavidt gjørligt, anlagte paa naturligt | 
stede Helder — opstod en nedre By, som man da ligt 
for Sikkerhedens Skyld pleiede at omgive med Mure. 
andre i Byens Distrikt liggende Smaastæder — hvad 
de vare nabne Flækker og Landsbyer eller omsgivne af 
noget, som undertiden var Tilfældet — hørte nu som TØ 
fil den politiske Organisation, hvis Hjerte og Middelpur 
Byen var, og kaldtes i Modsætning til den xæ mær eN 
én mor og vare, om end selvstændige i lokale Auiliggend 
dog de i Byen boende Centralmyndigheder underordnede å 
alt fælles. I Byen samledes ogsan Smaastædernes Bebol 
maar der holdtes større raadslaaende Forsamlinger." 
Om den ældste italiske Forfatning ytrer Mommsee 
sin Romischa Geschichte I, 36 fig.: Den romerske. Mark 
stod i den ældste Tid af et Antal ,Slægtsdistrikter”, 
senere hen benyttedes til Dannelsen af de ældste 
rusticæ, — Ligesom det romerske vil ogsaa ethvert 
og uden Tvivl ogsaa ethvert hellenisk Thjod frå først 
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nesbyrd om Sønderstampning eller Kausning'af en Kornfrugt 
Fra disse Vidnesbyrd om Urfolkets Agerbrug mas man måa= 
ske ndskille rava, thi i ethvert Fald har man mere 
Leen til at slaa Vinterfoder til Kreaturerne end til ut 
meie Kornet. ; Yava synes oprindelig at have betegnet 
opskadte Græs; man maa nemlig se hen til skr 
Græs, Foder, der under enhver Omstændighed er af 
Stamme, Derimod tyder varke vedisk wrka Plov, rd: 
den Deel af Ploven, som skjærer, af værk, oprive, pax. 
vendelsen af et om end raat Værktøj til Jordbundens 
rivning, Ordene pis og mak tyde pan, at det im 
Korn knustes for at anvendes til en Slags Melkager | 
eur. Spræcheinheit p, 286).") Å 

Derimod kan der meppe reises synderlig Tvivl am 










Agerbruget har spillet en betydelig Rolle i dem 
pæiske Fællestid. Det stærkeste Bevis ligger i føl; 
sproglige Sammenstilling, 
eur, ara pris, arayati pløic, benrbeide Ageren 
ap — ht aro, ardre pløie lith. arik, arti — kl, 
oati — goth. arjan ght. (erjan) erran, erren pløie; 
beide en Ager — apovpæ er = æpFro (= lat. arven) 
sur. aratar Pløier af araya pløie 
dporip — Int, arator Pløior ksl, orateli Pløier: 
Med &pørns Pleior cfr, lith. busser = kal, 
(or ærtiøjas) Pløier, ” 


1 I det sidst udkomne Hefte sf Kuhn's Beitrige (VIL 840) 
Stokes: Et andet af Plinius's galliske Navne for Korn er 
bleven overset. Sccals Taurini sub Alpibus asom vocant n 
e 40: Fer bør man sabenbart læse sasiom og sammenligne Såz 
maa (= Zend Aahja), hvormed Rhys allerede har sammenstillet 
walisisk Anidd barley.” Skr. saga betyder Frugt, Korn, 2. Aalyø 
Getreide (Fick ig. Wh, 321). 
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fragtbar, der opstilles med Hjemmet. af lats 
Pirig, birig frugtbar (Fick p. 346). 

Af de enkelte Kornsøorters Navne tør det 
som kan gjøre Paastand paa den største Ælde; gr 
lat, Aordewm og -ght. gårsta. gan tilbage til en « 
Grumdform gharsdha (Fick p. 322). == 

Det forekommer mig, at man har fuld Hjen 
puastan, at Agerbruget rækker op i den Tid, 
kalde den fælleseuropæiske. Dette synes ogsaa mt 
almindelige: Mening, og sølv Vietor Hebn, der bar st 
bøielighed til at stille de indoeuropæiske i Europa 
rende Stamwer paa et meget. lavt Ki stand 
dog ikke nogen bestemt Benegtelse idsans HPRRNRgANEE L 
Die Kulturpflanze und Haustbiere in ihrem- Uebergang. 
"Asien ete. Berlin 1874 p. 475 fig). . 

Dette Agerbrug maatte bevirke, at de europæiske Tåj 
bleve noget mere fastboende end tidligere, Dog maa 
denne Henseende vogte sig for Overdrivelse, … Man. 
brænde Braate i Urskoven, høste et;Åar eller 2 og san df 
videre, og at. det ældre germaniske Agerbrug: har være 
trent af denne Beskaffønhed, derfor have vi Cæsars 
eitus's udtrykkelige Ord, Den første siger. nemlig«(de 
Gallico VI. 22): »De drive ikke synderligt paa Ager 
ingen har ot bestemt tildelt. Agerland eller. egen Bi 
men Øvrigbeden og Fyrsterne udvise hvert. Aar de for 
lige Slægter øller samhørende Familier Land til Dyrk: 
saameget. som de finde for godt og hvor det b 
og møde dem son Aaret eiter til at flytte and 
og Tacitus fortæller i sin Germania omtrønt det Sai 

Mon, om end Agerbruget ikke strax gjorde de 
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og altsaa efter hele sit Væsen mere conform | 
genes Tilstand, som er fremstaaet med Tilb 
ten. Saa ér ogsaa bleven Tilfældet hos de 2 indo 
Folk, som fremfor de øvrige have vist sig at være i Bi 
delse af politisk Organisationsevne, Romere og Gen 
Hos Romerne blev Kuriatforfatningen lidt efter lid 
til Side af Centurieforfatningen, som vedblev at 
ikke ringe Rolle i en stor Deel af Republikens Tid 
Germanerne findes der i det Hele kun ringe Spor 
antike og oprindelige Slægtsforfatning, hvorimod Hundn 
forfatningen forekommer over hele den germaniske Vi 
I Norge kjendes ingen anden Inddeling end Inddeling 
Fylker og Herreder. 

Tallet 100 er tidlig bleven anvendt ogsan til Inddelingø 
af andet end Folket; det romerske Flademsal er den så 
kaldte actus, der var 120 Fod i Kvadrat (Momms) Rom 
(Gesch. I. 203); Oskernes og Umbrernes versus paa 100F8 
i Kvadrat svarer til det græske Plethron (Hehn, 
pianzen ete. p. 483), og Gallerne havde efter Colut 
Flademaa! candetwm påa 100 og tildels 150 Fod (Bacmeis 
Keltische Briefe p. 91). Bande Decimal« og Duod 
systemet ore gamle (Momms. p. 202). 

1 Spidsen for Staten stod en Høvding, som n 
maa kaldes Konge. 

»Religionen foreskrev, at enhver Arne skulde hav 
øverste Præst, og tillod ikke, at den geistlige Vi 
deltes. Den huslige Arne havde sin Overpræst, F. 
deren, Kuriens Arne havde sin Kurion oller Phrati i, 
hver Stamme havde sin religiøse Chef, som Athenerne kaldt 
Stammens Konge, Ogsaa Statens Religion maatte have! 
Ypperstepræst.= 

»Denne Præst ved den offentlige Arne 
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tens, foreskrev Religionen, at Omsorgen 
delse gik over fra Fader til Sen. 

nEr velbekjendt Træk fra Grækenlands | 
viser paa en slanende Maade, at Kongedømmet: fra fø 
tilkom dem Mand, som havde grundet Statens. Ari 
ved, at Befolkningen af joniske Kølonier ikke bestod. 
mere, men af en Blanding af forskjellige Fol 
lertid bleve de hellige Arner i de nye Byer alle gras 
af Medlemmer af. Kodros's geistlige Familie Deraf. f 
at disse Kolonister istedenfor at tage Chefer af sin 
Stamme overdrog Kougedømmet i alle sine 12. Byer til 
drider. Disse Mænd have sikkert ikke erhvervet | 
dighod med Magt; thi de vare næsten de eneste Ath 
blandt den store Masse af forskjellige Slags Folk. Mom 
som de havde grundet Arnerne, sax var det ogsa. 
hvem det tilkom at opretholde dem.  Kongedemmer 
dem overdraget uden Protester og det blev arveligt då" 
Familie. Battos havde grundlagt Kyrene i Afrika, Bj 
derne forblev i lang Tid i Besiddelse af.dem kongelige 
dighed,  Protis havde grundet Marseille, Pi 
vede der Præstedømmet fra Fader til Søn og møde, 
Privilegier,” — (Fustel de Coulanges La cité. antiqy 
205—211). i 

Men Arveligheden var dog ikke saa nødvendig € 
Man havde det i sin Magt at sikre sig, at ogsaa em 1 
Statsehef end den Arveberettigede var acceptabel for 
derne, "En romersk Konge indsattes pan følgende M 
Han førtes op pan Kapitoliet og satte sig paa em Sten 
med Ansigtet. vendt mod Syd. Ved hans venstre Side 5 
Augur med den augurale Stav i Haanden, Done dre 
Figurer over Himmelen, bad en Ben og lagde Haandet 
Kongens: Hoyed, idet han bad Guderne med et synligt) 
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mest absolut herskende, Romerne, allerede paa 
Stadium, SERENE NEDE 440 KESSKRANERSER 


















Vi have seet, at den gamle Stat var 
religiøst Grundlag, at det var de religisse 
dannede dens Kjærne. Den geistlige Organisation 
for et Spørgsmaal af første Rang, 

Ikke enhver hayde Ret til at. henvende. sig. til, 
paa Folkets Vegne. Paa Familiens Vegne var det. 
deren, paa Slægtens Vegne dens Hoved, som 
med Fasmiliens, og Slægtens. Guddomme; saaledes. Fan" 
ogsan en bestemt Mand,s som pan Folkets Vegne 
sig til Folkets Guder, Dette var natarligen Kongen. 
det at dyrke Gud var en Videnskab,. som maatte 
studeres; der var mange Finesser at iagttage, saafremt 
derne ikke skulde stødes og forternes. Det. blev nødrendi 
at. skaffo Sagkyndige tilveje. Derved. skabtes særegne. 
ster. Disse Præster kunde rive Myndigheden til sig og 
slg”sammen til en Stand; de kunde ogsaa vedblive at" 
Statsmagtons Tjenere. 

Udviklingen i denne, Henseende var af snameget. 
Betydning, som den geistlige Myndighed dengang var 
ganske anden Betydning end nutildags, Ligesom alle 
Fævomener førtes, tilbage til guddommelige Villige, danledt 
skede det ogsas med, Hensyn. til Loy og Ret Den 
Grundopfattelse er, at al Ret er hellig. Ret, Lov. 
udledes af Gudernes Natur og Væsen, og om end disse! 
der ere et Produkt af Menneskeaanden paa dens, das 

"Kultarstandpunkt, saa er. det dog en Hovedsag, at, alle 
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og Lovkyndige vare et, fordi Lov og Religion var et, (Fu= 
stel de-Coul. La citå ant. p. 224, 222). 

»Det ældste Begreb om Lov indeholdes i de homeriske 
Ord ,,Themis" og ,,Themistes" — Menneskeslægten kunde 4 
sin Barndom ikke forklare sig Kønsekventse og periodisk sig 
øgjentagende Flandling, udén ved at forudsætte en Personlig= 
hed som Agens, Den viftende Vind var en Personlighed, 
den frembringende Jord ligesaa. — Sanlodes ogsaa i den mo= 
rulske Verden. Naar Kongen afgjorde en Strid ved en Dom, 
blev Dommen antaget som Resultatet af en direkte Inspi= 
ration — Den guddommelige Agens, ved hvis Hjelp Inspira= 
tionen foregik, var ,,Themis," — Dommene kaldtes ,,Themistes,= 
»Zeus eller Jordens Konger," siger Grote, ,,0re ikke Lovgi- 
vere, men Dommere," — Disso Ideer befinde sig i Overgang 
endog hos Humer. Naar en Række Tilfælde vare lige, maaties 
der fordres en lige Aføjørelse. Deraf opstod Sædvanen, Sæd= 
vanen gik ikke foran Themistes, men var Resultatet af dem. 
Sædvane i denne Forstand kaldes hos Homer Themis eller. 
Dike, Udtryk, hvis Mening vakler mellem Lov og Dom: 
Nomos (det almindelige græske Udtryk for Lov) forekømmer 
ikke hos Homer (Maine On ancient law Kap, 1.) 

En Konsekvents af, at Retten havde sit Udspring fra 
Guderne, var det, at al Ret bløv, hvad Romerne kaldte! 
Jus civile, nemlig kun gjeldende i det indbyrdes Forhold 
mellem Borgere af den samme Stat. Den gjaldt ikke før: 
Slaver eller for Fremmede, selv om disse var bosatte inden Sta 
tens Grændser. Begge vare retløse, og selv den inden Sta= 
ténsGrændser bosatte Fremmede var uden connubium og com= 
morcium med Statens Borgere. Skulde de beskyttes, maatte 
Herren optræde for Slaven, og den Fremmede maatte ty til 
sin Gjæsteven (hospes). Det saakaldte Gjæstevenskab har, 
derfor en overordentlig Betydning i de gamle Stater. Dette 





38 & 2 €. xROGH 


udviklet sit øivie, som vel oprindelig, hos dem betød set Med 
lem af en af de i Staten optagne Slægter. i 

Den Omstændighed, at saavel Religion som Ret varen 
mationale Institutioner i den Forstand, hvori det var Til 
fældet, gjorde en Udvandring meget vanskelig; Landflygtige 
heden var i de gamle Stater er meget betydelig Straf, sormm 
kun anvendtes for grove Forbrydelser. En Udvandring en 
keltvis, som den, der er saa almindelig i vore Dag& var rim 
ælig en. overordentlig stor Sjeldenhed. Men Emigratisne= 
havde sine særegne Former, som hang sammen med -de gjemm 
dende Synsmaader. | 

De gamle Italer havde en Institution, som kaldtes væ 
saerum og som bestod deri, at man i overordentlige El 
fælde, naar man i højere Grad end sædvanlig tiltrængte gæs 
dommelig Assistance, lovede Vaarguden Mars at ofre! hæmmet 
alt, hvad Vanren frembragte. Markens og Dyrenes Afkræst= 
ning ofredes virkelig, og de i Løbet af den angivne FRK 
fødte Børn maatte, naar de vare voxede op, drage ud or 
at skaffe sig øt nyt Hjem under Mars's Ledelse, Det kær | 
historisk eftervises, at en ikke ringe Deel af Italien erblesed” 
indtaget af saadanne Skarer. Samniter, Picenter og Hif= 
piner. vare dragne ud paa denne Maade, da de fandt yt 
Bopæle i de Lande, hvori vi senere finde dem. Ogsaa Ma= 
mertinerne vare cen ver sacrum (Preller Ram. Myth. 295 
300)! Sagnet: om/Longobarderas Udvandring; saaledes figen, 
det fortælles hos Saxo, synes at indeholde Reminiscenter 
om en lignende Skik hos Germanerne, 

En anden Konsekvents af den Sætning at ml Ret fra 
Begyndelsen af ør hellig Ret var det, at em Rettighed, som 
man vilde sikre sig, alene kunde sikres derved, nt uden stile 
ledes under Gudernes Beskyttelse. Den maatte belliges em 
eller anden Guddom. Em saadan Helligelse skede selvfel= 
































maatte man ty til- Ordaliet. 

Medens man i Grækenland og Italien tidlig hb 
migeret en menneskelig Domsmyndighed, maa man an 
'daliet som ét Hovedmiddel i den gammelgermaniske P 
hvad man er berettiget til at slutte allerede af den 
som det spiller i den tidlige Middelalder. - (Dets Ælde ] 
forøvrigt konstateres ved Sammenligning mod" indiske Fi 
hold) Ordalierne kanne være af mange forskjellige S 
» Allerede det Forhold ved Spydkastningen, at den 
foretages med Legemet i vanskelige og unaturlige Sti 
indeholder et ordalt Element. Desuden forekommier Vand 
og Ildprøverne, Gaaen under Jordstrimmel, Tvekamp 0/5 
Den gamle norske Holmgang var meget ceremoniøg. 

Det er af stor Betydning for den hele Retsidt 
enten Folket fra tidlig Tid af kommer ind påa'0 
paa den menneskelige Domsmyndighed. TI sidste 
uddannes den egentlige hellige Ret, idet Retten, Rétsrogi 
og” Retsanvendelsen bliver hellig fra først til sidst ed 
'Ordalieprocessen er Forholdet undørledes. Hør er Vidnen 
Folket, Thinget den eneste menneskelige Auctoritet, 
ber ind; den har rigtignok efter Principet kun at kr 
Resultatet, nt erkjendeFaktum; men denne Erkjendelse 
Intet helligt ved sig. Hori las Spiren til en Secalar | 
af Lov og Ret; thi trods Lovens Bestemthed og trods Or" 






















sans øge rund fostiLnd east ed VASER 
Love behandlede Valrovet. Den gamle É' 
somhed kom ogsan tilsyne i den særdeles S 

med de gamle Folkeslag behandlede For: 


Vegne sagde, hvad Lov og Ret var, hvis de kunde 
den fulde Domsmyndighed og trænge Kongen ti 
var Staten i Virkeligheden i deres Hænder. 40 44 1 
Det var dette, som de ogsaa i mere eller mind 
opnaaede, Af Hevdingens Offer-Assistent, den: 
Purobita, udviklede der sig en indisk Bramin 
dische Alterthumskunde I 795), og disse Braminer 
«en stærk Organisation. I Rom havde Præsterne» 
&jendt en. indgribende Indflydelse. Enhver offénli 
ling skulde. stilles under Gudernes Beskyttelse; og 
nabnedes dør Præsten Adgang til at udeve en-stor 
Han kunde jo endog under visse Omstændighederkt 
en Folkebeslutoing. Her var der dog draget 
snevre Grændser for ham; thi den egentlige S F 
Ina, dog altid hos de verdslige Auetoriteter. I Gallien | 
Præsterne erhvervet en virkelig Domsret« - 
wDer havde været én Tid, da ingen Magt i Gallien bs 
kunnet maale sig med Præsternes,… og da Kongen søg. 
adlød, dem." — (Fust. d, C. Hist. des institutions: po 
de Fancienne Franco I. 9). Dét var den galliske Gejs 
som paadømte de criminelle og den største Dol alu de 





















ledes som det lykkedes den galliske;") men dertil 
græske Polytheisme for udviklet, det græske Liv for | 
get; den græske Udvikling for rask, == 
Der dannedes imidlertid ogsaa verdslige Stæn 
Basis af Statsdannelsen. Vw 
Er Staten først skabt, kan den ikke andgas 
føre en vis Arbeidets Deling, om end denne Deling kan 
mere eller mindre gjennemført, Den nærmestliggende Del 
var mellem Fredens og Krigens Sysler.  Saadanne» Deli: 
havde i hine gamle Tider, hvormed vi: her beskjeftige 
Tendentser til at fæstne sig påa en ganske anden 
ond i senere Tider. Kastevæstonet laa san at sige i 
Faktisk indtrandte man i sin. Faders Stilling i 99 
af 100 eller endog i Here Tilfælde, Der» manglede. ken. 
Skridt, Antagelsen af at dette faktiske Forhold ogsaa 
det retlige, Inderwe toge som bekjendt dette Ski 
andre Steder har man været nær ved at gjøre det. "Def 
gamle attiske Phyler kaldtes Gelcontes, Hopletes, 
og Argadeis. De 3 sidste Benævnelser betyde Krigere, Ge 
dehyrder og Arbeidere, ag det første Navn antages at he 
tegne Adelen (cfr. Schoemann Grich. Akerth. I p« 328 
Statsmagten udøvedes af Kongen, Slægtshøvdingerne ' 
") Den var en stærkt organiseret, vel disciplineret og under &l 


eneste Chet stillet Korporation (Fustel de Coulanges Elist d. fort” 
pol. d. Pane. France I, f1. 



















fra de ældste Tider Cavalleriet den Deel af Arm 
de mest Formuende og mest Anseede gjorde Tjeneste, 
Rytterne havde Forrangen efter Ocnturiatforfatningen. 0; 
Germanerne anvendte Hesten- til Krigsbrug, i: 
teriet hos døm var Hovedvaabenet, hvad der je 
ogsaa var Tilfældet hos Romerne, Cæsar fortæller fon 
(de bello Galk 1, 48) at de havde dannet en Slags 
Vaabonart, bestaaende af Ryttere og let Infanteri. Ø 

Et Bevis paa Betydenheden af den Rolle, som Heste 
har spillet, kan man ogsaa um t'dsSBERESSER 
saamange menneskelige Navne ere Sammensætn 
Hestens Navn (g. pers. Viotagper;+ukr. vt veg AASEN 
"Innapyos, gall. Eporedøri og mange flere) Pick] 
griechishe Elgennamen Gøtt. 1875 p. CXCIMI. 

Denne Kamp tilhest eller tilvogns var en tok: 
Kampmaade. Ikke enhver Hest kunde' bruges til Stridihel 
øg der maatte Øvelse til for at kunne deltage "i den 8 
Kamp med Haab om et godt Udfald, Rytteren ma 
have baade Tid og Penge at anvende, T den 
bestod ogsaa Rytteriet altid af Aristokratiets Medl 
(og dets hsandgangne Mænd); saledes var det i (Grækenland 
Italien og Gallien efter udtrykkelige Efterretainger. 
tilvøgns var noget endnu mere aristokratisk. 

Om-det galliske Aristokrati ytrer Fustel de 
(Hist. des inet, pol. de Vance, France I, 9): ,,Det var ligesan' 
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” boende, et Folk var og i hvilken. Ud 
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Det kom i denne Henseende vistaok sn pas," hvor, fast= 
havde trængt. Frædriften tilside. Hvor (som 0 


















Senrngede kk re reed hrrokees ASER] 
paa den Jord, man engang havde taget i Besiddelse Høj 
dingen beordrede Standsoing paa et bestemt Sted, tog. 


at der var en meget stor Forskjel paa den Ret, hvor: 
man efede. sine Kjer, og den Ret man havde til Jordan 
Det ene var en Ejendomsret, det andet en Brugarety 
kun kunde benyttes under Slægtshevdingens Pilsyn« 
sidste Sætning indeholder saa at sige Grundsætningen 
gamle irske Landboforhold. 

Ganske anderledes hos et fuldkommen fastboende 
med Agerbrog som Hovednæringsvel. Ganske ; vist | 
den ældste Søn have Forrettigheder fremfor sine 
Sobligagirn era kapital Forikjel ikuinde/rder 3dg "HØRENDE 
som der vilde have været, dersom. den ene havde værd 
Eier af; al Jord, og de andre kun hans Bruger Slog" 
sig først fast ned paa et Sted og greb man til Fordeling 
Jorden istedenfor den oprindelige Benyttelse i helt ell 
Fællesskab, sam maatte denne Fordeling finde Stød: 
Slægtens. samtlige Husfædre, (cfr, om de ældre ind 
iske agrariske Føorholde Sars Udsigt over den norske 
serie, p 30 8). 


” 3 Undersiden var det må den = 7ogate Be, som var berettiget. 
holde Ansædet. fældet efter anal 
Walter das nlte Vile p P- 436. 
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Smringe sig med en Trop af Krigere. Dine Mao var it 














Foretagender og mod alle hans Fiender. De Jevede måd 
ham og delte hans Lykke og hans Ulykke: " Bandet, 
forbandt dem med ham, var knyttet med en Bd af'sæn 
kraftige Virkninger. De maatte aldrig forlade ham, de 
offre sit Liv for at frelse hans, og dersom han dede, 
deres Ed dem at overleve ham, De maatte dø 
Låg eller, som hans Slaver, lade sig brænde p 
Baal. 
En gallisk Chefs Magt maaltes efter det Antal 
som han havde om sig. Den er den største blandt 
siger Polyb, som har de fleste Tjenere og Krigere i sit 
De føre altid: Krig indbyrdes, siger Cæsar; vogvenb 
ringer sig med en Trop af Følgesvende og here æ 
Antal voxer med hans Rigdom (Fustel de Coul: HB 
inst, pol. de"P'ane. Fr. 1, 14—17). 
De ældre germaniske Forholde maa ganske vist have! 
adskilligt tilfælles med disse her skildrede galliske. AtGe 
manerne pna Cæsars og Tacitus's Tid vare! i” Besidd 
en virkelig Adel med betydelig social og politisk Indf 
er sikkert nok. Af nordiske øg angelsaxiske Goneal' 
vi, st de store Ættor ligesaa vel som Grækerne 
for at være gudebaarne (cfr. Sars Udsigt over "dend 
Historie p. 118 ffg).1) Ogsaa Følgeinstitutionen var i" 
san høj Grad germanisk som den var keltisk; "Det 
imidlertid bemærkes, at medens det galliske Følge tilål 


1) Det øldn. Udtryk rebrøsgn maa som sammensat med. om 
delig have været et eller andet Slags Kllentør, med fon å 
reks ef, Tandreki, nautreki, 7 






















fra hinanden derved, at den ene var 
end den anden; men Forskjellen kunde | 
blive saa stor, at der blov Plads for stort mere end): 
tisk og af tusinde ydre Omstændigheder afhængigt Ad 
der ikke let opnaaede nogen høi Grad af Fasthød | 
særegne Omstændigheder traadte til, 1. Ex Ej 
til et Herreds- eller Fylkeshov. n 
Staten kunde paa den anden Side være saa 
den dannode en virkelig Enhed, som Slægterne. defiitig 
havde underordnet sig. Her var det Slægtscheferne; åt! 
som et Senat stod Kongen ved Siden. Her dannede ig 
en Adelstand, der holdt paa sine Rettigheder og sin 
saavel ligeoverfor Konge som ligeoverfor Folk. Id 
fælde kom det nu meget an paa, om Adelskabet 
tedes til Værdigheden som Slægtschef, altsaa nd 
havde sin Rod i den gamle Familie og SI ' 
eller om den tillige fandt sit Udtryk å, at Adelstanden 
Krigøn tilhost eller tilvogns i Modsætning til Menigi 
som dannede Infanteriet, 1 sidste Tilfælde blev. So 
meget skarpere end i første. Det græske og navnlig. det: 
tiske Adelsskab adskiller sig paa denne Maade -fra Fi 
Derfor stod den homeriske Adel saa høit over, Folket, 
derfor var det thessaliske og galliske Adelsherredømme så 
stærkt udviklet. 
Staten kunde imidlertid ogsaa blive san stærk, at 
tilintetgjorde de gamle Slægters politiske Betydnings 405 
Blev der da Sammenhold baade mellem HEN 
mellem' Medlemmerne af det underordnede Folk, ” I 
hele 


det en eneste Statsfølelse, som gik gjennem det og] 




















eller fra andre Guder, af hvilken Grund de ogsaa 
ézorpspéar, broyavésc. Værdigheden gaar 
over fra Fader til Søn, Men ved Siden af Kongen. 
der ogsaa i enhver Stat endeel andre Høvdinger, 
kaldes ØadrAsjss, og hvis Stilling over Folkets 
ledes betragtes som en af Guderne forlenet. og 
Udmærkelse, De hædredes med de samme Til 
Kongen selv. Kongen fremtræder overalt kun som 
inter pares, Hovederne for de adelige Familier danne 
gens Raad, hans ØovArj, og kaldes derfor ovAmpopi 
eller ØovAevrai. De kaldtes ogsaa yéporres, "| 
Navn ikke betyder de Gamle, men de Anseede i 
lighed. Med Geronternes Raad forhandles alle 
liggender. Der forekommer ogsaa Folkeforsamlinger, som 
ikke sammenkaldes saameget fordi Folket skal spørges 
raads. eller, beslutte som fordi man vil bekjendtgjøre. 
Geroaterne fattede Beslutoing, Ellers sammenkaldte 
ogsaa Folket for i dets Nærværelse at drøfte vigtige. 
gender. Der er ingensteds Tale om en formelig 


















od sd seså Ælle domy som send oedher FARE 
meget stor Anseelse og bliver æret af Folket , som) 
FE SOE ASE fon niest> Fl ALGSARSERE hed 
I. 23—40). 

Denne den heroiske Fids Forfatning "bleve, 
Byen (xdAas i den Betydning, som Ordet: i Almind 
i Græsk). 

Naar man kaldte Theseus Athens G 
gjaldt dette mavnlig . den asskeldte Syn kÆD ENE 
ning. af" hvilken man kort før de-Panathenæiske 
rede den saakaldte Synoikin, Medens nemlig Attika hø 
da havde været bøbygget i adsprødte Landsbyer, «af hd 
de fornemste havde havt sine egné Hestier og-P 
san opstod dengang ved Theseus den ene Ho 
en. Bykommune og ot Prytaneum, Derfor gjaldt 
for den sande Stifter af Panathenæerne, som fram 
kelig blev den hele attiske Stats Oentralfest til 
den. øverste Landsgudinde og de øvrige hende 


for'Sagnet, noget som navnlig fremgaar af den Ø 
hed, at de joniske Kolonier å Asien tog sin Arn 
Prytaneet i- Athen" (Preller Griech. Myths Il 










rede længe ioden man blev sas revolutionær, at 
at afskaffe denne Slags Kongedemme (efr. F. dels 
amtiqve 281—284). 
) Magten gik foreløbig over i Aristokraternes 
+ Ogsaa den romerske Udvikling forte gjennem Byen 
Republiken. 

Hvad Byen gjorde hos Grækerne og Romerne; 5 
Følgeinstitutionen hos Germanerne, Endnu paa Tacitu"d 
Tid havde de germaniske Stater bevaret 
af den gamle Organisation. Man regjeredes af Konger; hov 
enkelte Folk (Gother, Svioner) var Kongedømmet meget 
stærkt udviklet. Der existerede en mægtig Adel, og bellø 
ikke Folket var uden Betydning. Den geistlige Magt» 
endnu - stærk, og de forskjellige eivitates eller Phjod skil 
sig: betydelig ud fra hinanden for den romerske 
Øjne. Men Følgeinstitutionen existerede me | 
hos Gallerne. ud 

Denne Følgeinstitution fik en stedse sterre Betydnimg 
Det forholdsvis rige og civiliserede Romerrige: vinkede fl 
Plyndring og Rov, og Konger og Følge kunde ikke modstøns 
Fristolsen.  Stødte man paa on større romorsk "Hærs blev 
man rigtignok slagen, men naar Uforsigtigheden sikke hard 
været for stor, vilde man dog kunne redde sig sølv og så 
Bytte ind i de hjemlige Skove og Moradser, hvorhen en frem” 
med Hær ikke let kunde følge. "| 

Dette Krigerliv, der for en stor Del foregikspaa frem” 
med Grund og i Berørelse med en overlegen Givilisaticey 
opløste den gamle germanske Stat. De gamle: Ideer; hvor 
paa den havde hvilet, gik tilgrunde, og deres Repræsentant 
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Geistligheden mistede sin Magt, Den Mægtige herskede i 
Spidsen for sine Krigere, hvad enten han nu var en af de 
gamle Konger eller blot en Adelsmand. I det 4de og bte 
| Aarhundrede er Germaniens Geograf en ganske anden end 
paa Tacitus's Tid. 

Jordbunden var forberedt for de romerske og de chri- 
stelige Ideer. 
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1434—1442, 
AFL DAAE. 
L 


Ved Midsommerstid 1434 udbrød den Opstånd)i7S 
mod Erik af Pommern, der ikke alene blev en Hoved 
til denne Kønges Afsættelse fra samtlige tre nordiske Riget 
Throner, men tillige blev Spiren til den bestandige 
ning af Unionen. Ved den Tid, da Bfterretningen om 
gelbrechts og Dalekarlenes Reisning naaede Danmark, b 
alle tre Rigars Raad sig hos Kong Erik i Vordingborg, hve 
' vigtige politiske Forhandlinger havde samlet dem. Ko 
havde endnu ikke bragt den Krig til endelig 
" hvori han saalænge havde været indviklet med Hol: 
i mogle Aar tillige med Hansestæderne, og de kirkelige 
holde, navnlig de af Kongen fortrinlige yndede, men af 
nys sammentraadte Baselereonciliom anfægtede Birgitti 
Anliggender og Fordringerne paa Skat ogsas fra Ni 
Riger til Karstogét mod Hussiterne i Bøhmen, gjorde 
Raadslagninger/ nødvendige. — Forsamlingen i Vordingborg va 
talrig og glimrénde, thi ikke alene havde en stor Deel Ri 
"dere øg andte verdslige Raader samt mindst tolv Biski 
" fra de nordiske Riger indfandet sig, men ogsaa Ombud fri 
Hansestæderne, to pommerske, en bayersk og en meklenburgsk 
"Hertug samt tre tydske Fyrstbiskoper, de sidste for at mægle 
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rigeste og mest storættede Mand, om hvem vii 

oftere skulle tale, og dertil endnu tre mindre fre 
Væbnere. I sin vanskelige Stilling henvendte Kø 
sig nu til disse norske Raader og. bad dem om at 
Sveriges Rigsraad til med det Gode at tage" 0 
bage. En saadan Henvendelse til Nordmændene laa temt 
lig nær for Kong Erik, thi Opstanden i Sverige var et 

en Opstand mod ham personlig, men ogsaa u 
de Syvenskes Misforneielse med det formentlige is 
herredømme, og det tredie Folk indtog derfor her em 
neutral Stilling, der gjorde dets Raad vel skikket til 
den mæglende Rolle. Nordmændene udstedte ogsaa d 
August 1434 en Skrivelse til de svenske Raader, h 
søgte ut bevæge dem til paany st underkaste sig Er 
de gjorde gjeldende, at Kongen ikke havde feilet af 0 
og at han var villig til at imødekomme alle billige Ø 
samt udtalte sit Haab om, at deres svenske Medbn 
kun nedtvungue havde bekvemmet sig til det gjorte Skr 
mu, efter at have gjenvundet sin Handlefrihed, igjen vik 
vonde sig til , Kjærlighed til det naadige Herskab og! 
disse tre Riger, som nu længe have været sammen i| 
Endrægtighed til Glæde og Bestandelse«") — Engelbie 
Anseelse i Sverige var imidlertid foreløbig saa stor, af 
de loyaleste Medlemmer af Raadet ikke: vovede at 
sig hans Vilje. Svaret til Nordmændene, som 
Stockholm den 12te Sept, 1484, blev derfor. kun: 
Redegjørelse for Grunden til Opsigelsen, ja tillige 
Opfordring til de Norske om av stan dem-bi imod: 
medens der ikke i Skrivelsen taltes et Ord om Unienen | 
Rigernes Forpligtelser til at forblive forenede under 


1) Dipl. Norv. V, p. 457 fer. 
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Baader forskommer her Biskop Olaf i Bergen; 


stenerne og Hanseaterne, virkelig i Stockholm. H 
naaede her Forlig med det svenske Rigsraad, blev. 
gen til Konge og gjorde gode Løfter, fornemmelig 
efter at styre. med Raads Raad og kun at betro Ind 
gets Len og Slotte, hvorhos han maatte finde sig i 'at 
give Sverige en egen Regjering, hvilken det længe 
maattet undvære, idet han nu opfyldte Svenskernes) 
gende om at faa egen Drost og egen Marsk udnævnte. 
Embeder besattes som bekjendt med Christiern Nilsson Va 
og Karl Koutssøn. Dette Forlig var bragt istand aft 
Rigsraader, fire fra hvert Rige, hvem dette Tillidshverv:ss 
var anbetroet af deres Colleger, blandt hvilke Nordn 
Olaf, Biskop af Bergen, Olaf Haskonssøn,  Sigard 
samt Hr. Endrid Erlendsson af Losna. Denne mas 
senere være kommen efter fra Norge med flere af 
Raad, saasom Kolbjørn Gerst, hvis Navn vi senere 
møde, og Henrik Skakt.?) Disse to vare tilligemed Befal 
manden pan. Akershuus, Svensken Hr. Jens Svarte-Skr 

mellem dem, der gik i Borgen for Forligets hø 
Ogsaa Biskop Jens af Oslo var kommen tilstede; han har" 
aabenbart fulgt sin Herré Kongen fra Danmark og "havde 
tidligere paa Aaret paadraget sig Stridigheder med Erke= 
biskop Aslak, der endog truede ham med kanonisk Straf 


» 91—9 
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Arbeide, som navnlig udmærker sig ved sine foldstændig=m 
Regler for Kongevalget, er udateret, og vi kjende heller 











intet Fald i"Norge. Prøver man mu ved Hjelp af 
Diplomer at sammensætte ct Itinerarium for de to 
Medlemmers Vedkommende, kommer dette til at seesanledes 
1436, $—11 April er Astak Bolt i Throndhjem (D. N. VO 
467); 11 Juni omtales en ,episcopus Tranquillieusis" (sie!) 
Navn Tideman som tilstedeværende i Throndbjem (V. p. 
han er af Aslak maaskøe benyttet som Vicar; 23 Juni 
Hr. Endrid Erlendssøn paa Jorseen ved Tensberg (IIL p. 
22 August er Aslak i Bergen (I. p. 549) sammen med flere i 
spår; ca: 13 Decbr. ventes hån til Oslo (VI. p.492); 20 Debt. 
«er han i denne By (V. p. 469), hvor han endnu forekommer i JE 
muar, Fébruar og April det følgende Aar, (11. p. 54307 54, 
IV. p. 631). Det forekommer efter dette sandsynligt, at der stk | 
Raadsmedlemmer have været samlede ud paa Hesten 1.436, 
ved hvilken Tid et svensk Raadsmøde vides at have fandet 
Sted i Søderkøping.”) 

Kong Erik havde efter den fornyede svenske Opstand 
imod ham søgt de nu med ham udsonede vendiske Stæder 
Mægling og sendt som Gesandter'til disse Stæder tvende af 
sine betydeligste og mest trofaste Mænd, Grev Hans von 
Nougarten (Eberstein) og Holsteneren Erik Krommedike, som 


1) Regestu diplom. bist. Pan. I. 414. At Udkastet skulde være ud 
arbeideti Kalmar under den store dansk-svensk-hansestiske 
gres der (fra 15de Juli af, se nedenfor), antages af Styfie (Bidrag. 
til Skandin. Hist, TI. CVIII), men forsnavidt som de te Node 
virkelig skulle have deltaget deri, er det ei rimeligt, da Asisk 
Bolt neppe fra dette Made, der tog meget lang Tid, kam være 
kommen til Bergen allerede i August. 

















røstede, og hans Færd synes efter disse-at have Hj 
Erikssøns bekjendte Bedrifter i Dalarne. ,Han nm 
til Benderne i Flok og gjæstede dem med Over 

sig hvem han vilde, og drog ej bort, før det 
hvad Ingen- før havde gjort. Han fangede 
og Dom, førte dem ud af Lenet og tog deres G 
Kone var i ,Moltekes Jern" fra Karsmesse- om! 
Helgemesse om Høsten: og slap ikke ud "af Jernot 





i0slo. Frændskabet mellem Aslak og Hr. 


af deres Børns Giftermaal have. været jer: 

















TE 


nemste Repræsentanter, alvorlige Klager fra Bet 
berg»Len,?) Naar Mænd i den Stilling og 
mue, som de to nysnævnte Herrer, håve tilegnet 
landenes Opfatning af en Jorddrota og Lenemands | 
til Bonden, er det ei at tvivle paa, ist lav æ 
bedsmænd og underordnede Betjente have været Hang 


Luk I 














"av der ikke stod godt til, og at det Oprør, hvorom vi 
fortælle, ingenlunde var uforklarligt. Desværre or ikke det 
med et Ord bleven omtalt af nogen samtidig eller 
hederne nogenlunde nærstaneiide Chronist, vi ere ene og & 
henviste til Diplomer, hvis -Chronologi endog ikke slid 
sikker, og: Fremstillingen vil her, som altfor 'øfte i || 
historien, aldrig kunne ropnan Klarbed, end sige 
og Låv. 7 
De første Spor af Bevægelsen iagttage vi i Juni 
TI dens Spidse staar en Mand ved Navn Amund nn 
Hans Sigil viser os, at han har været af Familien Fx 
altsaa af fornem Slægt. Han maa da nærmest 
at have været en Søn af Hr, Sigurd Berdorssøn Bolt: ( 
Broder af Hr. Agmund paa Thom), der nævnes som 
1407 og i det følgende Aar maa have været forlenet) 
1) D. N, 1. p. 499. Hr, Krlønd nævnes ikke ved Navn i Klagen 
vides pon den Tid at have været forlenet med Tønsberg" 
altan ham. (eller en af bum i hvert Fald afhængig. 
over hvem der klages. Forresten indeholder Klagebrovet om 
kelig Paaberanbelse af de Love, som de ,,keltige 
Konge og. Haakon Konge" hayde givet. Ved den 
Haakon kan vel kun tænkes pa Haakon den Gamle, 
bedelse som Helgen var ret udbredt, for hyem der existerede 
Alter i Oslo, og før hvem endog Christiern den anden. sagte 
Canonisation, men hvem er den hellige Køng Maguus? | 





maaskee Magnus Smeks ulykkelige Dudsmaade have skaffet. 
Helligheds Ry? 
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Erik fra Norges: Throne, siges intetsteds ligefrem, men 
er vel rimeligt, at Amund i denne Henssende i 
det komme an paa, hvorledes det tilsidst gik d 
| Desto mere bestemt optraadte han og hans Flok. im 
| PRS AKS DSlsS ger eks SulSVESEBERSER 






















udtrykkelig, at han fordrev flere saadanne fra den 
uden at vi dog kjønde Navnene pan nogen; hvem. de 
Skjebne ”rammede. Det kan i ethvert Fald neppe 
ret andet end Fogder eller Lensherrer i smas Lem 
St, Haasaften 1436 stod Amund med. sine Folk 
Jersøen udonfor Tønsberg, vistnok i dem Hensigt, om 
at bemægtige sig Tønsberghuus, hvor den gamle Hr. 
var Høvedsmand. Urolighederne maa allerede have m 
ikke san ganske kort; thi Kongen var underrettet den 
der var allerede kommen Breve fra ham til Raadet 
mændene, Fra flere Kanter vare flere Rigsraader' og 1 
Adelsmænd ilede til Tønsberg, ialt elleve forøden Hr, Eod 
selv, blandt dem dennes ansete Søn Erlend, 
konssøn Stumpe, Sigurd Jonssøn og Mats Jaeol 
mer)?) samt Akershuus'e Befalingsmand, Hr. ,Svarte 
vistook den mægtigste Mand paa hin Kant.”) Hr. Jens W 
Søn af den af Dronning Margrete meget yndede Ni 
Nisse Svarte-Skaanung, en af Dronningens vigtigere 
i Kampen mod Albrecbt af Meklenburg; Faderens Til 
oprindelig vistnok' et Øgenavn eller Slængenavn, var 
Arv. paa Sønnen, Denne var 1419 forlenet med 
1) Dipl. Norv. IL p, 647. 
”) Var 1482 og rimeligvis fremdeles forlenet. med Veme Skåbredt 
Borgesyssel (de nuværende Præstegjelde Skibthvet og Spydebæg 
+) Dipl. Norv. TIL. p, 526. 
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Livsdage og forbandt sig til ikke oftere at gjentage det 
Skridt, den havde vovet, paa egen Haand at vælge en He 
wedsmand. Hvo der handlede herimod skulde som Land-. 
randemaud have Liv og Gods forbrudt, Raadet lovede til 
Gjengjeld paa Kongens Vegne, 'at: denne skulde holde sine 
Undersastter, lærde og læge, ved Lov ug Ret. ; Amund Si= 
gurdssøn svor knælende en Ed paa Bog og Helligdomme at 
wille være Kongen tro sit. hele Liv. Paa-deu anden. Side 
lovede Randet at anvende al sin Indflydelse has Kongen, far 
at Amund maatte blive tagen fuldstændig til Naade, samt at 
han for indeværende Aar maatte faa Lov til at oppebære 
Ledingen af åre uavngivne Skibreder i Borgesyssel (med | 
hvilke ban udenwvivl fer sin Opstand har været forlenet), 
samt at han derhos (vistnok som Erstatning for hine. fire 
Skibreder, som han ved Udgangen af dette Aar' skulde op 
give) maatte faa Lensbrev paa Færøerne. Ogsan for den 
menige Almue vilde Raadet udvirke Kongens fulde Tilgi- 
velse, »Dernæst lovede Raadet at skrive til Kongen, at ham 
herefter ikke skulde ansætte Udenlandske som Embedsmænd 
(valdsmenn) i Norge, hverken aandelige eller verdslige; um 
der. Udenlandske" indbefattedes her tydeligviis ogsaa danske. 
Disse Udlændinge havde nemlig, heder det, forurettet Landets 
Klostre og Kirker, Lærde vg Læge. Indgiftede Udlændinge 
skulde faa Lov at blivesi Landet mod at sværge Kongen, 
Riget-og Rigets Mænd Huldskab og Troskab, men Embeds= 
myndighed skulde end ikke de kunne udøve, Raadet skulde i 
bede Kongen drage Omsorg for, at de nu fordrevne danske 
og udenlandske Mænd ikke fjendtlig anfaldt Riget. Endvidere 
forbandt Raadet sig til at anmode Kongen om, at Norge 
igjen maatte faa sin egen Drost, samt stadig Mynt, og at 
Rigsseglet, der længe havde været i Danmark, maatte komme 
tilbage, det vil sige, at man maatte faa en Cantsler med 
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kjende af Amund Sigurdssøns Skjebne efter 1437. Men med 
hans Aftræden fra Skuepladsen i Norge vare Urolighederne 
ikke forbi De udbrødo paany i det følgende Aar.  Anfe= 
reren var dennegang Halvard Graatop, muligens den samme 
»fjode Mand" Halvard Thoressøn, vi ovenfor have nævnt mel= 
Jem Amand Sigurdssøns Tilhængere baade ved den første 
Overeenskomst pas Jersøen og ved Overgivelsen af Oslo Bi= 
spegaard. Forresten forekommer der i Kilderne ingen Op= 
lysning om hans personlige Forhold, men en endnu levende, 
om enå dunkel og afbleget Tradition giver os dog et Vink 
om, hvor han hørte hjemme, Paa Gaarden Holte i Drange= 
dals Hovedsogn findes nemlig paa en Aas nogle Ruiner af en 
Skandse, som benævnes ,Graatopslottet,” men hvis Stene 
dog. nu fordetmeste ere borttagne til Huse paa Gaarden. 
Naar nu hertil kommer, at Sagnet i Bygden tillige veed at 
fortælle,om ,en gammel Helt" ved Navn ,,Hr. Halvor" de 
synes det ikke at kunne omtvivles, nt Drangedal har været 
den historiske Halvard Graatops Hjembygd,!) 


W I. Daao's Norske Bygdesagn, (første Samling), Chra. 1870 -p—00 
fefter C. N. Schwachs ,,Thelemarkiske Optognolser" i ,,Brataborga 
Amtstidende”), Til det hør Anførte kan en af daværende Sog= 
nepræst Meldahl i 1748 forfattet Reskrivelse over Drangødal 
(Crs. Univ. Bibl. Mac. No, 418 Fcl.) tilføies følgende; «då Tør« 
risdals Annex ligger en Gaard Vraalstad, som nu beboes af tre 
fattige Øpsiddere. Midt f denne Gaard staar et gammelt høit 
opbygget Hut, der or nedenfor af en maadelig Bygnings Længde, 
men ovenfor bredere og omsat med Gange og Svalen, hvorpaa ere 
tilsyne randtomkring smule Haller, ikke langt fra hinanden, hvilke 
sman Huller evare til de Haller, som ore f Huset" af sig selv, 
der er bygt af tykt Tommer, og derudi findes intet Vindue eden 
samme smaa Huller. Men forunderlig, nt strax inden Døren pan 
den ene Side staar tré Senge efter hinanden, som ore paa en 
rærdeles Maade stærke og høje byggede. End foruden secs Bænke 
om Væggene og et Bord paa Gulvet. End ydermere findes der 
endnu et langt jernbeslaget Skriin, hvorudi er mangfoldige Per 
gaments-Breve, som Ingen her kan læse eller forstss. Men'af 
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truede Læge og Lærde, saavel Fattige som Rige, saavd 
Kvinder som Mænd."1) Fra Brynla droge ode videre til. 
Oslo, I Omegnon af denne Stad havde dor allerede før deres 
Aiikomst været Uroligheder, idet Almuen i Akers- og Bæ= 
rums Hereder havde vægret sig ved at betale Skat: og» pan | 
anden Maade viist Opsætsighed.?) Nu forsøgte Halvard lige= 
frem paa at overraske Byen ,0g fordærve alle dem, som der 
boede," 7) men dette Anslag blev lykkelig afværget. Sand= 
synligviis har Hr. Svarte Jens, der fremdeles indehavde Akers= 
huns, med væbnet Haand jaget ham bort. Ved Siden af i 
Halvard Graatop selv spillede Gudmund Helgessøn, em afde 
fam »gode Mænd,” som i sin Tid havde været hos Amund 
Sigurdssøn, da denne havde Oslo Bispegaard inde, en noget. 
mere fremtrædende Rolle i Oplebet. Han hørte hjemme paa 
Holte i Ullensaker +) Han skal have angrebet Sigurd Jons= 
song Besiddelser der i Egnen.) 

Allerede i August 1438 omtales Halvard Graatops-Op= 
rør som nogét Forbigangevt, og Straffodommone begynde 
Vel var der Tale om ogsaa dennegang at lade Almuens 
Klager retlig undersøge i Oslo, og Erkebiskopen, Biskop 
Andun af Stavanger, Hr. Endrid Erlendesøn, Olaf Haakonssøn 
Stampe med flere Raader og Lagmænd skulde i den Anled- 
ning holde Møde i denne Stad ved St, Hansdags Tid 1439,) men 
om dette Møde er blevet af, er uvist. Imidlertid udstedte 
Biskop Jens af Oslo i Marts 1439 en Befaling til alle Sogne 
præster i Gjerpens Provstadømme, der pan denne Tid omfattede 
Bamble og Nedre Thelemarken, om alvorlig at true Almuén 
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En Magthaver i det søndenfjeldske Norge, mod hvem 
den-oprørske Almue synes at have næret en særegen Uvillie, 
var den danskfødte Biskop Jens af Oslo.1) Der blev ogsan. 
ved denne Tid virkelig gjort et Forsøg paa at fjerne denne 


Prælat fra Norge, idet det nemlig paatænktes at lade ham 


bytte Stilling med den ovenfor nævnte Nordmand Thorleif 
Olafsson, com imidlertid (rimeligvis 1438) var bleven Bi= 
skop af Viborg i Danmark. Erkebispen i Lund, Hans Lax= 
mand, henvendte sig i den Anledning til Baseler-Conciliet, 
og hans Brev er mærkeligt paa Grund af de deri forekom= 
mende visselig dog overdrevne Ytringer om gjensidig 
Uvillie mellem Danske og Norske. ,Der er nu," heder det, 
udesværre udsaaet Fiendskab og Tsamdrægtighed mellem. 
selve Rigerne, hvis Indbyggere ere saare forskjellige og uorer= 
eemsstemmende i Sæder og Skikke; deraf kommer det, at 


! 


Almuen i Danmarks Rige mistænker en norskfedt Biskop og 
Almuen i Norges Rige ligesaa en danskfødt Biskop somsem 


dødelig Fiende, saa at disse Biskoper hver Dag have at. 
frygte for: Angreb og- Mishandling af Menigmand."=y Dette 
Forslag førte dog, uvist af hvilken Grund, ikke" til noget 


Resultat, og Biskop Jens blev i Oslo Stift til sin Død (om=" 


trent 1453). Han spillede, som bekjendt, en betydelig Rolle 
ved Christiern den Førstes Kongevalg, 


1) Dipl. Narv. HL. p. 544, 

7) Dipl. Norv. VIL. p. 406—407. Desrærre ér dette Brev 
i den Afskrift, hvoraf det nu alene kjendes De tø 
Navne ore ikke nævnte, men de falde af"sig sølv, de 
Norge dengang havde mere od oen danskfødt, Danmark eå heller 


for tidligt (,,1457—38"). 
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land, hvor han allerede forlængst havde anlagt den stærke 
Fæstning Visborg, og som han betragtede som en ham pri= 
vat tilhørende, saavel Sverige, som SNESSE uvedkommende 
Domæne.) bå 

I 1438 meldte'sig en yarmlsdsat til Nordens Throner, 
som Erik su kun besad i Navnet, Det var Kongens Sø= 
stersen og nærmeste Slægtving, Erik af Pommerns eneste 
Søster, Katharina, var, efterat han selv var bleven adopteret 
af Margrete, kommen til Danmark og der bleven opdraget 
Oprindelig var det blevet paatænkt, at hun skulde indklædes 
som Nonae i det af Dronningen san varmt elskede Vadstena 
Kloster, hvis Anseelse davvar paa sit Heidepunkt.?) - Denne 
Plan blev imidlertid opgiven, og Katharina syntes et Øje= 
blik at skulle gaa en glimrende Fremtid imøde. Da Under 
handlingerne indlededes om Broderens, Kong Eriks, Formie= 
ling med Philippa af England, paatænktes ogsaa en Forbis= 
delse mellem Katharina og Philippas Broder Henrik af Here 
ford, senere den berømte Kong Henrik V, af England, der ved 


1 Han har i 1438 rimeligviis ogsaa været nogen Tid paa Slottet 
Rogenwalde 1 den ham og hans Linjø tilhørende Deel af 
pommern. Her udstedte han, rimeligviis 1488, ot Adelsdiplom 
Nordmændene Sjofar og Nils Bigurdssønner af Østby Gaard 1 
Ullerwd Annex til Skjøberg.  Sjofar blev Stamfader for den norske 
Adelsfamilie Hartgengor eller Rotensværd, hvis Adelskab senere 
blev bestridt, men som ved at fremlægge hint Eriks Diplom vel 
Dom fik sin Frihed" høkræftat 1580. (Kleventeldts Søanll, å Ge 
høirnoarehivet). Dette er, taavidt mig bekjendt, det første Ex 
empel påa egentlig Brevadel i Norge. 

”) Da Klesterregelen satte atten Aar som Lavaider for at optager sm 
Nonne, og dø Jomfru Katharina kun var sex Aar gammel, maatte 
pavelig Dispensation søges. En saadan Ansøgning, hvori dog Ka 
tharina ikke navngives, men tydelig nok betegnes, da Kong Bel 
kalden hendes frøer eowtørinus, findes ogsan i Vadstena Brerbogy 
men i Randen er scuore bleven tilfølet den høst forvildende Be 
mærkning ,/$Supplieatio pro Ingeburge Gerardi… "En Jomfru Inge 
Borg af Slesvig-Holsten blev ogsaa virkelig i 1408 optagen sm 


aj 
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Christopher blev derfor i Slutningen af 1438 indbuden til at 
komme til Danmark for at overtage Styrelsen, Han modteg 
Kaldelsen og udstedte allerede, inden han forlod sit Hjem, 
den 15de November en Skrivelse til de Svenske fra Neumarkt, 
hvori han lovede dem st befri dem fra Morbroderens Ty 
ranni, Til dette Tilbud toges der dog for det Første intet 
Hensyn, thi Erik havde endnu et ikke saa lidet Partiji 
Sverige, især blandt dem, som ikke gjerne ønskede Magten i 
Karl Knntssøns Hænder; endnu i Juni 1439 var det svenske 
Rand tilbeieligt til at holde paa Erik. Danske Rigsraader 
drøge imidlertid til Nordtydskland for at mede Hertug Chri- 
stopher. De samledes med harm i Lybek, erkjendte ham som 
Rigsforstander og udstedte den 23 Juni 1439 fra denne Stad 
et formeligt Opsigelsesbrov til Kong Erik. Et Par Maane- 
der efter fulgte de Svenske Exemplet og opsagde endelig 
Erik. Holdskab øg Troskab i September”samme Aar. 

Norge var det af Rigerne, hvor Erik først var bleven 
tagen til Konge, og det blev ogsaa det, der holdt længst paa 
ham. Efterat Amund Sigurdssøns-og Halvard Graatops'Op= 
rør vare dæmpede, var der i Norge saa langt fra: Tale om 
Frafald, at man i Begyndelsen endog gjorde Forsøg paa at 
hjelpe Kongen imod hans Fiender i Sverige og senere, efter 
at nyt Kongevalg var foretaget i de begge øvrige Riger, væg= 
rede sig ved at. tiltræde det. 

'Om Sommeren 1439 samledes en Hær i det sonden= 
fjeldske Norge, som det berettes efter Eriks Anmod= 
ning.  Anføreme vare Jon eller Johan Ummereise samt 
Olaf Buk af Brynla. Jon Ummereise var ligesom Herman 
Molteke en Adelsmand af moklenburgsk Æt, der fra Sve- 
rige havde fundet Veien til Norge; vi kjende ikke hans 
Fortid, heller ikke hans egentlige Stilling og Opholdssted 4 
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Norges mislige Stilling onder dets Fastholden ved em 
Kooge, sm ikke alene viste sig foldkommen ligegyldig for 
sit Rige, men som endog, greben af an foranderlig Livslede, 
synes næsten. at-have opgivet sig selv, blev ond værre. vød 
em) Begivenhed, der som sax mange i hin Tid endnu er 
lidet! "kjendt, nemlig de hollandske Sestæders Optræden 
Dengang: Hansestæderne imod Slutningen af Eriks Ksæpe 
med idé (holstenske: Grover om Besiddelsen af Slesvig tilsidst 
toge Parti imod hsm, var der samtidig opstanet en Splittelse 
inden Hanseforbundet, idet de vestlige, nederlandske Stæder 
og med dem ogsaa Bremen håvde brodt med de estligere 
under Låbecks Hegermnoni staaende Handelsrepubliker. Erik 
havde dengang med førstandigt Blik og med stor Fordeel 
benyttet sig af denne Splittelse og indrømmet de neder= 
laridske Stæder Førdele i sine Riger paa de vendiske Stæ= 
ders Bekostning. "De hollandske Stæder, der fremdeles levede 
t heftigste Fiendskab med de øgentlige Hanseater, san. altsa% 
i Erik em Ven, hvem' de kunde finde sin Regning. ved, at 
opretholde: De besluttede i 1440 at foretage en Udrustsiog 
til hane Hjelp, men det 'er characteristisk nok, at Hollæse 
dernes Flande just angreb det af Eriks Riger, som fremdelss 
tar: blevet ham tro, nemlig Norge: En hollandsk Plaade 
hjemsøgte vort Lands: Kyster i 1440, ges omtales dens 
Herjinger af Båabtslen. 7) dt 
Die hotelknd "Møde i» Ledøse kom idand i Begyn= 


BEDE V. 8 504. Om den hollandske Feide findes forøvrigt 
hk Wagenams Vaderlandische Histori 
re vøreenigde Nederlænden, AV.-8. 589-1gg4;famt.f/ Kur 
KR yeRkn und Untergang der Hansa und des deutschen | 
Ordens in -den Ostserlåndern" (Berlin 1863). Naar jeg i sin 
Tid i mt mere omfattende Verk skal vend. tilbage. 18 disse Be 
Besmuder få Rider I LÆNGE Y MSNERR 


Åre 
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vistnok tør snstes for den grundigste - nulevende Kjender af 
sin Hjemstads Historie, gav mig under mit Ophold i hin 
By med udmærket Forekommenhed Adgang til at undersøge 
den | 1862 afdøde Historieforskor, Prof. E. Deecke's i Biblis= 
theket bevarede Haandskrifter og Samlinger.7). Til stoe 
Forbauselse 'ej alene for mig selv, men endog før de La= 
beckske Forskere, blev jeg var, at ber forofandtes-on- hidtil 
af Historikére ganske ubenyttet Krønike, afskreven «med 
Deeske's egen Haand efter em Papirscodex; der. viste-sig mt 
tilhøre det indtil for fan Aar siden bestasende Bergefarer= 
Collegium i Lubeck. Denne Codex optages -i-det-Væsesitlige 
af hiint Collegiums Regnskaber, og den i samme indførte 
Krønike angives st være et Uddrag af en Original, der wu 
uden al Tvivl er tabt. Det hoder nemlig: ,, esse punete 
tvorden ghetogen uth der lubesschen cronijken van her 
Kersten van den Gheren". Denne Forfatter" sees af'selve 
Krøniken at have været Bergefarernes Capellan og Sekretær 
i Kong Christian den førstes Dage. Krøniken indeholder 
Begivenheder fra Aarene 1350—1476, men dog for det fjor= 
tende Aarhundredes Vedkommende kun ganske enkelte No= 
titsør. Endvidere forekomme i den omtalte Codex flere 
andre historiske Optegnelser, som dog ikke staa i wogen 
organisk Forbindelse med Krøniken, saasom om det stock= 
holmske Blodbad og om Sereveren Martin. Pechlim2) samt 
tu Liste over Skibbrud og Forliis, indtrufne paa Hanseaternes 


1) Om Prof, Deecke (hvem Waltz tllegnede sit store Verk, Labs 
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dog maa være sandsynligt, at Stedet skal seges i Norge, 
ligger det nærmest at henlægge det til Egnene om den nu 
saakaldte Christianiafjord, der havde været Opatandens Skue- 
plads, uden at dog nogen nærmere Paavisning med Sik- 
kerhed ter voves. 

(le October 1875.) 
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Ved et kongebrev af 25 November fik han tilladelse til 
at holde en fugleskytte, som ved Stockholm kunde skyde 
så meget, som han og hans hustru behevede til sit bord, af 
fagle og andet vildt. 

Under samme datum erholdt han ligeledes brev på 
Nora gård og gods med to sogne og al deres rente. 

Under 28 November udgik der et brev fra enkedron- 
ningen, hvori det pålagdes Henrik Falkenberger at levere 
Mønnichhofen 10,500 rdl. af de penge, ,,s0om i Lybbek stodhe". 
Dette må have stået i forbindelse med hans hvervingsrejse 
til Nederlandene, hvorhen han skulde sejle fra Elfsborg til 
Amsterdam med nogle svenske orlogsskibe, der efter den første 
bestemmelse skulde have ført de hvervede tropper tilbage. 
Meønnichhofen fik derfor også under 2 December fuldmagt, 
som øverstbefalende over skibene, Ligeledes blev det bestemt, 
at der skulde medgives ham et parti oksehuder, som han 
skulde sælge i Holland for at anvende de derfor indkomne 
penge til de nødvendige udgifter for skibene og krigsfolket. 
Sandsynligvis er dog denne del af planen ikke bleven ud- 
ført, og Mønnichhofen er på en anden måde kommen over 
til Nederlandene. 

Grunden til, at der ikke i relationer fra England 
eller Skotland findes lignende oplysninger om Sinclairs 
foretagender, må sandsynligvis søges deri, at denne ikke, 
som Mønnichhofen, optrådte som selvstændig hverver, men 
selv var hvervet af Englænderen Spens, der i England 
og Skotland forestod de svenske hvervinger. Heller ikke 
forekommer Sinclairs navn i de breve fra Spens, som nu 
findes i det svenske rigsarkiv, og det må således bero 
på et rent tilfælde, om der fra dette skal kunne tilveje- 
bringes nye oplysninger om hans expedition. 


OM LIMFJORDENS ÆLDRE AABNING MOD VEST 
OG SNORRE STURLASSØNS KJENDSKAB TIL 
JYLLANDS GEOGRAFISKE FORHOLD. 


AF Dr. GUSTAV STORM. 





mnfjorden har saa stor en Betydning for Danmarks 
ældre Historie, at man nok kan forstaa, at der om dens 
paastaaede ældre Aabning mod Vest kunde opstaa en saa 
ivrig Diskussion som den, der i de senere Aar har været 
fort, mellem danska Lærde. Naar ogsaa jeg her har villet 
lægge mit Ord med i Laget, er Grunden den, at efter min 
Mening en nærmere Undersøgelse af de norrøne Kilder eodou 
trænges og at denne vil have Betydning for Afgjørelsen. 
Striden begyndte med, at Hr. C. F, Bricka ') paaviste, at 
de danske Kilder om Kong Knut den helliges paatænkte 
Englandstog 1086 forudsatte eller ligefrem berettede, at man 
fra Limfjorden skulde seile lige ud mod Vest; han troede 
da, at enkelte Steder i de norske Kongesagaer maatte for- 
klares i Overensstemmelse hermed, men at Snorres Fortælling 
om Harald Haardraade, som drog sine Skibe over et Eid fra 
Limfjorden ud i Vesterhavet, maatte enten være uhistorisk 
eller hvile paa en Feiltagelse. Til Slutning meddelte han 





” "Om Limfjordens Forbindelse med Vesterhavet i Ilte Aarhund- 
rede" i Aarbøger for nord. Oldk. 186% S.313—33, 


Hist, Tidsskr. 8 
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er fra Øst. Det samme gjentager sig i Fortællingen om 
Haakon Jarls Daab: denne sker paa Morse, han drager 
derpaa tilbage til sine Skibe længer ude i Fjorden og sættes 
tilhavs ud i — Kattegat; og dette falder i den Grad af sig 
selv, at det blot er af Sammenhængen dette fremgaar. 
Altsaa overalt hidindtil har Snorre vist, at han har den 
Forestilling, at Fjorden gaar ind i Jylland fra Øst, og da han 
ingensteds gjer opmærksom paa, at den er eller har været 
et aabent Sund, maa man slutte, at hau ikke vidste noget 
derom. Thi derom kan der jo ingen Tvivl være, at fjorde 
i Oldsproget betyder "en ind i Landet gaaende, smalere Hav- 
arm", og aldrig i Litteraturen bruges om andet end virkelig! 
Fjorde. Baade de gamle og de nyere Nordboer har fast« 
holdt denne Betydning af Fjord, selv om de kunde over 
føre Navnet paa Farvand med Fjordkårakter som Pett- 
landsfjårdr ved Skotland eller det nyere «Vestfjorden" 

Nordland, eller endog paa langstrakte Indsøer som Rands- 
fjorden eller Glafsfjorden. — Pettlandsfjorden synes at være 
det eneste gamle Stedsnavn, hvor denne Analogi har raadet; 
Navnet er vel fra Øde Aarhundrede. Limfjordens Navn er 
vistnok meget ældre, men det er rimeligst at antage, at den 
har faaet det, mens den var lukket i Vest, altsaa var en 
Fjord. 

Vi skal efter dette se paa Snorres Beretning om Ha- 
ralds Tog ind i Limfjorden, der bar vakt sas megen Splid. ') 
Det er særeget for denne Beretning, at ingen af Snorres 
Forgjængere kjender den, hverken de kortere Kongehistorier 
(Tnjodrek, Ågrip) eller de længere islandske Sagasamlinger 


1) Hskr. Side 690—91. 
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ninger som Hav-gap (Aabning mod Havet), Hav-gula (Vi 
fra Havet, som blæser ind ad Fjordene), Havs-auga (Sv 
mod Havet) 0. 8. v. Det er altsaa ganske træffende, ni 
Snorre først sammenligner Limfjordens trange Indløb med 
« Aa-Rende" og derpaa Live-Bredningen med et "stort Ha 
(er sem mikit haf); men man bør ikke derfor sige, at Sno 
har kaldt den Del af Fjorden et bredt Hav", og det 
aldeles utilladeligt deraf at drage den Slutning, at naar I 
senere i Capitlet brugte Ordene "til hafs", saa tænkte I 
paa dette "brede Hav”. 

Ved et Eid i norsk-islandsk Betydning tænker vi ik 
altid først paa de to Landstrækninger, der forbindes, nm 
snarere og ialfald samtidig paa de to Søer, der adskill 
(Ivar Aasen definerer derfor Eid rigtigt som et "smalt Lar 
stykke mellem to Søer"); skal altsaa Snorre nogenlunde kort I 
skrive et Eid, bør han ikke (som Steenstrup mener) s 
Yder er et Eid mellem Landet og Øen eller Halveen", m 
"der er et Eid mellem Limfjorden (eller en Del af den) 
Vesterhavet, og dette siger ogsaa Snorre udtrykkelig, mw 
man vil tage de Ord sammen, som hører sammen: I 
hvor Fjorden er bredest, hedder den Lusbreid, men der (9: 
Lusbreid) er et smalt Eid fra Vigen længer inde | 
længer inde i Fjorden, regnet fra Indløbet) vest til Ha" 
Endog Knytlingasaga maatte paabyde denne Forklaring; 
her maa dog "vest til Havs« betyde "til Vesterhavet", ik 
til Limfjordens "indre Hav" (Lusbreid), thi dette omta 
jo ikke her. Eidet beskrives altsaa netop, som Ivar Ans 
forlanger, idet de to Søstrækninger angives: det strækl 
sig fra Vigen i Lusbreid til Vesterhavet, 

Sin Mening om, at Harald kun drog sine Skibe 01 
Løgstørgrunden og derfra seilede Fjorden ud mod Vest, I 
Prof. Steenstrup støttet til et Par Indsigelser mod hv 
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Skibe var her ikke ""Letteskibe" men virkelige Langskibe, 
hvoriblandt Kongens store Drage udtrykkelig nævnes. 

Vi maa altsaa holde fast ved, at det var Snorres Me- 
ning, at Harald drog over Eidet ved Bulbjerg. Men, ind- 
vener man, hvortil da det hele Arbeide? — Fjorden var jo 
aben i Vest, hvorfor seilede han ikke lige ud? Vi har 
hidtil kun holdt os til Snorres Beretning, vi har seet, at 
han ikke alene ikke kjender en saadan vestlig Aabning, 
men at han tvertimod forudsætter, at Fjorden der var luk- 

ket, med andre Ord, at Fjorden var "Fjord"; Beretningen 
stemmer altsaa vel med sig selv. En anden Sag er det, 
om man vil undersøge hele Sagnets historiske Værd. Naar 
nemlig Snorres Forudsætning er urigtig og han har skildret 
Sagnet med sin Samtids geografiske Forhold for Øie, blir 
det et nyt Spørgsmaal: hvorledes saa Sagnet oprindelig ud? 
hvad har Snorre lagt til? og — er Sagnet egte? Hvis 
Sagnet er fra Haralds egen Tid, da Limfjorden var aaben 
mod Vest, behøver kun denne Forudsætning at være glemt 
af Sagnfortælleren, og Snorre har da skildret Bedriften saa- 
ledes, som han maatte tænke sig den; vi kan jo let 
tænke os et Led af Sagnet tabt, f. Ex. at Kong Sven var 
kammet ind i Bredningen med sin store Hær, og at det 
gjaldt for Harald at undslippe uden Kamp, eller at danske 
Skibe havde samlet sig ogsaa i den vestlige Del af Fjorden; 
isaafald var det jo nødvendigt at redde sig over Eidet fra 
Danernes Hænder. Er derimod Sagnet senere, fra den Tid 
da Limfjorden atter var lukket, da kan dette Sagn enten 
være ligefrem gjengivet af Snorre, saaledes som hans Hjem- 
melsmand refererede det, eller ogsaa kan Sagnet være for- 
talt om det vestligste Eid og Snorre — som ikke vidste, + 
hvor langt Limfjorden gik ind i Vest — have afpasset Be- 
retoingen efter sit Lokalkjendskab, Men om Bedriften er 





.LAPPERNES HEDENSKAB OG TROLDDOMSKUNST 
SAMMENHOLDT MED ANDRE FOLKS, ISÆR 
NORDMÆNDENES, TRO OG 
OVERTRO. 


AF JOHAN FRITZNER. 


I en vis Forstand kan det nok siges, at det neppe 
er mere end 200 Aar siden Kristendommen almindelig an- 
toges af Lapperne i Sverige, og noget over 100 Aar siden 
den indførtes blandt Lapperne i Norge. Ti det staar jo 
ikke til at nægte, at indtil de nævnte Tidspunkter var den 
kristelige Kundskab blandt begge Rigers lappiske Befolkning 
saare ubetydelig, medens der endnu var mange Levninger af 
Hedenskab, der udøvede en væsentlig Indflydelse paa Fol- 
kets Tankegang, religiøse Anskuelse og Levemaade. Men 
det samme kan og maa jo siges at have været Tilfælde og- 
saa med vort Lands norske Befolkning, idetmindste lige ind- 
til Konfirmationens Indførelse, ja endog indtil den seneste 
Tid"), ligesom den romerske Kristendom var, og enda 


1) Herved tænker jeg ikke saa meget paa den Overtro, som hersker, 
den Trolddom, der øves, som paa egentlig Afgudsdyrkelse. Om 
af hellige Stene kan jeg henvise til Willes Beskr. over 

sillejord S. 46 fg., Strøms Beskr. over Søndmøre II, 496; om 
Dyrkelse af hellige Træer til Tidsskriftet Hermoder 4, 16; Tids- 
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gjerne er opblandet med mange hedenske Bestanddele. Da- 
terer man alligevel Kristendommens Indførelse fra en langt 
tidligere Tid, hvor længe det end derefter varede, førend sand 
kristelig Oplysning kunde vinde almindelig Indgang og den 
tilbørlige Indflydelse, saa er der vel heller ingen Grund til 
at gaa frem paa anden Maade ved Besvarelse af Spørgs- 
maalet om Tiden, da Lapperne bleve kristnede. 

Nærmere eller nøje at bestemme Tiden, naar dette 
skede, bliver dog en vanskelig Sag, saameget vanskeligere, 
som Kristendommen ikke vel kan være antagen til samme 
Tid af alle dem, der hørte til dette Folkeferd, adspredte 
som de vare over en vidtløftig Landstrækning, der tilhørte 
to forskjellige Riger, og det, selv om man indskrænker sig 
»Allene til dem, som boede inden vort eget Lands Grænser, 
maa ansees for afgjort, at Kristendommen først efterhaanden 
har banet sig Vej iblandt dem og vundet noget Herredømme 
over dem. At man allerede tidligen hos os har søgt at 





skriftet Urda 1, 148; J. Aas, Gjerestads Præstegjeld og Præster 
S. 199 (168. 167); L. Dane, Norske Bygdesagn II, 180 fg. For 
uden de pan nævnte Sted i Tidsskriftet Urds omtalte Træer, 
havde man for ikke lang Tid siden i Sogn mange andre Træer, 
der ansanes for hellige. og af hvilke idetmindste flere dyrkedes 
pan den Maade, at man til visse Tider overgjød deres Rødder 
med Øl eller Melk; saasom en Fure paa Uppbyrge i Sogn- 
dals Præstegjeld og en anden paa en til Gaarden Flugum 
sammesteds hørende Sæter, 2 Birker paa Grinde og en paa Hamre 
i Lekangers Sogn, en Birk paa Mellang og en paa, Bø i Bødalen 
af Viks Præstegjeld; og som lignende Træer kan nævnes en Fure 
pan Gaarden Roska ved den nordvestlige Del at Storvandet i Viks 
Sogn af Søndfjord, og en hul Eg, der endnu skal staa paa Tvei- 
ten ved Hitterdalsvandet i Nedre Telemarken, og hvori der hver 
Juleaften hensættes Grød. Ogsaa Ilden kan endnu faa sine Offere 
af dem, som koge Mad. — Skal Lappernes Trolddom tjene til 
Bevis for deres Hedenskab, da fattes der heller ikke Beviser i 
Mængde paa Nordmændenes. 
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de kunde komme til at paadrage sig ved Overtrædelse af 
Landsloven eller Kristenretten '). 

At Bestræbelserne for at gjere Lapperne til Kristne ikke 
ere blevne frugtesløse, kan man ogsaa slutte deraf, at i den 
af P, A. Munch i Aaret 1850 udgivne Chronicon Norvegiae, 
hvis Forfattelsestid maa ansættes itil den første”) eller an- 
den ”) Halvdel af det 13de Aarhundrede, omtales det norske 
Finmarken S, 2 som beboet af Kristne, medens derimod de 
mod Nord eller østenfor Norge boende Kareler, Kvæner, 
hornede (cornuti) Finner og Bjarmer omtales som Hednin- 
ger. Hermed stemmer det ogsaa overens, naar Forfatteren 
S. 4 siger, at der til Norge støder en vidtstrakt Ørken, der 
skiller det fra de hedenske Folkeslag, og hvori allene Finner 
og vilde Dyr har sit Tilhold; og det kan neppe siges at 
staa i nogen Modsigelse hermed, naar han paa samme Side 
taler om Finnernes (9; Lappernes) Vantro og Trolddom, eller 
at han paa den følgende Side L. 3 modsætter Kristne og 
Finner, Ti den nævnte Vantro kan netop have bestaaet 
deri, at de vare hengivne til Overtro og Trolddom, hvad der 
vel kunde medføre, at de kun vare lidet kristelige men dog 
ikke kunde gjøre dem til Ukristne; ligesom de Finner, som 
de Kristne efter Forfatterens Fortælling i Handelsærinder be- 
søgte, jo netop kan have været de hornede Finner, hvilke 
han i det foregaaende havde stillet som Hedninger i Mod- 
sætning til de Finner, der opholdt sig inden Norges Grænser. 

Ogsaa paa anden Maade lader det sig med Sikkerhed 





1) Norges gamle Love III, 107. 


» P, A. Munch i Fortalen til hans Udgave 3. IV— VI; Soph. Bugge 
i Aarbøger for Nord. Oldk. og Historie 1872 8. 82—37. 


2) Konr. Maurer '"Die Entstehungszeit der ålteren Frostupingslog" 
(Manchen 1875) 8. 8 f. 
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romersk-katolske Kultus og Kirkeret, som endnu indtil den 
sidste Tid hos dem har været at finde. Som Sætersdølen 
endnu i anden Halvdel af forrige Aarhundrede højtideligholdt 
Lørdagen ") (utvivlsomt til Jomfra Marias Ære, se min Af- 
handling derom i Norsk historisk Tidsskrift 1ste Bind S. 187 
—193), gjorde nemlig Lapperne ikke allene det samme, men 
højtideligholdt ogsaa Fredagen (gn. fåstudagr)”), og at 
vore Lapper har gjort det samme, man allerede antages paa 
Grund af, hvad herom læses i Ku. Leems Beskrivelse over 
Finmarken Side 487 fgg., ligesom det vil finde sin Bestyr- 
kelse i hvad jeg senere derom skal oplyse. Men naar Hel- 
ligholdelse af disse Dage, som ogsaaIagttagelsen af Julefaste "), 
ikke vel kan have faaet Indpas hos Lapperne efter Reforma- 
tionen, saa man dog vel dette afgive et fyldestgjørende Be- 
vis for, at den allerede før sammes Indførelse har været bru- 
gelig hos dem, og at de altsaa meget tidligere maa have 
antaget og bekjendt sig til Kristendommen i dens romersk- 
katolske Form. 

Et andet Vidnesbyrd derom af en lignende Beskaffenhed 
tør man vel ogsaa finde i den blandt vore Lapper herskende 
Sædvane ved Møde at tiltale et Menneske med Navnet: 
fadder, dersom de staa i et saadant Forhold til hinanden, 
som det, hvilket vore Forfædre betegnede med Ordet 
gudsifjar (lat. cognatio spiritualis) "). Hvad der har 








1) Topografisk Journal for Norge 26, 52, 


2) Høgstråm Beskrifning dfver de til Sveriges Krona lydande Lapp- 
marker X. 49 fg. Scheffer Lapponia: S. 98 (82). Citationerne 
af dette Værk ere efter den tyske Udgave (Frankf. a. M.& Leip- 
zig 1675) med Siderne af den latinske (Francofurti 1673) satte i 
Parenthes. 


7) Se Leems Beskrivelse S. 493, 
1) Jyf. Ablqvist de Vestfinska språkens kulturord S. 223 fg. 
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ledet dem til at lægge en saadan Vægt paa dette Forhold, 
at de holdt nøje Regning med, hvorvidt det fandt Sted imel- 
lem dem og nogen anden, kan nemlig allene have været den 
Omstændighed, at efter Kristenretten var Ægteskab forbudt 
imellem dem, der stode i saadant aandeligt Slægtskab til 
hinanden. 

Ved de her fremdragne Vidnesbyrd kan det efter min 
Formening ansees godtgjort, at Norges Lapper maa have an- 
taget og bekjendt sig til Kristendommen allerede lang Tid 
før Reformationen under Paavirkning af Nordmændene og i 
den romersk-katolske Form, hvorunder disse selv da be- 
kjendte sig dertil, — Et af disse Vidnesbyrd var hentet fra 
det Laan, som de i Ordet divnast havde gjort fra 
vort gamle Sprog. Men flere af de Ord, hvormed de be- 
tegne Gjenstande eller Begreber særegne for de Kristnes Fo- 
restillingskreds, ere ogsaa af russisk eller sla' Herkomst; 
og heri ser jeg nu et Vidnesbyrd om, at de til samme Tid 
som fra norsk Side, og det paa en Tid, som ligger meget 
langt tilbage, ogsaa have været paavirkede tra russisk Side, 
ikke allene i andre Henseender, men ogsaa saaledes, at de 
derved kom til at gjøre Bekjendtskab med Kristendommen, 
øg vel for en Del tilegne sig den; og det forekommer mig 
ingenlunde usandsynligt, at der her virkeligen har indtraadt 
et saadant Sammenstød mellem den romerske og den by- 
zantinske eller ortodoxe Kirkeafdeling, at det ikke har væ- 
ret et aldeles tomt Paaskud, naar man gav Fiendtlighederne 
mellem Skandinaverne og Russerne Navn af en Religions- 
krig. Et saadant Ord er rist-manna (3: Daabsbarn, Barn, 
som skal døbes) med tilsvarende Verbum ristadet (3: at døbe). 
Vistnok kan det synes ligge nærmest at antage rist for at være 
det norske Krist lempet efter den lappiske Udtale, da det 
er aldeles i sin Orden, naar ved norske Ords Overgang til 
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det lappiske Sprog & bortfalder foran r i Ordets Begyndelse. 
Men her møder os nu den Omstændighed, at der ved Ordet 
Krist er gjori en Undtagelse fra den almindelige Regel, 
formentlig paa Grund af en vis religiøs Følelse, der gjorde 
det til Pligt at udtale dette Ord uforandret, hvor megen 
Møje det end kostede. Lapperne sige saaledes altid Kristus, 
kristalas 0, s. v., men aldrig krist-manna, kristadet. 
Paa Grund heraf forekommer det mig, at der er al Sand- 
synlighed for, at Ordene rist-manna, ristadet ere laante 
fra det russiske Sprog og have sin Oprindelse fra Ordet 
krest 9: Kors, idet nemlig Opmærksomheden især fæstede 
sig til den med Daaben forbundne Korsbetegnelse (ga. prim- 
signan)"'), der saaledes kom til at give hele Daabshand- 
lingen dens Navn; og dette er saa meget sandsynligere, som 
Ordet rist ellers forekommer hos Lapperne i Betydning af 
Kors. De nævnte Ord ere heller ikke de eneste af lignende 
Beskaffenhed, hvis russiske eller slaviske Herkomst er umis- 
kjendelig, men den er ogsaa iøjnefaldende, naar en Præst af 
Lapperne kaldes bap (jvf. russ. pop) og en Hedning kaldes 
baken (jvf. russ. pogan af lat. paganus). At det finske 
(kvænske eller karelske) Sprog herved har udgjort et Mellem- 
led, er vel muligt, da dette har Ordene risti, pappi, pakana» 
ja forsaavidt endog sandsynligt, som det just var igjennem 
de af Russerne kristnede og under deres Herredømme staa 
ende Kareler, at Lapperne først bleve udsatte for Paavirk- 
ning fra den Kant 7); ligesom det vel tør antages for sikkert 
at naar man fra russisk Side søgte at tilvende sig et Herre= 
dømme over Lapperne, da var dermed uadskilleligen forbun= 


1) Se R. Keyser, den norske Kirkes Historie I, 189. 


2») Se P. A. Munch. Det norske Folks Historie IV, 1, 58 fgg. 98 fg. 
670. Derved ere da ogsaa Lapperne komne til at betegne Rus- 
serne med Navnet garjalag Zak. 
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Sted i religiøs Retoing, da udgik den naturligvis fra Kri- 
stendommen i den Skikkelse, som den til enhver Tid havde hos 
deres Naboer, opblandet som den da var med hedensk Over- 
tro og Dyrkelse, dels saadan som havde sluttet sig til eller 
fulgt Kristendommen paa dens lange Vandring fra dens fjerne 
Hjemstavn, dels saadan som hjemmehørende i Norge eller 
Nordens Lande assimilerede sig med Kristendommen istedet- 
for at fortrænges af denne. Men derfor er det da ogsaa, 
hvor Spor af nordisk Hedendom kan paavises i Lappernes 
Gudelære eller Mytologi, yderst vanskeligt at afgjøre, hvor- 
vidt Laanet er gjort fra vore kristne eller allerede fra vore 
hedenske Forfædre. 


Efter at have gjort disse almindelige Bemærkninger skal 
jeg nu gaa over til at omhandle enkelte Tilfælde, hvori jeg 
med mere eller mindre Sikkerhed tror at kunne paavise Til- 
stedeværelsen af deslige Laan, og skal da begynde med det, 
som har sin oprindelige Rud i det nordiske Hedenskab. 


Som en af de Afguder, hvilke Lapperne fordum dyr- 
kede, nævner Schefferus ") Torus eller Tor, Tordån, og 
ser man hen til de Gjerninger eller den Virksomhed, der 
tillagdes ham, den Maade, hvorpaa de forestillede sig ham, 
eller de Attriouter, de tillagde ham, da viser dette i For- 
bindelse med selve Navnet, at vi her har for os Nordmæn- 
denes pér, der dræber Trold (Lapponia S. 107%) dels med 
sin Hammer (Lapponia S. 107. 117) dels med sin Bue og 
slaar Ild. Af hvad Hågstrom?) beretter, kan man slutte, 
at denne Gud tildels ogsaa af de svenske ligesaavel som af 





1) Lapponia S, 6. 68. 102. 111 fg. 117 (68. 61. 91 fg. 104 fg.). 
12) Hågstråm, Beskrifning 5. 186 f. 
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for Inderne at sætte Djauspitar istedetfor Djaus, eller for 
Romerne at bruge de sammensatte Ord Jupiter (5: Djupi- 
ter), Diespiter. Naar han i den til Hammarhemtaingen 
svarende danske Vise”) kaldes vor gamle Fader, eller de 
Svenske kalde ham Godgubben, Godfar, da giver jo ogsa 
dette netop samme Betydning. Hertil svarer det ogsaa, naar 
Lapperne kalde ham ajeke, agdeka8”) og Finnerne kalde 
ham ukko. Ja det forekommer mig endog sandsynligt, at 
der med den Gud, som Lapperne kalde Storjunkeren, ikke 
menes nogen anden, end den samme pårr eller Horagales, 
og at dette Navn har en lignende Betydning, eller at dermed 
" forbandtes en lignende Forestilling. 

Som pérr hos os, var ogsaa Tor, Torus, Horagales 
hos Lapperne den Gud, der antoges at frembringe Torden 
og Lynild,  Forsaavidt falder han da sammen med Dier- 
mes og det endog i den Grad, at Lapperne synes at have 
brugt begge disse Navne iffæng om sin Tordengud 7”). Det 
kunde derfor synes, som om Dierbmes var det oprindelige 
lappiske Navn, men Tor eller Horagales et Navn, som 
de havde laant fra Nordmændene eller de Svenske. Allige= 
vel er jeg tilbøjeligst til at anse ogsaa Diermes for et 
Navn, de have laant fra disse, saa meget hellere som det 
aldeles ikke forekommer hos de med Lapperne nærmest be- 
slægtede |Folkeslag ").  Bortkaster man Endelsen —es, der 





1) 8. Grundtvig, Danm. g. Folkev. 1, 2. 


7) Schefferi Lapponia S. 106 (95); Friis, Lapp. Myth. 8. 69. Jvf. 
aija og atja i Lindahl & ObrlingyLexicon Lapponicum 8.4 b 
26 a. 


2) Se Schefferi Lapponia S. 106 (95). K. Leem 1. c.S. 468; M. A. 
Castréns Farelåsningar i Finsk Mytologi 8. 49. 

2) Vistnok sammenholder Castrén I. c. S. 51 diermes med Ostjak 
turm, Tschuvasch. tors, Estn. tara. Men det eneste af dime 
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Bue kunde man saa meget hellere komme til at tillægge ham, 
om han, som synes at have været Tilfælde, identificeredes 
med Solens Gud eller tillige optraadte som saadan. Ti So- 
lens Straaler opfattedes jo gjerne som af den udsendte Pile '), 
ligesom de Ord, hvormed Solens Straaler betegnedes, oprin— 
deligen havde Betydningen af en Stok, f. Ex. lat. radius, 
gn. geisli, ags. beåm 7). 

Naar saaledes Lapperne i al Fald tildels synes at have 
holdt den samme for at være baade Tordenens og Solens 
Gud, da kan dette forekomme besynderligt baade i og for 
sig selv, og fordi det afviger fra, hvad der fandt Sted hos 
vore Forfædre, fra hvilke de i al Fald have laant Torden- 
gudens Navne. Men Ild og Lys tilhøre jo lige meget Solens 
Straaler og den med Tordenen følgende Lynild, og forsaa- 
vidt idetmindste tillagde ogsaa vore Forfædre Tor og Solen 





1) Straale (ght. stråla, mht. stråle, ags. stræl, slav.strela) har 
jo endog oprindelig haft Betydning af en Pil, eller endog maaske 
som endnu i det russiske Sprog af en Stok eller Stamme.  Her- 
med kan sammenholdes Udtrykket "Solen sendte Strenge" (jvf, 
strange, streng 5 hos I. Aasen), som jeg har optegnet, vistnok af 
en Vise, men desværre nden at anføre, hvorfra det er hentet, og 
det i en gammel Salme forekommende "mangfoldig som Solen i 
Strime". Ti Strime, Stribe har vist oprindelig havt samme 
Betydning som stafr, hvoraf er dannet Adj. staf adr med Betyd- 
ningen stribet, 


2) Kommer man dette ihu, taber det en Del af sin Besynderlighed, 
at der fortælles om dem. der hængte sine Klæder paa en Sol- 
strasle (jvf. gn. vådmeidr), eller man i en østerlandsk Fortælling 
læser om en Tyv, der blev narret til at trænge ind i Huset ved 
at nedlade sig efter en Maanestraale. Om det første se Wolf 
niederl. Sagen S. 386; L. Daae, norske Bygdesagn II, 8; om det 
sidste Benfey, Pantschatantra I, 2; hvormed kan sammenholdes 
Vers 9 fg. af en færøisk Vise, trykt i Antiqv. Tidsskr. 184 
8, 88, hvor Datteren svarer Faderen, at det var Maanens Skin, og 
ikke noget gyldent Spyd. som en Aften stod ud igjennem 
Gluggen. 
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og Husbrejslaatta, idet man, som allerede bemærket, ved 
Torlo(d) forstaar det rammende Lyn eller den træffende 
Tordenkile, Tordensten, men ved Husbrejslaatta det med- 
følgende Tordenskrald; og hvor tvilraadig man end har 
været om det sidstnævnte Ords Oprindelse og egentlige Be- 
tydning, saa forekommer det alligevel mig utvilsomt, at det 
deri liggende Husbrej ikke er andet end gn. husfreyja, 
der ofte findes skrevet huspreyja, og endnu i Formen 
husbrey forekommer som Konavn i Telemarken, formo- 
dentlig om den Ko, der gjerne gaar i Spidsen for Flokken. 
Ved det i Husbrejslaatten liggende husfreyja beteg- 
nes altsaa Tors Hustru, der fremkalder Tordenskraldet til 
samme Tid, som han udsender det funklende og rammende 
Lyn. Østenfjelds synes man lidet eller ikke at kjende Ud- 
trykket Husbrejslaatta; men naar man der siger Tora 
slaar, eller blot ho slaar, da tænker man dog, eller har 
i al Fald derved tænkt paa den samme husfreyja. 

Skjønt jeg tør tro i det foregaaende at have paavist 
eller dog gjort det sandsynligt, at Dyrkelsen af Horagales 
og Diermes har faaet Indgang blandt Lapperne ved et 
Laan af noget, som oprindelig tilhørte det nordiske Heden- 
skab, vil jeg dog hermed, som allerede antydet, ingenlunde 
have udtalt med Bestemthed, at saadant Laan er foregaaet 
i en Tid, som ligger forud for Kristendommens Indførelse i 
de nordiske Lande. Ti meget Hedenskab vedblev endogsaa 
længe derefter, blandet med og vel tildels omdannet af Kri- 
stendommen, at udgjøre en væsentlig Del af Folkets Tro, 
saa at det da kunde gaa over til Lapperne eller virke til 
at modificere deres Gudelære og religiese Tro. Ved at be- 
tegne Dyrkelsen af Tor, Horagales eller Diermes som 
et Laan fra deres Naboer har dut" heller ikke været min 
Mening, at selve Forestillingen om og Dyrkelsen af en Tor- 
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der ikke traadte saaledes i Forgrunden, som Faderen og Søn- 
nen, var en af Personerne i Treenigheden, medens derimod 
Himmeldronningen Jomfru Maria indtog en altfor væsentlig 
Plads i den kristne Kultus, til at hun ikke letteligen kunde, 
eller endog nødvendigen maatte komme til at fortrænge dap 
af, og indtage dens Sted i Treenigheden. Endogsaa Maho- 
med omtaler jo Jomfru Maria som den tredje Person ”). 
Men den samme middelalderske Treenighed optræder 
ogsaa paa en anden Maade hos Lapperne, nemlig som 
Sodnabæive-ailek, Lava-ailek og.Frid-ailek, alle 
tre sammeunfattede under Fællesnavnet Ailekes-olbmak ”) 
Ved Sodnabæive-ailek betegnes nemlig det Væsen, som 
Søndagen er helliget, det er Faderen (dr'åttinn), ved Lava- 
ailek Jomfru Maria, til hvis Ære Lerdagen holdtes hellig, 
og ved Frid-ailek Sønnen, til Erindring om hvis Ded 
Fredagen (fåstudagr, fastobæive) højtideligholdtes ved 
Faste. Ti nogen Betænkelighed ved at antage eller ind- 
rømme dette behever man ikke at finde deri, at Sendagen 
(Herrens Dag, dies dominica, dråttinsdagr) jo netop 
har faaet sit Navn af Sønnen (Herren), og at dens Højtide- 
ligholdelse er indført til hans Ære, til Ihukommelse af hans 
Opstandelse, eftersom det er bekjendt nok, at man i den 
romersk-katolske Kirke, endog i vore Dage ligesom i Mid- 
1) Se Th. Nåldeke i Literar. Centralblatt 1872 col. 672 jvf. Koranens 
Bte Sure i Slutningen. Naar, som hos Armenierne efter P. 
Biom, Fra Østerland S. 77, Faderen paa !Billeder, der skulle 
forestille Treenigheden, fremstilles som en gammel Mand, Sønnen 
som en ung Mand, og den hellig Aand som en Due, men Jom- 
fru Maria tillige i deres Selskab, da falder det jo ganske natur- 
ligt, at den hellige Aand sættes ud af Betragtning ved Spørgs- 


maalet om, hvilke de 3 Personer ere, men Jomfru Maria regnes 
for den tredje. 


1» Friis, Lapp. Mythologi S. 75 fg. jvf. Leems Beskriv. 8. 412, Jes- 
sen I c. $$ 4 & 88. 
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des jo endog paa Færøerne, hvor denne Skik ogsaa er i | 
Hævd, med Navnet Nornagreytur'). 

Til Nornerne kan jeg derimod ikke henføre den T 
sakka, som Friis efter L. Læstadius omtaler S. 93, « 
endskjøndt hun ligesaa vel som Sarakka skulde være 
af Maderakkas tre Døtre. Her maa vistnok være en F 
vexling eller Forvirring tilstede. Ti efter min Former 
er det hævet over al Tvil, at uksakka er den Derkjærri 
som man ofte hos os beskylder for at blæse Lyset ud, n 
man med dette i Haanden gaar gjennem en Dør, og 
slukner paa Grund af det derved opstaaede Træk, og 
hvilken man paa Færøerne hører den samme Tale”). 1 
den Dørkjærring er vistnok ikke andet, end en af de a 
Sjæle, som uden at kunne finde Ro efter Døden færdes « 
kring i Menneskenes Nærhed og derunder gjer dem Fortrær 

Et Slags Gjengangere maa det ogsaa have været, i 
de svenske Lapper dyrkede med Offere under Navn af Ji 
folket ), og som hvis Anfører eller Herre maa ansees 
af Hågstrim %) omtalte Jauloherra. Ti dette Jule 


1) Antiqvarisk Tidsskrift 1849—1851 Side 388. Naar Jessen S 
fortæller, at der i Grøden sattes 3 Pinde 0. 8. v., da har d 
en paafaldende Lighed med de 3 Knive, som efter Burchar 
Worms (se Mannhardt germ. Mythen S. 631 fg. fandtes i 4 
ved den Mad, der til visse Tider sattes for Parcerne. Men i 
detfor de 3 Pinde har Sigv. Kildal i Skand. Litr. 8. Skr. 1 
3dje Aarg. let B. S, 470: en liden Bue og Pil, som siden ) 
ges ved Barnets Vugge, at det, om det cer en Dreng, kan I 
en god Skytte. 


7) Sammesteds Side 305 nr. 8. 
2) Zeitschrift får vergleichende Sprachforschung XI, 397 fg. 


4) Schefferi Lapponia S. 105. 132 fg. jvf. 100 (94. 118fg. jvf. 89 
Jyt. joulo-gazze, Leem Beskr. 8. 482. 


5) Beskrivelse åfver de til Sveriges krona hårande Lapmarker S. 
188 fg. 
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kan ikke være andet, end den bekjendte Aaskereid (5: ås k- 
reid 7), der fik sit Navn deraf, at den bestod af åskmeyjar, 
som senere tildels bleve til Troldkjærringer, og åsk amegir 
(eller maaske rettere ås kmegir), som Odin tog med sig til 
Jorden for saaledes med de Dødes Skare i sit Følge at hente 
de Levende til sig, men ogsaa med et andet Navn kaldes 
Jolaskreid”), bestaaende af Jolasveinar 3), fordi disse 
især vare ude om Julenstten, da man for at holde dem borte 
eller til Beskyttelse mod dem dels anvender Skyden, dels be- 
tegner alle Husdøre med et paasmurt Kors af Tjære. Den 
saskaldte Jauloherra er da naturligvis ingen anden end 
Odin +) (t. der Schimmelreiter), der førte dem paa "die 
vilde Jagd", hvoraf man har gamle Beskrivelser foruden 
andetsteds ogsaa i Eyrbyggjasaga c. 53 og i Nestors russi- 
ske Krønike, C. W. Smiths Oversættelse Side 153 fg, 

Et andet Slags Gjenganger, hvorom der oftere tales 
blandt Lapperne saavel i Norge som i Sverige, er æppar, 
æppara3'), men dette er klarligen det gn. titburår, det 








1) Wille, Beskriv. over Sillejord 3, P. 1. Lund i P. Ilansens 
Arkiv for Skolevæsenet II, 3687 Om Valkyrierne hed det, at de 
rede lopt ok låg. 

7) Ivar Aasen, Landsmaalet i Norge S. 27 fg. P. ('. Asbjørnsen, 
Illustreret Nyhedsblad 1852 No 41, 44, 46, 50, 52. 56 jvf. Norsk 
Folkekalender 1855, S. 41. 

2) A. E. Wang, Segner fraa Valdres (Kristiania 1871) S. 9 fg. Om 
disse Jolasveinar tales der endnu paa Island, dog kun for at 
skræmme Børn dermed, og uden man har Rede paa deres egent- 
lige Væsen; se fslenzkar pjådsågur I, 219 fg. 

1) Om Odin heder det ogsaa: hann heitir —Jålnir ok var af 
Jølni jél kållud. Fornm. såg. X, 377 (Ågrip c. 1); hann 
heitir — Jolnir af pvi at pcir drøgu pat af jolunum 
Flat. I, 564. 

1) Høgstråm, Beskrivelse 0. s. v. 8. 207 jvf. 199; Lindahl & Obrling 
Lex. Lapp. [S. 44: Friis Lapp. Myth. 8. 105, — En anden For- 
klaring af Ordets Oprindelse giver Ahlqvist, de Vesttinska språ- 
kens kulturord 5. 191. 
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samme Væsen, som endnu lever i den norske og svenske Al- 
mues Overtro under Benævnelserne utbore 1), utbårding, 
myring?”), og om hvis Optræden man kan læse en Fortæl- 
ling i Sogneprest til Bode og Provst i Salten J. A. Mei- 
michens Indberetning af 8de December 1687 til Trondhjems 
Biskop Dr. C. Schletter trykt bag i B. M. Keilhaus Reise 
i Øst- og Vest-Finmarken Side 218 fgg., og en anden utrykt 
Fortælling i Sønnens, Rektor Erich Møinichens Beretning til 
Bergens Biskop af 22de Oktober 1711 om hvad han havde 
erfaret under sit Besøg paa Gaarden Erstad i Hammers Præ- 
stegjeld). Naar Lapperne, som det synes, have betegnet 
det samme Væsen med Navnet shjort'), er dette maaske 
en Forvanskning af det skurf, som nævnes ved Siden af 
utbore i det Uddrag af Stavanger Kapitels Dombog, som 
af A. Faye er meddelt i Theol. Tidsskr. f. den norske Kirke 
II, 261. 

Endnu et Exempel paa, med hvilken Lethed saadanne 
Væsener, der vare Gjenstand for norsk Overtro, have vundet 
Indgang og Hjemstavn hos Lapperne er .disses gufitarak, 
som ikke er andet end def norske gådvætter, gådar 


1) Segner fras Bygdom II, 31; 0. Sv. Hansens Bygdefortælling, 5. 
89: Folkevennen VIII (1869), S. 465. Ogsaa i Bergens Omegn 
hører man nok endnu fortælle om Uthoren. Se ogsa Isl. pj6d- 
sågur I. 224 fg. 


2) Rietz, Svensk Dialektlexicon 8. 450 b. 784 a. 


2) Jevnfør hermed, hvad der i Grimm d. Wårterbach V, 2752 findes 
om "Kunz hinterm ofen" og Fortællingen fra Østpreussen om et 
saadant Spøgelses Tilhold bag Skorstenen i Mannhardt Roggenwolf 
und Roggenhund S. 40. Hvorledes man bringer denne Gjengan- 
ger til den Ro i Jorden, som den ikke kan finde, førend den er 
døbt og har faaet Navn, derom se Prof. Schyttes Ordsamling i 
Skand. L. 8. Skrifter 1807. Sdie Aarg. 2det Bind 8. 85 fg. 


+) Leems Beskriv. S. 426. 
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Besiddelse af fremragende Dygtighed. Som et Sted, hvor 
denne især kunde opnaaes, stod tidligere Paris ") i stor An- 
seelse, medens derimod efter Reformationen Wittenberg ind- 
tog dens Plads som Stedet, hvor man i Nedgangsskolen 
lærte den sorte Kunst 2). Men jo mere det kom dertil, at 
Presterne i den fra Romerkirken løsrevne Kristenhed holdt 
det for sin Skyldighed ikke allene at afholde sig fra alt, 
hvad der kunde støtte saadan Overtro, men endogsaa at mod- 
arbejde eller undergrave den, desto mere gik denne Virk- 
somhed der over i andre Hænder. Det var ikke overalt, at 
man havde den romerske Kirkes Prester saa nær, at saadan 
Hjælp kunde søges hos dem, naar man ikke kunde faa den 
hos sine egne»); men hvor dette ikke var Tilfældet, gaves 
der dog altid Personer af selve Almuen, der overtoge denne 
Tjeneste og indtoge Presternes Plads som Indehavere og Ud- 
øvere af Kunsten at gjøre overnaturlige Magter til Menne- 
skenes Tjenere. Svartebogen og Opskrifter af saadanne Be- 
sværgelser, hvoraf de i dette Øjemed betjente sig, har det 
derfor endogsaa indtil den allersidste Tid ikke været sær- 
deles vanskeligt at opspore og overkomme blandt vor Almue. 

Hvor megen Trolddom der end saaledes baade i Heden- 
dommens og Kristendommens Dage har været udevet af og 
iblandt vort Folk, saa har dog Finnerne lige fra de ældste 
Tider indtil nu været ansete for dets Mestere og staaet i 
stort Ry for den særegne Dygtighed i denne Retning, som 


1) Se Fortællingen om Biskop Jon Haldorson i Biskupa sågur II. 
293 fg. 


7) Navnet har sin Oprindelse fra gr. vexpopavrela, som i Midde:- 
alderen blev forvansket til nigromantia; jvf. J. Grimm d. 
Mythologie 3te Ang. S. 989 Anm. 


?) Se Wuttke, der deutsche Volksaberglaube No. 199. Et lignende 
Forhold som det her omtalte finder nok ogsaa Sted i Irland. 
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trua å Fiona, fara til Finna "1, ger finntarar”,, som 
findes i de gamle Kristenretter. 

Den høje Forestilling, man gjorde sig om Finnernes 
Mesterskab i Trolddom udtaler sig ogsaa i Fortællingen om, 
hvorledes Finnen Svases Datter Snæfrid ved Trolddom havde 
tilvendt sig Harald Haarfagers Kjærlighed, og endogsan 
havde vidst at fortrylle ham saa, at han end ikke, efterat 
hun var død, kunde bekvemme sig til at skille sig ved, eller 
løsrive sig fra hendes afsjælede Legeme ”); og dermed hænger 
det vistnok ogsaa paa det nøjeste sammen, naar Seidmanden 
Rognvald Rettilbein er deres Søn +), og den for sin Trold- 
kyndighed bekjendte Egvind Kelda, der omtales i Olaf Tryg= 
vasons Saga, er eller gjøres til dennes Sønnesen 5). 

Rygtet om Finnernes store Troldkyndighed holdt sig 
dog ikke inden vort Lands eller deres nærmeste, Naboers 
Grænser, men vandt tidligen en videre Udbredelse. Saxo 
Grammaticus omtaler dem som et Folk, der lagde sig meget 





(eng, hir'bh Variant: fara & Finmtrk ok spyrja spå; og 
va Børgi'B, (2 hør er madr forr & Finnmarkr at spyrja 
måRåd Bak 4 
2 Hoipagkr. 66 fg (Mlar.,s. Har. c. 25); Flat. 1, 567. 582. Fm. X, 379. 
ig dele pennen herom er dog af fremmed Oprindelse, da det 
"anni" $bnkkal”"vføre 'vederfaret Harald Haarfager, fortælles 
t1nilkke: allbne mig Kårl ten Store og. hans Dronning, se v. d. Ha- 
gens Gesamtabenteuer II, 631 fg. (især v. 451 fgg-) jvt. III, 
.CLXII føg. men ogsaa om flere østerlandske Fyrster, se F. Lie- 
"reché i'Bartsch' Gerniania XVI, 215 fg." Skjøndt det altsaa ikke 
er andet, end et af de mange Eventyr; hvbrmed vor gamle Hi- 
storie er udsmykket, forringer dog, dette. ikke Betydningen af, at 
Snæfrid omtales som en finsk Kvinde. 


4) Meimskr. 67. 75. (Uar. s. Hårf. ce. 25. 
378). 


5) Flat. I, 373 fg. (377). Hi 
42 











ågrip e. 2 (Fm. X. 
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efter, og gav sig meget af med Udøvelse af Trolddomskunst 1). 
Om Finnerne maa det ogsaa forstaaes, naar Adam af Bremen 
i sit Skrift de situ Daniæ i Modsætning til de øvrige 
Norges Indbyggere, som han kalder christianissimi, taler 
om dem, qui trans arctoam plagam circa Oceanum 
remoti sunt, quos adhuc ferunt magicis artibus 
ncantationibus in tantum prævalere, ut se 
scire fateantur, quid a singulis in toto terrarum- 
orbe geratur. Tunc etiam potenti murmure ver- 
borumgrandiacetemarisin littora trahunt, aliaque 
malta, quæ de maleficis in scripturis leguntur, 





illis ex usm facilia sunt ?) 

Hvorvidt Finnerne virkelig fortjente at fremstilles som 
mere hengivne til, og mere dygtige i Udøvelse af Trolddom 
end andre Folk, er det ikke let at vide eller afgjøre. Men 
almindeligt har det altid været at søge i det høje Nord 
Stedet, hvor i Særdeleshed overnaturlige Væsener havde sit 
Hjem og overnaturlige Kræfter vare eller sattes i Bevægelse”). 
Ogsaa i Finland viser man endnu og overalt hen til de 
nordlige Egne som det Sted, hvor den største Dygtighed i al 
Slags Trolddom skal være at finde, indtil man ved at søge 
derefter endelig kommer til Lapmarken som den nordligste, 
udover hvilken ingen Mennesker opholde sig, skjønt Lapperne 
for nærværende vistnok ere deres sydligere Naboer og Stam- 
beslægtede underlegne i denne Kunst. Den Dygtighed i samme, 
som man tillagde Lapperne eller, som de baade i ældre og 


1) Incantationum studio incumbunt. Saxo ed. P. E. Muller I, 248. 


1) Jvf. den i Suhms Historie af Danmark åde Tome givne Over- 
sættelse af dette Skrift Side 530. 


1) Jf. G. Schønings Forsøg til de nord. Landes Geograti $ 22. G. 
v. Daben om Lappland och Lapparne 8. 385 fg. 
ne 
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et kaldte» inner? 
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" øre Cand" 74 m man I al denne 
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af disse MY older dog 3" for re fejlagtig» 
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godter” 
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dom og deres Gand, som vi har i det af P. A. Munch od- 
givne Chronicon Norvegiæ, hvorfor det neppe kan ansees for 
fuldt overenstemmende med de virkelige Forholde, men 
heller maa antages at grunde sig paa en Misforstaaelse. C 
Chronicon "Norvegiæ Side 4 fg. er nemlig gandus eller gan— 
dius en uren Aand, hvoraf de betjene sig for ved Hjælp af 
den at udforske og forudsige, hvad der i Fremtiden vil ske, 
fra fjerne Egne tilvejebringe hvad de ønske, og paa vidun- 
derlig Maade i lang Afstand føre skjulte Skatte frem for Lyset; 
ligesom saadanne Aander efter Beskrivelsen ride afsted paa 
Hvaler eller Rener, paa Skid eller til Skibs, over høje Fjelde 
og gjennem dybe Vande, ogsaa i den Hensigt at berøve en 
Fiende Livet eller for at besejre en fiendtlig Aand eller gan- 
dus, og saaledes gjengive det Menneske Livet, som denne 
havde dræbt. Ved Siden heraf sees af den i det hele taget 
temmelig uklare Fremstilling af Sagen, at man ogsaa forestil= 
lede sig denne saaledes, som at den onde Aand selv kunde 
iføre sig Skikkelse af en Hval eller af en spids Pæl, Stage 
(lat, sudes), og at ved Sammenstød imellem tvende saadanne 
Aander den ene i sidstnævnte Skikkelse kunde gjennem- 
bore den anden, der havde Hvaleham. Men ved denne urene 
Aand kan, som det ser ud til, ikke forstaaes andet end et 
Meuneskes, især en Troldkarls Aand, der i Ekstase forlader 
Legemet for at gjøre en Fart som den beskrevne, og hvad 
der paa saadan Fart vederfares den udfarne Aand, rammer da 
paa en kjendelig Maade tillige hans deraf forladte Legeme "). 


1) Paa saadan Maade maa det vel forstaaes, naar efter Sigv. Kildals 
Fortælling i Skand. Lit. S. Skr. 1807 3die Aarg. 2det B.S. 454 fg. 
Lapperne udvælge hver sin Ren til at stride mod hinanden — 
hvilken Strid sker saa at sige i Aanden — og den Lap, hvis 
Ren eller Passevara (jvf. Jessen 1. c. S. 25) overvindes, da bliver 
saa syg, at Jami — Gadzerne i Dødningernes Land afhente Sjæ- 
len, hvis ikke dette ved Offringer til dem vorder forebygget. Jvf- 
Keilhaus Reise i Finmarken S. 218. 
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i de cetinæ atque cervinæ formulæ cum loris et on- 
driolis, navicula etiam cum remis, hvormed den Ru- 
nebombe var besat, hvorved den lappiske Troldkarl søgte 
at frembringe sin Ekstase; 2) at canna et calamus 
habitationes interdum malignorum spirituum sunt, 
hvilket svarer til Ordene: gandio in preacutas sudes 
transformato i Chron. Norv.; og 3) Ordet canna, der 
falder saa nær sammen med gandr, gandus, at man 
fristes til, om ikke i begge at se ydet samme Grundord, 
san dog at anse canna for en Latinisering af gandr 





eller et tilsvarende Ord i et beslægtet germanisk Sprog, 
hvilken faldt saa meget lettere eller natarligere, som ikke 
allene begge Ords Betydning, men ogsaa deres Lyd falder 
paa det nærmeste sammen. 


Naar det i Chron, Norv. heder, at Gandus eller Gan- 
dius brugte Hvaler, Rener m. m. til Befordringsmiddel, da 
maa dette, efter hvad der fortælles om, hvorledes det i et 
vist Tilfælde gik til, idetmindste tildels forstaaes saaledes, 
at den antog Skikkelse deraf, iførte sig deres ham, liki. 
Men dette er nu ikke andet, end hvad der ogsaa fortælles 
os i Sagaerne, og det paa en saadan Maade, at det ikke 
kan ansees for noget Lapperne saa ejendommeligt, at ikke 
ogsaa Nordmænd ligesaa vel som de kunde saaledes fare i 
hamfår som hamhleypur. Hvor der fortælles om Ha- 
rald Blaatand at hann banf kuogum manni fara å 
hamførum til fslands ok freista hvat hann kunni 
segja honum, tilføjes der: Så får i hvals liki”). Her 
siges det nu ikke, at Troldkarlen var finsk eller lappisk; 
derimod siges det udtrykkeligen, at det var to Fioner, som 
Ingemund sendte "eptir hlut sinum", og som fik Rede 


1) Heimskr. 151% (Olaf Trygvas. 8. c. 37). 
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Soph, Bugges Udgave af den ældre Edda S. 389 a. Da 
man hellere skulde vente spår end spå ganda, foretræk- 
ker jeg dog at læse spåganda, da Meningen bliver den, 
at hun saa de gandar, som hun havde udsendt, fare vidt 
omkring ; hvilket ogsaa synes passe bedre, naar man ser hen 
til det følgende Vers. Men saadanne gandar havde ogsaa 
skaffet pordis å Lingunesi (i Grønland), da hun lét 
illa i svefni, men fik njétagdraums sins (uden at blive 
vakt), Oplysning om, hvad hun ønskede at vide. Ti da hun 
var vaagnet, og Sønnen spurgte hende, om hun havde set 
noget, svarede hun: "vida hefi ek gåndum rent i nått, 
ok em ek ni vis ordin peirra hluta, er ek vissa 
ekki ådr"'), Hvad hun saaledes gjorde og erfarede i 
Drømme, det samme søgte Troldmanden eller Troldkvinden 
at opuaa ved at sætte sig gjennem Trolddomsmidler i en 
kunstig Ekstase, noget som Nordmændene betegnede ved 
Verbet sida, og disse Trolddomsmidler -have vistnok baade 
hos Lapper og Nordmænd i det væsentlige været saadanne, 
som beskrives paa det omhandlede Sted i Chronicon Nor- 
vegiæ. 

Naar der paa disse Steder tales om, at der udsendtes 
gandar for at indhente Kundskab, da stemmer dette tem- 
melig nøje overens med, hvad der Chron. Norv. S. 4 neder- 
ste Linje siges om Lappernes prophetæ (2: Troldkarle), at 
deperimmundum spiritum, quem gandium vocitant, 
maltis multa presagia ut eveniunt quandoque per- 
cunctati predicent, mindre derimod, som det synes, med" 
hvad der Side 5, Linje 15—19 fortælles om en Troldkarls 
Død til Følge af hvad der var ,vederfaret hans gandius paa 
dens Fart, da man nemlig deraf maa slutte, at denne 


1) Føsthrædra s. (Udg. af 1862) 8. 96. 
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Naar et endnu levende Menneske var saaledes ude at 
ride, kom dette dog ikke altid deraf, at det selv ved Trold- 
dom og af fri Vilje havde sat sig i Stand dertil, eller gjort 
sig til tråll. Det kunde ogsaa være en Egenskab, der en- 
gang var lagt eller kastet paa et Menneske, og som det til- 
følge deraf maatte bære som en Lidelse, indtil det muligvis 
kunde blive befriet derfra. Heraf kom det vel, at det ikke 
altid ansaaes med samme Strenghed. naar nogen blev over- 
bevist derom. Medens det regnedes for ubåtaverk, om 
nogen fandtes skyldig i at vekja tråll upp, var ogsaa den, 
der overbevistes om at rida manni eda bufé, underkastet 
en meget haard Straf efter Jons Kristenret 65, hvori det heder 
på skal hann eda hana flytja å sjå åt ok hågga å 
hrygg ok såkkja nidr til grunna. Mildere bedemtes 
derimod dette Tilfælde i Eids. 1, 46. 2, 35, hvor der si- 
ges, at en Kvinde skulde bøde 3 Mark, naar hun ikke kunde 
rense sig for den Beskyldning, at hun ridi manni eda 
pjénum hans, og Borg. 1, 16 heder det endogsaa om 
hende: eigi veldr hon pvi sjølf at hon er træll, men 
skjendt hun desaarsag gik fri for anden Straf, skulde hun 
dog rømme Bygden med fuld Adgang til at tage al sin Ejen- 
dom med sig, vistnok for at saaledes Bygden kunde blive 
fri for de Ulemper, som hendes Ophold inden samme an- 
toges at medføre. En saadan Ulempe vilde det jo ogsaa 
været, om hun var mara, og i denne Egenskab eller Skik- 
kelse red snart den ene og snart den anden i sin Omgivelse; 
noget, som man for kort Tid siden skal have troet om to 
gamle Kvinder i Kvelds Sogn, om hvilke man sagde, at de 
havde muruham:). Men om end Mennesker, som vare i 

benh. Udgaven af 1850). Eids 2. 35 har i Texten trållkona, 

hvor Varianten har trållrida. 
1) Jyf. Mannhardt germanische Mythen S. 633. 
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Saavidt jeg kan se, er det netop det idet føj 
omhandlede Finskud, som hos Peder Clansen er 
en Gandflue, hvad anten man ns tænker sig de 
Kugle, Det eller som en Pil Den Misforstaselse, 
ger til Grund derfor, eller den Forvanskning, som 
fundet Sted, kan man søge forklaret enten deraf 
har forvexlet flaug (jvf: go. grjåtflaug og Udtry 
som en Pil) med fluga, eller deraf, at man har tå 
idéen Betydning af et Insekt, som det oftere har i 
Mund, og hvori det endog er brugt af Poder Cis 
naar han siger, at Finnerue "hver Dag seeder sin 
det. er en Fine eller Trold af sin Gandæske eller ! 
Mærkoligt or det ogsaa, at Peder Clausen, magte 
skriver Gaad som en Plae eller et Trold, dog tal 
Finnen skydør sin Gand ud — et Udtryk, der pi 
naar der or Tale om en Flue, men metop er paa 
Sted, hvor der tales om en Pil; og at Peder Dass 
Tid som han omtaler den Gand, der udsendes 
som Beelzebubs Fluer, formentlig i Henhold til 
sen, alligevel siger at Finnen sætter den ind — 
tryk, der passer lige saa ilde om en Flue som 
bruges om on Pil Maaske kan ogsaa Føl 
Gandfluer være fremkaldt ved det lappiske Ud! 
lodde,derved Sidenafsaivvo-guolleogsøi 










1) Friis, Ispp. Mytb. 8. 117 fg, Jessen 8. 25'ig. 
mærkes, at som de Aander, der antagøs at 


Mariutaga 8. Formiv, Lege: 
460. SELE Foresiliag øger vel til 
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Forberedelser til sin Gjerning, og derpaz opløftede Trolé- 
trommen. Men det er deg iøjuelaldevde, at han under et 
saadant Klæde ikke rel kunde opløfte den, medens der ikke 
er Tale om nogen Forandring i hans Stil førend han 
gjorde det. Man kunde derfor være” tilbøjelig til at antage, 
der i Chrom. Norv. skulde læses super for sub, eller at der 
paa en eller anden Maade er indløben en saadan Føj i For 
tællingen, at den er kommen til at fremstille Proldkarlen 
som begyndende sin Trolddomsgjerning skjult under et Klæde, 
istedetfor siddende ovenpan et saadant. Men den sidste 
Stilling vilde paa det nærmeste svare til den, som en vælva 
plejede indtage. Til dennes Trolddom (scidr)  udkrævedes 
galdr (ellerseidlæti) ligesom incantutiones eller jnoig- 
gem til Lappernes, kun med den Førskjel, efter de Beskrivel= 
ser, man har derover, at hos Nordmændene blev den til 
Trolddomsøvelser hørende galdr sungen af sodre, hos Lap- 
perne derimod af selve Troldkarlen, tildels dog understøtter 
af undre Sangere. Som allerede bemærket, sizes der ikke i 
Cbron. NørY, at denne slog pan Trommen, om der ender 











al Sandsynlighed for, at han gjorde det. 1 Naviiet vikræ 
kunde man maaske ogsaa se en Antydning af, at hun bar 
en Stav, som dertil anvendtes, omendskjøndt man, 
der ligger et vilr i vilve, ogsaa kunde holde dette fon ut 
være = gandr. 1 porfinns s. Karlsefnis oc. 3 fortælles der 
ogsaa virkeligen om en vølvn, at hun havde i-Haanden & 
pan særegen Maade prydet Stav, uden at der” deg 
mindste Oplysning eller Antydning om den Brøg, hus 
deraf. Om nogen Tromme er der aldeles ikke Tale, 
densteds synes der dog at findes Spor af, at en vilva han 


afremt 





sandan Tromme i Brug. Ti nanr Loke i Lokasenna si 
til Odin: enn pik sida kopo'Såmseyjo i ok drapt 
vett sem vaulorn, virka liki forte' verpjåd yfin 
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af samme Slags som den Fin, hvilken Malfdae vilde tving> 
til at give ham Oplysning om Tyveriet. (Flatéb. 1, 563%), en 
bleven til Odin (Flatob. 1, 5677), Den samme Trolddom, 
som ellers tillægges Finnerne, tillægges jo ogsaa Odin Yngi. 
GT, Ja, naar der oftere nævnes en Måittul som den, der 
til saa forskjellige Tider skal have været Finnernes Konge", 
at han allerede derfor umulig kan have værer nøgen histo= 
risk Person, maar der om denne Måttul, Finnernes, Konge for= 
tælles, at Ozzur Totes Datter blev sendt til ham før at kære 
Trolddom %, og ar Pårie Hund hos ham lod sig vg sine Føl« 
gesmænd ikke allene oplære I Trolddomskunst men ogsan 
forsyne med sandanne fortryllede Renpelse, at intet; Eøgjerø 
kunde bide derpaa 7), da ser det endogsan ud, som at denne 
Møttull i Grunden ikke er nogen anden end) selve Odin. 
Måttul! er jo et norsk Ord, der betyder omtrent slet samme 
som heklø oz en Kappe; men hvor Odin omtales, fremutræ= 
der han ofte iført en saadan hekla og kaldes dernf heklu= 
mndr), hvilken. Benævnelse J. Grimm (Deutsche Mytho- 
logie 3te Ausg. S/ 875) gjenkjender i de tydske Sags: Ha= 
kelberend,” Om han ved Siden af heklumanår ogsn er 
bleven kaldet måttull, er dette ikke mere at undres over, 

1)-Som saadan nævhes han Landusiaa 2, 14 Saxo, Hist, Daz. Eb. 8, 

vd. P.E. Måler F, 488. 


7) Fagrskinnn c. 28 Uagtet Mottull hverken her i Fortællingen. 
om Guahilds Ophold, hos Finnerne eller andensteds nævner af 
Snorre, høder det dog i 7, Clausens Norriges Beskr. 5. 1308 Mor 
fred band” Møtle, Findkonge, som der regerede ofuer vidi Hærsdd 
Hoarfagers Tid”; og Å huns Oversættebe af Snorre. Sturlasøns. 
Norske Kongers Chronica 5, 56 lægger ban Gunhild i Munden 
dlsse Ord: "min Fader ænde mig til Motle Firmekonning foret 
lære Finnekunst=,  Jyf. Schefferi Lopponia 3. 186. (121); Kris. 
lapp. Myth. &, 4. Kilden til deres Omtale af "Moth" er aaben— 
bart Foder Clausen. 

”) Flat&bogen HIT, 244 fg. 

1) Volsunga & €, 3. 18 Norua gets, p. & 6. 
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noget ved Trolddom, udenar dertil netop maatte være brugt 
vitt, En Afledning af vitt er fremdeles Substantivet vitki 
(9; Troldkarl) Hyndluljéd 33 (Snorres Edda 1,44), Lokas. 24, 
hvortil svarer ags, vitgn, vitega (med det deraf afledede 
Verbum vitegenn), ght. vizago (med Verbet: vizagon, 
mht. weissagen); ligesom vittugri, Dat, fem, af et Adjektiv 
vittagr er Vegtamskv. 4 bragt substantivisk om volva fj 

Allerede fra gamle Dage have Lapperne, som troldkyn= 
dige, i Besynderlighed været berømte eller berygtede for de= 
res Dygtighed i at gjøre Vind eller fremkalde Urejt. — Til 
de ældste Beretninger derom kan regnes hvad Saxo (ed. P- 
A. Miiller 1, 452) fortæller om det Uvejr, Bjarmerne paa= 
førte Regner og hans Hæv paa hans Krigstog mod deres 
Land, eftersom Bjarmerne, om end forskjellige fra Lapperne, 
og hørte til samme Folkestarmme, og det ikke engang er 
usandsynligt, at Saxo er kommen til at sætte Bjarmerne 
istedetfor Lapperne, med hvilke Reguer paa Vejen til hine 
ikke vel Kunde undgaa at komme i Berorolse, 1 en geo= 
grafisk Ordbog forfauet efter Begyndelsen af det I3de, men 
før Midten af det låde Aarhundrede, fortælles der ifølge W. 
Wackornagels Meddelelse i Haupt Zeitschr. f. d. Alterthum 
1V, 495 om Fianerne, at om nogen er paa Sejlads langs de= 
res Land eg der opholdes af Mangel paa fejelig Vind, dø, 
byde de ham Vind til Kjels og skaffe den tilveje ved at 
tage et Nøste opvundet af Trand, hvorpan dør er knyttet 
flere Kauder, og sn løse en elter Here af disse Knuder, ef 
tersom de ville have Vinden mere eller mindre stærk; og 
at Vinden da wodertiden kan blive saa stærk, at den volder 
deres Død, som have kjøbt den. Det samme fortæller Bar= 








'y Jef. Hyndluljød 58, hvor volur og vitkar ere stillede saaledes 


ved Siden af hinanden, at bint hetyder Kvinder, mon dette Mænd, 


som give sig af med Trolklom, 
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som man troede, i sondre Tider været udøvet mf andre end 
dem. Saaledes har man i S, Grundtvigs gamle danske Min= 
der i Folkemunde HIT, Ne, 119. ex Sagn om, at on gammel 
Kone lød sig bære ud. paa en Klitbakkø, hvorfra. hun: kunde. 


overse den i Aalbæks Bugt samlede svenske Elande, og der= 
paa ødelagde den ved en Orkøn, som hun fremkuldte ved at løse: 
de Knuder, hun havde slanet paa sit Strømpebaand. I de 
ganle Sagaer fortælles der ogsaa oftere, at truldkyndige Men= 
nesker frembragte Uyejr, dels ligesom Bjarmerne mod Køng? 
Regner for at hindre en 
dels før nt volde et Menneskes Dad, som enten de 
andre ønskede oti.bragt”). Men især forekommer denne Mis 
brug af Kunsten ”at gjøre Vind i de Beskyldvinger, som 
fremførtes mod, og de Tilstanelsor, som algaves af sandanne 
Kvinder, som i det I6de og 17de Aarhundrede vare. ankla= 
gede for Trolddom 1). Naar endnu et overbændigt Uvejo 
hos 05 |betegnes med Udtrykket: ”Gjerningsvejrs, da har man. 
øgsan deri et Vidnesbyrd om, at man gjerne har tænkt zig) 
et saadant foraarsaget ved Trolddom %. 
8. Itøckers hezauberte Wølt (Amsterdam 1693) 1, 27. IV, 185 
fik Daniel Blefken sig overladt af en Prøst paa Island 3 Knuder 
Tet Lommetørklæde med den Besked, at hun skulde løv Knu= 
derne, naar Ian vilde have god Vind, hvomf han og med 
Nytte betjente sig. At man i Norge solgte Vind 4 ct Lomme- 
tørklæde, som man sabuede mere eller mindre, eftersom. man 
ville hare stærkere eller svagere Vind, fortæller (efter Fr. ær. 
Hanmers Briefo sus Paris zur Erlåut. der Gesch, I, 77) cm 
ljener, som under Frediveaarskrigen vpboldt sig å Daumark med 
den keiserlige Arme. Mere om Udøvelse af denne Kunst, navnlig 
I Sverige og Frankrige, forekommer i Werlauffs Anteguelser til 
Holbergs pil 5. 380 mn. 55, 890 nm. 57. 
1) Eyrbygøja & e. 40; Njåls 2, ce. 12 
1) Fridhjofs s. hius frækna c. 6. 
”) Norskø Magazin 11, 182; Norske Samlinger I, 282; Keilhaus Reise 
i Finmarken $, 215 fgg. Skand. Lit. Solskabs Skrifter XIX, 8822 
jyi. Zeitschr, f. deutsche Mythologie MH, 76. 
n” Se ogaa J. Grimms d. Mytl. Bte Ausg. S. 604—6072 








jos Fromkomst. paa. 3 


















204 & runer 





bjørnsen jorske Huldreeventyr I, 20 derom meddeler, da 
visor netop den Omstændighed, at den ogsna findes | hos 
Lapperne, hvor umistænkeligt det or. At den forekommer i 
England sces af Walter Scotts Border Poems Il, 27 (jvi. 
Choice Notes Folklore S. 118). Her har vi da, som det 
synes, ot af de flere Tilfælde, i hvilke Ærentyr- og Overtro 
have fra Romernes og Grækernes Skrifter forplantet sig vidt 
og bredt, saa at man endog kan gjenfinde dem i-Europas. 
fjerneste Afkroge. 

En fødende Kvindes Forløsning søge Lapperne ogsaa 
påa anden Maade at lette eller fremme, nemlig ved Anven= 
delse af, hvæd man pna Island kalder lausnarsteinn 1) og 
der anvender i samme Øjemed. Don skal være Frugten af 
en Mimosa og findes oftere opkastet pan Stranden baade 
paa Island og i Norge, her endogsan i Østfinmarken, efter. 
at den er ført did af Havets Strømninger, En saadan, der 
oftere havde været brugt til Hjælp for Barselkvinder, lige 
som mun oftere | samme Øjemed bruger jordfandne Vaaben, 
fik jeg kort efter min Ankomst til Østtiomarken 1 min Be= 
siddelse og har den endnu. — Lapperne kaldte den gagga= 
gædge og gjorde 
rystedes, fik høre Lyden af noget, som bevægede sig i dens 
Indre, idet de bemærkede, at derinde var levende Sølv (læ 
ælle silbe sist). Paa denne saakaldte Sten passer temme= 
lig nøje den i gamle Stenbøger forekommende Beskrivelse 
over en saadan, der gik under Navn af Aetiter, Mordi man 








opmærksom paa, at man, naar den 





Almue havde opfanget af dennes overtroiske Forestillinger, Hvor= 
vidt disse, navnligen i dette Tilfælde , ere gjengivne med Nøing- 
sighed, er dog maaske usikkert 


1) Se. Aårbøger for monlisk Oldkyndighed 1862 S, 350 Anm og 
Olafseus Bejse gjennem Island 5. 380 tg. 
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idet hele taget. Naar derhos Lapperne havde omhyggeligt: 
Tilsyn med, at af et offret Dyrs Ben intet blev brudt eller 
forkommet, 7), da gjenkjender man ikke allene den samme 
Tro, som derfor ligger til Grand, i Fortællingen om Pors 
Bakke (Snorres Edda I, 142), men finder ogsan det samme 
foreskrevet i Mose Lov (2 Mos, 12, 46. 4 Mos, 9, 12.) 
Det samme iagttage de ogsaa med den dræbte Bjerns Ben, 
som de begrave, som Hagstråm ") fortæller, iden Tro, at den 
da skulde opstar og leve efter Døden. Men en. lignende Tro 
ligger til Grand for, hvad” der i Peder Fyllings Folkesagn 
S. 62 fortælles om Troldkjærringen Maske Bjørdal, som, mas 
man spiste Sild i hendes Nærværelse, gjorde da Sild frei; 
hvis Rygben man forsømte at knække. 


I samme Forhold til hinanden som Alfskot og Finnskot, 
stan Gandalfr og Gandfinn. — Gandfinn kaldes en. lappisk 
Nonide 2 Gange i Svend Grubbes'Dagbog over sin Reise med 
Kristian den 4de til Finmarken, aftrykt i 5. Brings 
Handl, i Svenska Historien 3dje Del, nemlig Side 48 og 45, 
og Ordet har aldeles samme Betydning som Trollfinn i Niel- 
sens Søgner fraa Hallingdal S, 61 og Segner fraa Bygdom 
1, 49 fg; ligesom det færviske gandakelling er enstydigt 
med vort Troldkjærring, gm. trålikona. Ea Gandalfr. fore 
kommer i Flatøb, I, 26 som Alfhilds Fader og Ragnar Lod- 
broks Morfader fjvf. Fornald, s. I, 376), men Sen af Alt- 
gele, Søunesøn af Alf den gamle, Konge over Alfheim; og 
Gandalfs Sønner nævnes i Flatøb, I, 353 fg. som. Sigurd 
Rings Svogre, udsendte af denne for at kræve Skat af Gjo- 








1) Se Leoms Beskriv, & 419, 428 fg. Kildøl 1 e, $. 468; Hågstrom 
Berkrifn. 2. 193; Baben I. ey 5, 218, 
7) Høgstrom Beskrifn. s. 240. 
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hentyder det vol ogsaa, at medens man | Sydtydskland har 
den Mening, at "arme Selen” ') vandre om paa Jorden i 
Pudders Skikkelse, tror man hos us det samme om de un— 
derjordiske 7). 

Efter Leems Fremstilling af Lappernes Forestillinger om 
Livet efter Døden gik Menneskene, naar de bortkaldtes 
fe denne Verden, over i Jabmi-aibmo 5: de dødes Hjem, for 
fenere at komme enten til Radien eller til Rota, mit efter= 
som de vare gode eller onde”). Men dette kan ikke være 
det oprindelige. Ti naar Lapperne offrede til Rota, som 
Leom selv siger"), for at kjøbe sig fri, naar noget Memne= 
ske eller Dyr blev angreben af en farlig Sygdom, der truede 
med Døden, da er det jo aabenhart, at Rota ikke kan be= 
tegne Herskeren over de fordemte, eller den, som fører Herre 
dømmet i deres Hjem, hvor de maa lide for, hvad de her i 
Verden have forbrudt, men at der tvertimod ved Rota-aibmo 
ikke vel kan være ment andet, end de Dødes Hjem, hvor de 
komme hen, som han gjennem dræbende Sygdom bortkalder 
herfra. I Ordet Rota ligger heller ikke Betydningen af en 
Bøhørsker, allermindst af en, der udøver et haardt og for= 
dærveligt Herredamme over sine undergivne, Naar Felis %), 
ledet derved, at Rota som nævnt er bleven identificeret med 
Djævelen som de fordømtes Herre i Helvede, har villet med 

1) Zeitschr. far deutsche Mythologie 1, 71 fg. MLL, 30 mo. 28. 
7) P. €. Ashjørnsens Huldreeventyr 1, 18 fø. Segner fraa Bygden 
1, 86, 48, II, 85 fg/; Nicolovius, Folklifvot & Skyttshåræd 8. 287. 


7) Looms Beskriv, 8. 410. 418; Jossen 1. ce. 8 41; Kildat 1 e. 4683 
6. v. Diben 1 co &S, 255; Lindahl & Obrling Lex. Lapp. 8.8 
under Alma. 


1) Leems Beskriv. S. 419 fg JvÉ. Lindshl & Ohrling Lex. Lapp, 
S. 886 under Butta. 


") Friis Iapp. Mythologie S. 108. 
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som man derhos tænkte sig den som de Aanders Ophok 
sted, der stode i en saadan Forbindelse med de gjenlever 
Mennesker, at disse kunde paakalde og paaregne deres Hjs 
eller Tjeneste ved forskjellige Leiligheder i Livet, der syn 
at gjøre dem trængende dertil. 

Men hvad er saa Saivo-aibmo? At Jessen med re 
identificerer Sarakka-aibmo og Jabmi-aibmo, har jeg i 
forega: 
at forsvare den Mening, at de ikke kunne være det. I 
samme gjør han ogsaa med Hensyn til Saivo-aibmo og Jabr 
aibmo'), som efter Jessen skulde betegne det samme”). De 
gjør de dog efter min Mening i Hovedsagen 3). Ti Forh 





ude søgt at godtgjøre, skjøndt Castrén er af, og sø; 


det mellem Saivo-ålmak og de egentlige Mennesker er 
dog netop det samme som det, der efter vor Almues Fo: 
stillinger finder Sted mellem disse og de underjordiske; 

naar de Dyr, som tilhøre Saivo-aibmo, antages at være Mi 
neskene behjælpelige ved forskjellige Lejligheder, saa m 
man vel ved disse Dyr netop forstaa dem, i hvis Skikke 
de afdødes Aander gjøre Menneskene den Tjeneste, som kr 
ves af dem, eller optræde fiendtligen mod Menneskene "). M 
disse Aanders Hjem er dog vel netop Jabmi-aibmo. Vistn 
er det saa, at Saivo ofte omtales paa en saadan Maade, 
man derved maa have tænkt sig et vist Sted paa Jordt 
hvor visse Væsener af Lapperne bleve dyrkede og antoges 
have sit Tilhold, ligesom Tilfældet var med deres Ba 
varek eller hellige Bjerge. Men hermed har det sig dog 
ikke anderledes, end naar vort Folk baade i ældre og ny 
Tid har udpeget sig enkelte Steder, hvor Dverge, underj 


1) Castrén Førelåsn. i Finsk Mytologi S. 139 fgg. 
1) Jessen 1. c. Side 29. 

») Om Saivo, Saivo-aibmo se Jessen 1. c. $$ 10 fg. 
4) Jf. Chron. Norv. p. 5. 
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ogsaa!) Oprindelsen til flere af vore Stedsnavne maa visi= 
nok ogsna søges deri. — Hvorvidt det dertil skal henføres, 
maar ofter Olafsons Reise gjennem Island S$. 726 to Søer 
eller Pøle ved det ildsprudende Krabla kaldes viti, er usik= 
kørt, da man pan Grand af Stedets vulkanske Beskaffenhed 
kan have forestillet sig disse i Ligbed med Hekla og Ætaa 
som de fordømtes Pinested, skjøndt viti vel ligessavel som 
mbt, wize og ga. helviti kan betegne Underverdenen i 
Almindelighed paa Grund af den romerske Kirkes Lære om 
Skjærsilden, Men naar man vestenfor Gaarden Lauve i He= 
drums Sogo har en Tjern, der bærer Navnet "Pine" og 
"Pinsler" forekommer som Gaardsnavn bande | Sandehered 
og Eker ”), da finder jeg det højst sandsynligt, at der i Nær 
heden af sidstnævnte Gaarde er eller har været Vadd eller 
Myr, hvilke man har tænkt sig, ligesom nævnte Pine, som 
Nedgange til Underverdenen, hvor de afdødes Sjæle gjen— 
memgik Pinen i Skjærsilden. At Lapperne ogsaa virkelig 
have tænkt sig Søen eller Søer ligesaavel som Fjelde bebo= 
ede af Aander i on Tilværelse forskjellig fra Menneskenes 
jordiske, men dog af en Beskaffenbed, som ligaede denne, 
kan sees af deres Æventyr eller Sagn Y; men disse Aander 
have da vol ogsan efter deres Forestilling været Menneske= 
sjæle, og i Besynderlighed afdøde Menneskers Sjæle. Men 
hvor de mente eller troede at have Erfaring om at disse 


F) Mannhardt germ. Mythen 8, 858—874. 

”) Saga Håkonar Guttorms ok Inga € 20 (Fornmauns £. 1X, 35; 
Konunga 5, 8, 237); Bisk, Kysteins Jordeb, 8, 91% Dipl. Norv. 
VIII, 804. Lignende Stedsnavne cre Helvsti Kyst. Jordeb. 188 b. 
189 a; Himiriki Dipl Norv. VI, 819; Eyst. Jordeb, 470; 
Paradis Dipl. Nory. VII, 473, K. Jb. 319; Ud4insskr Byst. 
Jordeb. 265, jvf. Flat. I, 29. 

3) Friis lappiske Eventyr og Folkesagn 8. 19 fg.; Friis lappiske 

Eprogprøver 8, 23 føg. 
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aabenbarede sig for de levende Mennesker, der tilbad man 
dem ogsaa, idet man henvendte sig til Stene eller Træbille- 
der, som skulde repræsentere dem, og ligesom Aanden selv 
fik Navn af Saivo eller Bassevarre, — noget, som ingen 
lade udelukker eller staar i Strid med at Lapperne ved 


Saivo-aibmo kan have forstaaet det samme som ved Jabmi- 
sibmo, 


DET NORSKE VEJVÆSENS UDVIKLING FØR 1814, 
AF YNGVAR NIELSEN. 


Nar mia kaster et bl på yde ale ve i vort; 
land, der endnu på forskellige steder cels ere, dels indtil 
for ganske nylig have været i brug, og som danne en fuld- 
stændig modsætning til den nyere tids forbedrede kommunika- 
tioner, vil man af dem straks få det indtryk, at de så at 
sige have gjort sig selv, eller som det også har været sagt, 
at geden har været Norges første vejmester. Der, hvor en- 
gang færselen havde trukket en vej, blev den siden liggende, 
uden at man ænsede bakker og omveje, og selv om det 
egentlige vejlegeme i tidens leb kunde forbedres, har dets 
hovedretaing kun sjelden undergået forandringer, forinden 
den fremdeles foregående nybyguing af det norske vejnet for 
henimod treti år siden tog sin begyndelse, Enhver dal, stor 
eller liden, fik på denne måde sin vej, der gård imellem 
fulgte vasdragets hovedretning. Men ved siden deraf dannede 
der sig også allerede i en meget fjern tid enkelte hovedstreg 
for færselen imellem de forskellige landsdele, som af den 
grund fremfor andre udmærkede sig ved en større trafik og 
således bleve virkelige landeveje. Iblandt disse, der gennem 
den hele middelalder vare rigets hovedveje og i det væsent- 
lige svarede til de nuværende store vejlinjer, var i enhver 
henseende den vej den vigtigste, som fra Østlandet og Mjes- 
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hvor det lod sig gøre, sikkerlig har foretrokket at færdes til- 
vands, og at der således både langs kysten og på de store 
estlandske søer, men fremfor alt på de vesten- og norden- 
fjeldske fjorde, hvor der på grund sf naturforboldene kun 
undtagelsesvis kunde være tåle om længere Jandeveje, bar | 
været benyttet bådbefordriog I en betydelig udstrækning, på 
samme måde, som det fremdeles den dag idag foregår, End— 
nu så langt ned i tiden, som I de første år af det attende 
århundrede, var det således almindeligt at benytte vandskyds 
på lange strækcinger af landruten fra Lærdalsøren til Kri= 
stiania, på søerne i Valdres og på Randsfjorden, På samme 
måde var det vistnok også det sædvanlige, at de, som fra 
Oslo skulde rejse til de i øst for fjorden liggende landska- 
ber, i stedet for at fare over Ekcberg fortrak at lade sig 
befordre med båd til Bundefjørdens sydlige ende og forst der 
toge landevejen fat, såfrerm de ikke fulgte fjordens hoved 
arm og benyttede savejen så langt som muligt, f. ex. til eg= 
nen om Moss eller endnt længere frem. 

Skønt vare ældste landeveje måtte være af en meget 
primitiv art, krævede de dog også nøgen vedligeholdelse. 
Denne betragtedes allerede tidlig som en kommunalsag, hvør— 
om der i lovene gaves nærmere bestemmelser. Således inde= 
holder Frostatingsloven (III, 19) det bud, at hvert fylkes 
mænd cn gang om året skulde gøre vejarbejde der, hvor det 
vår mest nødvendigt | hvert skibrede, samt at heredets mænd 
skulde bygge broer over alle tværelve, Det siges udtrykke= 
lig, at denne forpligtelse, der igen er optaget i erkebiskop 
Jons kristenret (kapitel 59), var kommen i stedet for den 
ældre bestemmelse om frigivelse af trælle.  Gulatingsløven 
(kap. 90) er meget udforligere i dette punkt. Dem fast= 
sætter, at alle hovedveje skulde være, som de havde ligget 
fra gammel tid; såfremt der var lagt en hovedvej (fjodgata) 


å 
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at vejene bleve ordentlig vedligeholdte, hvorfor han tre gange 
om året skulde stævne bønderne til vejarbejde, forst når 
sneen var gået bort om våren, og før plogen var kommen i 
jorden, dernæst mellem vårorken og heslåtten og endelig om 
høsten, for sneen var falden, Ifølge kap. 46 skulde kongens 
ombudsmand, når han vilde, have ret til at holde besigtelse 
over vejene, den såkaldte baugreid. Denne bestod deri, at 
han lod em af heredets bønder opnævnt mand ride midti 
vejen med et otte alen langt spyd lagt over hesteryggen: på 
begge spydots ender var dør befæstet vidjehanke, og når en 
af disse tog i et træ, da skulde bønderne bede. Dette gjaldt 
dog kun for hovedvejene, fjodødtur, hvilket her forklares som 
de veje, der gik langs efter bygden eller fra fjeld til fjære, i 
modsætning til Åvervegir, som ikke lå under bavgrejden« 
Alle bøder, der udgjørde en halv mark eller mere, skulde 
tilsvares af grundens ejer, medens alle mindre beder skulde 
udredes af lejlændingen, som derhos havde at besørge vej= 
arbejdet og at holde gårdenes veje til hovedvejene i stand. 
Alle veje, som gik over almenning, skulde vedligeholdes af 
det helo hered, som ejede denne. I kap, 45 bestemtes, at 
hvor der på vejen fandtes en bro, skulde grandens ejere på 
begge sider være forpligtede til enten at bygge en bro over 
eller også at udlægge on flåde med toug i eller eu pram eller 
eke. For øvrigt indeholdt kapitlet væsentlig bestemmelser 
om bøder for forsømmelser af vejholdet. Kap. 47 indeholde 
væsentlig bestemmelser om færging, bl. a, at gruudejeren, 
hvor han holdt færge, var berettiget til at kræve 1 penoing 
for hver mand vg 1 for hver hest, som blev sat over, 

Den nærmere fordeling af vejarbejdet mollem de enkelte 
bygdelag og de enkelte gårde må allerede længe for udste= 
delsen af den nyere landslov være foregaaet efter særskilt 
afholdte forretninger (vegabdta-skipti), der sandsynligvis efter 
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stærke stigninger. og undgå højder var der overhovedet 
drig tale, så meget mere som det vel i almindelighed ne 
var fordelagtigt at føre vejen gennem et bakket og ste 
terræn, for at undgå myrlændte steder og spare på den då 
kede jord, At have vejen gennem ager og eng betragte 
heller ikke som fordelagtigt af den grund, at ejerne i 
tilfælde ofte kunde risikere, at de rejsende adelagde disse 
at lægge sin vej derigennem, Eodnu så sent som ved mid 
af det 17de århundrede forekommer der — bl. a. fra Båb 
len — klager i sådanne ”anleduinger, der fremkaldte forbud 
kongøns side. 

Foruden de almindelige hovedveje langs igennem by 
derne, eller som forbandt det vesten= og det astenfjelds 
gaves der endnu flere fjeldveje, på hvilke der kunde for) 
en ikke ringe trafik, men som dog neppe altid have gået 
under lovens bestemmelser om vejhøld. Dette var bl.a, de fje 
veje, som farte over vidderne mellem de forskellige est) 
fjeldske hoveddalfører og i det hele taget benyttedes me 
mere af rejsende, end det senere har været tilfældet. 
sådan vej var den, som gik fra Hallingdalen til Valdres, 
de, der fra Valdres førte over til Gudbrandsdalen, og 
hvilke kong Sverre for, da han i 1177 var kommen ne 
Hallingdalen på tilbagevejen fra Voss. Der dannede sig 0) 
her visse ndprægede linjer for færselen, men uden at de « 
kunde kaldes veje i den forstand, som de, der gik genn 
bygderne.  Forsåvidt der ved disse var tale om vedligeh 
delsø, da pålå denne efter Jandslovens bestemmelse det h 
hered i fællesskab, hvis indbyggere sig imrellem førdelte den 
Ea sådan forretning kendes fra det femtende årh, hvorved 
gennem Loms almenninger førende fjeldveje fordeltes mell 
heredets forskellige bygdelag, således at et af disse fik 
vedligeholde vejen over Storviksrasten til Våge, et an 
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21 den ældste tid var enhyer rejsende, som færdedes lang= 
vejs, udelukkende henvist til den private gæstfrihed. — Først 
sent opstod der med den mere og mere udvidede færsel trang 
til offentlige herberger lange landevejene. Den katolske gejst= 
lighed var her blandt de første, som "stræbte at. afbjælpe 
denne mangel, Ti ikke alene var det en pligt for klostrene 
at forsørge syge og fattige rojsende; men det mitte også, 
eftersom pilegrimsvandringer bleve mere almindelige, blive 
magtpåliggende for gejstligheden overhovedet, at pilegrimene 
skulde kunne få herberge på sine vandringer uden at ligge 
private til byrde, Således fremstod der efterhånden på for= 
skellige steder, dog fornemlig langs de veje, som førte til 
St. Olafs helligdøm i Nidaros, hos pitier, der underholdtes 
af klostre, biskoper og domkapitler. De efterretninger, der 
ere bevarede om disse, ere imidlertid kun yderst sparsommez 
i mange tilfælde kendes deres tilværelse kun gønnem sagn 
eller af endnu existerende stedsnavue  (Spitalen, Spe= 
dalen, Huspital,) der vise, at der på de steder, som bære 
disse navne, engang | fortiden har været sådanne institatis= 
ner, I Gudbrandsdalen var der endnu ud i forrige århand= 
rede bevaret to bygninger på de to ved siden af hinanden, 
lige ved landevejen liggende gårde, Gryting og Rlstad i Fron, 
hvis hele indretning synes at gøre det utvivlsomt, at de have 
været opførte til hospitier, — Hospitiet på Rolstad: har da 
sandsynligvis været underholdt af erkebiskopen, til hvisgeds 
denne gård har hørt ifalge en i rigsarkivet opbevaret jorde 
bog for Akershus len af 1578,  Nabohospitiot på Gryting 
kan have ligget under et domkapitel eller et kloster. Måske 
også det mærkelige endnu bevarede stenhus ved Grans kirke 
har været ot hospitium, såfremt det ikke har været benyttet 
som biskopens aftrædelsesrom, når han kom på visitats 
Overhovedet må man netop på grund af kildernes magerhed 
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som da holdt til deri, svare for den forvoldte skade, Disse 
bestemmelser findes i Gulatingsloven (kap, 100); mellem de 
sælehuse, som vare opførte i dø distrikter, hvor denne gjaldt, 
må man først tænke på det, som utvivlsomt meget tidlig 
har været anlagt ved overgangen over Filefjeld. Såfremt 
Eidsivatingsloven havde været bevaret, vilde man sandsyn= 
ligvis også i denne have havt lignende lovbud, med særligt 
hensyn til sælehusene ved overgangen over Dovre. 

Af disse primitive småhuse udviklede der sig, som sagt, 
i tidons løb formelige horbergørstoder, der ligesom hine kald 
tes sælebuse eller sælestaer, Det ældste af disse var det; 
som kong Eystejn Magnusson lod opføre på. Dovrefjeld, og 
hvori man har at søge oprindelsen til den nuværende fjeld= 


stue på Hjærkin, hvis navn -først forekommer i'Sverres saga 


ved år 1182, Til dennes vedligeholdelse lagde kougen jorde= 
gods. De øvrige fjeldstuer på Dovre ere meget yngre; den 
ældste af dem er måske Drivstuen, medens Kongsvold'og Fok= 
stuen skrive sig fra en forholdsvis sen tid. Af fjeldstuerne på 
Filefjeld er Muristoen den ældste, idet dens anlæg skriver 
sig fra tiden omkring 1300, da den opførtes uf'en vis Helge 
Ivarsson, under hvis navn den forekommer i den under nav 
net Bjørgynjar kålfskinn bekendte jordebog over det gejst- 
lige jordegods i Bergens stift, som sdlustora Helga Ivars 
sonar uppi å Burgund. Også til denne var der henlagt 
noget jordegods, Navnet Margretestuen, eller som det nu 
ndtales, Maristuen, er først opstået senere; efter hvad PA. 
Munch siger i sin beskrivelse over Norge i middelalderen 
(s. 105) skulde den allerede i slutningen af middelalderen 
være kaldt Margretarstofa å Fillafjalli, men uden at derfor 
er anført nogen hjemmel, Meget yngre er den anden fjeld- 
stue mellem Lærdal og Valdres, Nystuen, der måske ikke 
engang er anlagt før henimod reformationstiden. Den nævnes, 
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kirke. Kirken på Filefjeld: i nærheden af. det sted; hvor Ny= 
stuen er anlagt, er vel bekendt og kan måske have frem— 
kaldt opførelsen af denne fjeldstoe, og endelig kunde vi må 
ske endnu i denne forbindelse nævne det af Håkon Håkonssen 
opførte kapel på Tofte under opgangen ril Dovrefjeld For 
den middolalderske opfatning faldt.en sådan forening ganske 
naturlig; den lå I forholdene og fremkaldtes af disses 
Herbergervæsenet var imidlertid ikke udelukkende øver= 
draget til gejstligheden, idet adviklingen også i tidens løb 
foranledigede den verdslige magt til at tage sig af denne sag. 
I den anden halvdel af det! trettende århundrede blev der 
således stadig rejst klager over de vanskeligheder, som vare 
forbundne med at få mad for de rejsende og foder for he 
stene. Den private gæstfrihed var måske begyndt at kølnes, 
og var i ethvert fald ikke istand til at tilfredsstille de røj« 
sendes bohov, medens gejstligheden måske i mange tilfælde 
ikke har, strukket. sig videre end til at yde de vejfarende 
tag over hovedet. Disse klager bevægede da kong Erik Mag« 
nossøn og hans broder hertug Håkon til at gøre et forsøg 
på nt afhjælpe mislighederne ved at udstede em retterbød, 
hvorefter der for hver hele eller halve dagsrejse Jangs de 
almindelige veje skulde indrettes værtshuse, taferniskie. Et 
terat hertugen selv havde fulgt sin broder på tronen, udgav 
han også (sandsynligvis 29 Maj 1303 under et ophold i Tøvs= 
berg) en lignende retterbod, der udvidede og bekræftede den 
ældre '), Ifølge denne nye retterbod, der endnu er. bevaret, 
medens den første er tabt, skulde de, der holdt sådanne 
huse, som vederlag for sin møje med at skaffe alle fornøden 
heder tilveje, have ret til at tage en tredjedel mere end den 
almindelige pris for, hvad de solgte. til rejsende af mad og 





1 Norges gamle Love, II, 186 fig. 
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disse værtshuse langs Gudbrandsdalsvejen, ved at lægge 
mærke til de steder, hvor Håkon Håkossøn opførte sine 
vejtslehaller ved denne vej. Der var således først Huseby 
i Stange, derefter Ringsaker, Vedum i Øjer, Stejg i Froen 1), 
Hof i Bredebygden og Tofte i Dovre ved det sted, hver man 
steg op på fjeldet, alle i en passende afstand for korte dags= 
rejser. Af disse steder have de to sidste igennem mindst tre 
århundreder bevislig været almindelige herberger for rejsende, 
selv på en tid, da de endnu bare navn af ”kongsgårde", 
Ved reformationen foregik der i disse forbold en bety= 
delig forandring, forsåvidt som hospitierne bleve vedlagte, da 
de gejstlige funktionærer eller stiftelser, som underholdt dem, 
ikke længere kunde yde noget tilskud. Dette var døg-ikke 
tilfældet med fjeldstuerne, som frømdeles vedbleve at bestå, 
kun mød den forskel, at de fra at være gejstlige stiftelser, 
nu gik over i statens hænder tilligemed det til dem henlagte 
jordegods. AF mange! på tilstrækkelige kilder lader der sig 
dog ikke oplyse noget bestemt om måden, hvorpå denne over= 
gang er foregået. Kun for Maristuen kan dét påvises, at 
jalfald en af de gårdparter, som i Bjergynjar bålfskinn 
omtales som tilhorende denne, i midten af det 17de århen- 
drede var statsejendom, nemlig en del af gården Joranger i 
Marifjærens skibrede i Indre Sogn. Såvel fjeldstuerne på 
Dovre som på Filefjeld vare fuldstændig skattefrie, hvorfor 
de naturligvis forbigåes i nlie gamle skattemandtal, ja selv 
i den under Frederik III forfattede matrikul. De svarede 
vistnok. heller ikke leding og tiende. Om en enkelt fjeldstue, 
Drivstuen i Opdal vides det, at dens bruger desuden oppe= 


1) Denne gård sksl ifølge en notits i Oslo kapitels jordebog af 
1505 først i 1502 være sat for landskyld. 
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Baren afgift af almuen i Opdal, Rennebu, Meldal, Lom, Våge') 
ogDovre, hvorpå der i 1610.og 1648 tilstodes fornyet bekræf- 
telse, ligesom der også til Nystuen var henlagt em fjeldstuetold. 
— ME dalene og langs kysten vare således i tiden efter re- 
formationen de rejsende væsentlig henviste til at tage ind 
på ude fra gamme! tid bestående værtshuse, hvis antal på 
ænkelte roter nu endog var blevet så stort, at det blev nød= 
wendigt at indskrænke dem. Således udstedte Kristian IV 
undér sit ophold i Stavanger i 1607 en forordning, hvorved 
krohusene i de tre Agdesidens len, Nedenæs, Mandal og Li= 
ster indskrænkedes til et bestemt antal, nomlig 2 i Øster- 
Tisor, I i Merde, 2 i Grimstad og 2 i Plekkerø; som grund 
til denne" foranstaltninv anførtes, at ved dem "den gemene 
mand gives vårsag til stor Guds forternelse ved drukken- 
akab, drab og i andre måder". De folk, som holdt eller 
lød holde disse værtshuse, tilhørte de mest forskellige stæn= 
der, Således var der af en prest i LÅndås omtrent ved år 
1600 opført ct værtshus ved Kilestrømmen i Nordhordland, 
vetuated, hvor alle, som rejste Bergensleden nordover, kom 
Sodom; her havde han med lensherrens tilladelse ansat en 
mand:til at holde hus for de rejsende og fik så i 1610 kon= 
geligt privilegium. Senere hen gik den samme kro over til 
en børgermester i bergen, som også i 1621 fik kongeligt pri= 
wilegiam. IT almindelighed var det dog ganske andre folk, 
som havde værtshuse, ofte af den allerværste sort, Det be- 
rettes ialfald i 1648 (i statholderskabets supplikations-proto= 
kol; 1, 213, a-b i rigsarkivet), at den kone, som havde her= 
bergerstedet ved overfarten over Stensfjorden nedenfor Krok- 


1) Hvor der fra gammel tid var opført stuer på fjeldene, bleve disse 
naturligvis framdeles vedligeholdte, når dertil var trang; under« 
tiden opførtes også nye F. cks. i 1602 tre på fjeldovergangen til 
Jæmteland, hvor der før kun fandtes en eneste 


bal 
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kleven, lå i ledtog med "røvere, tyve, landløbere og skæl= 
mer", og at hun, når hun satte rejsende over, tog "hel 
uskikkelig afrted, både med fylderi og overskælding på 
dennem, hun overfvrer, mår de hende ikke dobbelt derfor 
ville fornøje”, — og at denne kone skulde være den eueste 
i sin vmrt, er vel lidet sandsynligt — Den, som nærniost førte 
tilsyn med kroer og værtshuse, var den kongelige befalings= 
mand over ethvert len, og under ham igen hans fogder; en 
bevilling fra lonsherren synes derfor også fra gammel tid af 
at havø været fornøden for enhver, der vilde holde kro og 
modtage rejsende; denne kunde, som vi have sect, også i 
mange tilfælde blive bekræftet af kongen selv. Da kroholdet 
i regelen var ret indbringende, kunde det hænde, at enker 
efter værtshusmænd søgte af overføre privilegiet på sin an— 
den mand, når de indtrådte i nyt ægteskab, idet den ældre 
bevilling da måtte betragtes som ophørt, såfremt den ikke 
fornyedes, I det hele taget har det vist ganske strengt været 
påseet, at ingen uberettigede befattede sig med krohold. 
Enkelte værtshuse, fornemlig af dem, som lå højt op- 
imod fjeldet, vare også ndstyrede med særlige begunstigelser. 
Et sådant sted var den gamle kongsgård, Breden i Gudbrands= 
dalen, hvis beboere falfald fra langt oppe i det sextende år» 
hundrede sess at have nydt fuldstændig frihed for alle af 
gifter, førnemlig landskyld og tiende, på hvilken der også 
ved hyldningen i 1610 erhvervedes fornyet bekræftelse 1), og 
senere ved hyldningen i 1648. En lignende begunstigeke 
var også tilstået opsidderen på Tofte, som først ved et konge= 
brev af 3 Maj 1639 fik bekræftelse derpå og senere ved et 
nyt af 29 Aug. 1648, der blev udstedt, medens Frederik 111 


1) Dette har frrmodendlig været en levning fra den tid, da gården 
var kongsgård og som sådan var fritagen for alle den ulagn af- 
gifter. 
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opholdt sig på Akershus i anledning af sin hyldning. — Den 
"daværende "opsidder på gården, Oluf Olufssan, havde selv 
”begivetsig ind til' Kristiania, forsynet med øn erklæring fra 
12. lagrettesmænd på Lesja, hvori disse bevidnede, at han i 
| havde forbedret meget på gårdens huse og 
Mlossemente”, hvor den rejsende kunde blive forsynet med 
mad, lel og seng og få proviant med sig på rejsen over 
fjeldet 1). 
Men usgtet der således fra statens side var gjort ad- 
skilligt for at opmuntre til anlæg af herbergersteder for de 
rejsende, og ungtet det på mange steder var meget lennende 
at anlægge sådanne, sens det dog, at de længe savnedes på 
ævkelte steder, seiv der, hvor det mindst skulde ventes, f. 
ext Opdal ved den alfare vej til Trondhjem. Hver der 
dogen værtshuse fandtes, vare altså de rejsende fremdeles hen= 
viste til den private gæstfrihed, fornemlig til presternes, for 
hvem: delte ofte kunde være en meget stor byrde. Som ve- 
derlag herfor blev der også hyppig tilstået de prester, som 
boede. på steder, hvor der var det største indryk, forskellige 
hegunatigelser i form af tiender, frihed for skatter 0. deal. 
Således fik presten i Lekanger ved Sognefjorden, der allerede 
ved herredagen i Bergen 1637 havde klaget over det bosvær, 
ja med de rejsende, ved hyldningen i 1648 bevilling 
på skattefrihed af en liden bækkesag for sin og hustrus 
levetid.  «Sogneprusten. i Opdal fik også af lignende grunde 
| ved kongebrev af 3 Maj 1639 bevilling på skattefrihod, der 
bekræftedes» under kongens ophold på Akershus 11648, Der= 
hos hændte det ofte, at presterne toge betaling af de rejsende, 
som overnattøde på deres gårde, uagtet det også heder, nt 
"dette skulde være "mod landsens maner". Dette har dog 


1) Denne erklæring, bor or dateret 28 Juni 1648, findes i det dan- 
ske gekelmearkiv mellem indlæg fra alle lande, 1648. 
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ikke hindret dem, endog fra at tage eo meget højere beta= 
ling , end der forlangtes på- de almindelige gæstgiversteder: 
Der er således bevaret en regning på, hvad en af lensherren, 
Olaf Parsbergs folk, der selv anden i 1628 skulde bringe 
skatterne fra Trondhjems len til København. har udgivet i 
fortæring på sin rejse fra Orkedalen til Danmark og. derfra 
igen til Bergen, i hvilken der nøjagtig er anført, hvad han 
og hans ledsager på hvert sted gave for fortæring og natte= 
logis 7). De kom om aftenen 25. Oktober 1628 til Driv- 
stuen og passerede Kongelf 15 November; 17 December vare 
de atter der igen og kom ti dage senere til Valdres, hvor 
de om aftenen 1 Januar 1629 kom op under" fjeldet, men 
måtte ligge vejrfast der til den fonte, Af alle kvarterer på 
nedrejsen var Drivstuen det billigste: 20 8 for logis og for— 
færing til to personer, dernæst Hjærkin (en ort)og så Tofte, 
Brændengøn, Ringsaker og Stange (32 £). Derimod kostede 
det samme hos de sydligere skydsskaffere 2 markstykker og 
på Øjer ) rål. Hos presten i Ringebo gav de 2 markstyk= 
ker, hos lensmanden i Ejdsvold og presterne | Sørnm og 
Rakkestad 8 ort, ligesom i Svinesund, Det dyreste sted 
var Kongelf, hvor fortæring og nattelogis begge gange kostede 
4 mark foruden 4 rdl. for el. På hjemrejsen i Valdres 
gav de overalt 2 markstykker eller 32 /f, samt derbos sær- 
skilt 1 mark for ol, ogda de 5 Januar toge tilfjelds, gare de 
å rål. for noget øl og koldt køkken, som de fik med sig på 
vejen, Denne rute har altså gennemsnitlig været noget dy= 
rerg ønd Gudbrandsdalsruten, når undtages de ved denne lig= 
gende prestegårde, hvor det var ligeså dyrt, som i de-dyreste 
værtshuse på landet. 

I købstæderne og de mere besøgte havne langs den øst 


1) Denne ér mu trykt i turistforenin gens årbog for 3876. 
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så og holde øl, brød og anden proviant for dot gemene folk, 
som did søger," 1 Trondhjem forekommer der noget efter 
midten af det 17de årh. em vis Berent von Kroge, der havde 
"bevilling på at holde værtshus med enkelte "begunstigelser. 
Da hans hus lå indenfor byens port, havde han også udenfør 
denne en mindre bygning, hvori alle, som kom rejsende om 
natten, kunde få midlørtidigt fogis. 


Som tidligere bemærket, vedbleve de nomke landeveje 
endnu langt ind i den nyere tid i det væsentlige at befinde 
sig å den samme primitive forfatning, som de havde gjort 
hele middelalderen igennem.  Fordringerne til eg brugbar 
vej havde i degne-lange tid ikke undergået nogen synderlig 
forandring, og idet a) transport længe vedblev at holde sig 
til de samme produkter, var det også en selvfølge, at der 
ikke på lange tider ytrede sig nogen trang til at få andre 
kommunikations-midler.  Banderne bragte således lige godt 
som for de få varer, de havde at sælge, from tilbåde eller 
på hesteryggen, øg om der var tungere genstande, som skulde 
transporteres, var man ganske naturlig henvist til at bringe 
dem frem på slædeforet. Vinteren var på denne måde 
meget længe den årstid, da den største færsel foregik, Det 
var da heller ikke alene handelstrafikken, som helivede 
vejene; også andre, som havde rejser nt foretage, måtte, 
når det var muligt, helst ønske at” kunne udføre dem på 
denne tid, såfremt det ikke lod sig gøre at rejse tilses 
Således er det ingen ny formodning, at de biskoper, hvis 
stifter mest bestode af indlandsdistrikter, i den katolske 
tid helst valgte vinteren til sine visitatsrejser!), og på denne 





"HP. A. Munch det norske folks historie; (2 hovedatd,) 
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biskop Jens Nilsson å sine optegnelser fra 1589 fortæller om 
Guldbergkleven i Vinje, at man der måtte vinde slæderne 
nedover fjeldet med tong, har vist ikke været st enestående 
tilfælde; da ban dagen efter fortsatte sin rejse, nåede han 
også sit nattekvarter i mørke på en svare holke, for hvis 
skyld den bonde, hos hvem han skulde være natten over, 
endog mødte ham midt på skoven med. tyriblus, for ant han 
kunde finde: vejens 

Det, som. nærmest har givet stedet til, at der omsider 
indtrådte en — om end foreløbig kan liden — forandring i disse 
forhold, har neppe været noget andet end det opsving, som 
landets næringsveje toge i det 17de århundrede. Trælast- 
handelens og bergverks-driftens storartede udvikling må derved 
især have været af betydning; thi om end disse næringsvejes 
produkter fremdeles bedst kunde. bringes frem til flødnings- 
vasdragene eller til udførsels-havnene om” vinteren, så 
foranledigede .de døg ved siden deraf så mange rejser, at 
der snart måtte vågne en mere almindelig trang til at få 
hensigtsmæssigere veje, Ligeledes. blev der ofter hvert, som 
rigets fæstnings-system og militær-væsen udvikledes, trang 
efter at have brugbare militærveje mellem de forskellige 
befæstede punkter, hvorpå også styrelsen senere spacielt 
havde sin opmærksomhed henvendt, Den første egu i Norge, 
som liar fået en noget bedre' vej, har vistnok været Eker, 
hvorover dør allerede i den første tid efter opdagelsen af 
Kongsbergs gruber synes at være anlagt en sådan, hvis ved= 
ligeholdelse fremkaldte klager fra almuen i Sigdal, som bavde 
fået pålæg om at vedligeholde den sterste del af denne, 
medens det nærmeste stykke ved Kongsberg vedligeholdtes 
af almuen i Hof, Foreløbig har denne vej, som neppe heller 
bar været af den most udmærkede sort, måske ikke gået 
længere end fra Kongsberg til Hougsund, hvorfra man kunde 





E BE | 


fik den dog'en større betydning, som en indledning til den 
nyere lovgivning om vejvæsenet. Miiske ér det også en ny 
foranstalteing, at hver gård mu skulde få sit bestemte vej- 
stykke, — en bestemmelse, der, som bekendt, altid senere 
er bleven stående ved magt. Denne indskærpes også i det 
næste køngebrev om vejvæsenet, der kendes, det kgl. missive 
til statholder Hannibal Sehested af 7de Juni 1643). I dette 
pålagdes det ham, at' han skulde Inde alle affare vøje i 
Akershus Jen, hvor de vejfarende" mest plejede at rejse, 
nmned forderligste jævne og i andre mådér forbedre, med 
udskærelse af sten, sand, grus, bark eller brolæggelse,« 
og så tildele hver bonde et bestemt vejstykke, som han 
skulde have bragt i fuld stand inden Mikkelsdag om hesten 
og Korsmesse om våren, såfremt han ikke vilde straffes for 
sin forsømmelighed. 

Denne befaling Forudsættor ét virkeligt vejarbejde og 
nøjes ikke med at gentage det gamle bud om kun at holde 
vejen ryddig. Men den kan dog ikke strax have havt 
meget omfattende virkninger. Dels skulde dette vejarbejde 
kun gælde de allerede existerende vi jer, dels var befal= | 
ingen kue given for Akershus len eller-en større del af det 
søndenfjeldske Norge, og dels udbrød der allerede i samme 
år en krig, som i forening med de påfølgende slette åringer 
lammede alle administrative foranståltninger af denne art. 
Imidlertid var dog nu principet fastslået, og allerede fem år 
senere findes de samme grundsætninger for vejarbeidets ord= 
mivg på ny gentagne i en meget udførlig "forordning af 
24de December 1648, der vistnok skyldes Hannibal 
Sehesteds Tnitiativ. IT denne, der gjaldt for det hele land, 
forndsattes, st lensherrerne, hver i sit lem, skulde sørge for, 





1) Paus, forordninger, 74. 
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land, af hvilke den ene skulde føre tilsynet med vejene i 
det nordenfjeldske (deri også indbefattet Bergens stift), den 
anden i det søndenfjeldske. De to første af disse embeds- 
mænd vare Nicolaus Helvaderus") nordenfjelds og Jens Hau- 
ritz søndenfjelds, Den sidste af dem havde allerøde i det 
foregående år af statholderen, Ulrik Frederik Gyldenløve, 
under 23 September 1664 erholdt foreløbig bestalling som 
vej-inspektør i Akershus, Tønsberg og underliggende amter; 
i hvilken det udtrykkelig siges, at det ved den sidste for 
ordning 'påbudne arbejde på vejene kun for en ubetydelig 
del var bleven udført, skom det vilde være meget vigtigt, 
at » vejene vare i perfektion, så den rejsende ubehindret 
kande fremkomme," hvilket var grunden til, at der nu måtte 
ansættes en særskilt person, ,s0om dermed kunde have in= 


1) I kancelliets arkiv (pakke 8, b) i rigsaridvet findes et af denne 
undor 30 Januar 1665 indgivet forslag om oprottelsen af on ogen 
EEN 
og andre lande, hvorved dennes medlemmer tillige kunde være 
forstmænd og vejmestere. 1 den fjerde poat af dette forslag om- 
handlede han ,vyermis reparation," at broer og lendeveje blive 
Bjorte og reparerede, fornemlig & rette landeøeje oppe & lendet ag 
fange tjøkunten," hvortil der efter hans mening udkrævedes ,,em 
landmeders Ijælp, som vejene igennem landet kunde fremdeles ved di 
behurende midler, samt deres longitudines afmæle og afpæle, fjeldene 
øf sprænge og fgemmembrænde” marntser at lade opfylde med sidere, 
vom til vådan verkes anleding og forrertelse fornøden gøres. Når 
Tendevgjens således var bøakikkede, kunde smukke dynderfelk eller 
andre, som boede på vejene i gods gårder, mettes til gantgelere af 
tandmederen på hver anden eller tredio mil at holde øl sg mad føl, 
samt heri og sadel til leje om sommeren, og slæder om vinteren. for 
den rystende” De øvrige punkter i forslaget angå york” 
»gårdetanten," ,sadningsimsgehtion" og ,;holtfærster og bærthug« 
iers inkeisision."" — Over Over hundrede år senere. blev der af Poder 


korps f Akershus stift, som dag ikke blev bifaldt. (Kgl. reol 
98 Januar 1798). Senere synes denne plan atter at have været 
på bane, da der i 1799 indkom et andragende til Anker om 
ansættelse 1 døtte vej-korps 





foranstaltning opmåles efter tydske mile og af almuen for 
synes med miålestolper. Som løn skulde inspektøren have 
8 f af hver fuld gård, der skulde opkræves og udbetales 
til ham af fogderme'). i 

Efter hvad Hauritz selv oplyser i den ansøgning, som 
han i Juni 1665 indgav for nt erholde kongelig bestalling, 
var det da allerede gået så raskt med. vejarbejdet, at man 
endnu i denne sommer skulde kunne køre, med vogne fra 
Akershus til Kongsberg, Laurvik og flere andre steder, og 
specielt fremhævede ban. sin virksomhed for at bygge broar. 
Imidlertid kan det dog være tvivlsomt, om der i virkelig= 
heden i denne korte tid har været udrettet så meget, og 
om det forøgede opsyn allerede så tidlig skulde have båret 
sådanne frugter, Almuen har neppe været særdeles gunstig 
stemt mod disse nye foranstaltninger, der. pådroge dem for= 
øgede udgifter og arbejde, uden at de deraf kunde sø nogen 
fordel;”) med indkrævningen afde nye embodsmænds løn har 
det vist heller ikke .gået raskt, og arbejdet har sandsynligvis 
falmaens vrangvillighed havt at. overvinde. den største jhin= 
dring, som mødte det. Også mangelen på tilstrækkelige 
lovbestemmelser må  horved have bavt nogen virkning, idet 
man kun havde de forældede. bud i den almiadelige lovbog 
på. den ene og de nye forordninger på den anden. side, som 
kunde værn vanskelige nok at bringe i overensstommelse med 


» Findes å original i rigaarkivet (kaneelliindlæg for 1666.) , 
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død, idet embedet henstod ubesat fra omkring 1685 til 1700, 
da en ny atter udnævntes under 30 Oktober (Peter Dreyer). 
Han skulde føre opsyn med veje, broer og gæstgiversteder, 
rigtig afdele milene og vedligeholde broer og veje landet 
til zirat og den rejsende til bekvemmelighed," et udtryk, 
som også forekommer i senere bestallinger, Ved en kgl. 
røsolntion af 9 Januar 1742, der var foranlediget ved den 
fra mange kauter udtalte misfornøjelse over general-vej-mesterne, 
Blev det bestemt, at disse embeder skulde nedlægges, såsmart 
deres daværende indehavere afgik ved døden. Da derefter 
den nordenfjeldske general-vejmester (Litzow) døde, blev 
også virkelig hans embede inddraget, og dets forretninger 
tilligemed vejmester-tolden henlagte til fogder og Tensmænd. 
Endel år senere afgik også den søndenfjeldske general-vejmester, 
Thaulow ved deden, og hans embede blev derved i nogen 
tid stående ledigt, idet dets forretninger ligesom nordenfjelds 
bleve besørgede ved føgderne. Dog blev der allerede under 
6 Fobr. 1761 udnævnt en ny (kammerherre Hearik Vilbelm 
von Tillisch.) — Efter hans død besørgedes vejmester-forret= 
ningerne atter i nogen tid ved fogderne, indtil kaptejn G. 
A. Krohg under 18 Maj 1767 blev konstitueret som vej= 
mester sondenfjelds, med den halve del af vejmester-tolden 
som len og med udsigt til, hvis han viste sig dygtig i dette 
embede, at blive beskikket som general«vejmester sønden— 
fjelds. Kort tid efter, ved ot reskript af 22 Januar 1768 
blev derhos dennes broder, kaptejn N. F. Krobg på samme 
måde konstitueret som vejmester nordenfjelds med lignende 
udsigt til fast ansættelse som general-vejmøster og med 600 
rdl. af vejmester-tolden i årlig løn. 

I 1786 blev der oprettet et nyt general-vejmester-embede, 
idet da tilsynet med vejene i Kristiansands: stift udskiltes 
fra det øvrige søndenfjeldske og henlagdes til et særskilt 
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ningen af nye hovedveje") og vedligeholdelsen af de aller 
færdiggjorte, altså i det væsentlige overensstemmende no 
hvad der allerede var udtalt i Hauritz's første bestalling 
1664. Med størst ndførlighed omtales dette måske i 
for Tillisch i 1761 udstedte bestalling (trykt i Budstikk 
Lil, 797 flg.) som derfor også påberibtes i følgende bes 
linger. Ved siden af opsynet med landevejene vare der 
som oftest også købstædernes gader og vøje henlagte ur 
dem. Mindre klart synes forholdet mellem general-vej 
sterne og amtmænd og fogder at have været. I Stayvar 
amt vare de sidste, sålænge der kun var én general-vejme 
for hele der søndenfjeldske, f følge reskript af 30 Septem 
1707 dennes mellemmænd med almuen og oppebare i 
egenskab halydelen af vejmester-tølden, når general-) 
mesteren ikke selv kunde besøge distriktet. Ved resk 
af 30 Septbr. 1710 fik også fogderne i Akershus stift på 
oui at bistå generål-vejmesteren med vej-arbejdets forde 
og udførelse. Hvad amtwændene angik, da var det d 
pålagt ved instruks af 7 Føbr, 1685, & 17, at have til 
med distriktets veje, broer og dæmninger, "samt sørge 

at disse sattes istand og vedligeholdtes af. almuen. 

grund heraf blev der i 1732 tvist mellem. stiftamtmande 
Bergen og general-vejmester Liitzow, idet den sidste i 
vilde modtage befalinger af den første, da han i henhold 
sin egen instruks mente at være uafhængig af ham F 
holdet blev da ved reskript af 1 August 1732 ordnet såle) 
at de ikke direkte fik noget med hinanden at gere, 1 
skulde henvende sig til statholderen, for at denne kø 
træffe videre foranstaltaing, når den ene af parterne ha 


1) Herved forstødes ,;de reale konge: og fæstningsrgje amt pøstøi 
v tøndet: men bygdevejene berøvger almuen sein munder fogderæen 
fyn efter gavnet sædvane” Norske samlinger (8v0), 1, | 
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tindelig ikke vare af den bedste sort, være blevne meget 
forbedrede ved midten af forrige århundrede. Da general- 
vej-intendantens embede oprettedes, blev det under 26 Decbr. 
1789 bestemt af kancelliet, at Jarlsbergs vejvæsen skulde 
benhøre under ham, hvilket vakte grevens misforvejelse, da 
han påstod, at vejbestyrelsen inden grevskabet, såvel som 
retten til nt beskikke vejmester tilkom ham. Det blev imid« 
lertid atter ved en kgl. resolution af 1 Oktober 1790 be= 
stemt, at det skulde have sit forblivende ved kancelliets 
bestemmelse, ” Det oplystes også, at general-vejmester Krohg 
havde ført tilsyn med grevskabets veje, hvilket dog også 
kun kan have været efter en privat aftale mellem ham og 
groven. Ved en kgl. resolution af 19 Juli 1793 blev det 
endvidere på ny bestemt, at grevskabet med hensyn til den 
specielle bestyrelse af vejvæsenet skulde henligge under 
general-vej-intendanten, og at den af greven ansatte vej 
mester, Karl Hals, skulde nyde 50 rål. pension af vejtolden 
i grevskabet, medens denne for .evrigt skulde tilfalde den 
almindelige vejkasse. 

Hvad general-vej-intendantens embede angår, da vare 
de til dette henlagte forretninger oprindelig ikke meget for= 
skellige fra general-vej-mesternes, nemlig (efter instruktionen 
af 15 April 1791) væsentlig at føre tilsyn med anlæg af 


»øye og vedligeholdelsen af gamle veje, Dog synes det, som 


om det første har været betragtet, som hans væsentligste 
opgave; når han fandt, at der var trang til nye veje, skulde 
han og vedkommende distrikts amtmand træde sammen før 
at overlægge det fornødne og derved høre almuens mening, 
mfor. at fornemme, hvad samme måtte have al indvende £ 
Efter forretningens afslutning skulde en plan for anlægget 
tillige med en beregning over de dermed forbundne udgifter 
indsendes til kancelliet, og når så dette havde bifaldt disse, 
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tige, som alle andre, Uden at ville bestride disse vejes 
støre myte, kunde han dog ikke tro andet, end at enhver 
retsindig mand måtte tilstå, at do ikke kunde sammenligbes 
med post- og kongevejene, ,de der vist ikke rejser en 
embedsmand på bygdevejene tilfjelde imod 100 på post- 
vejen" — En enkelt mand kunde desuden ikke overkomme 
alt dette; når hver lensmand otte dage om iiret vilde føre 
opsigt over bygdevejene, måtte disse kunne drives op "til 
tålelig gode ridoveje og mere bør og kan ikke fordres i 
et land, hvor naturen ér så vanskelig, som dette.) 

I de første hundrede år efter de første general-vejmesteres 
udnævnelse synes disse embedsmænds virksomhed mest at 
have været rettet på en sukeessiv oparbejdelse af de allerede 
existerende ældre vejlinjer, med bygning af mere hensigts- 
mæssige broer. En almindelig nybyguing synes ikke at have 
fundet sted, nagtet dette oprindelig var forudsat, hvorimod 
der allerede under Kristian V foregik én fuldstændig op- 
måling af vejene i det søndenfjeldske efter mile på 17,600 
danske alen, hvorved der opsattes de store og smukke mile= 
stolper af huggen ston med kongens og statholderens navne 
siffer, hvoraf endnu hist og hor enkolte kunne s0es, f, 0x… 
tå i Jakamklevene og, såvidt erindres, en længere oppe i 





1) I anlødning af on fra Jensmændene i Nedenæs indkommion Aatøg« 
ning om at fritages for vej-opsynet (hvorover kancelliet under 
12 Oktober 1798 forlangte Anker erklæring), udtalte general 
vejmestor L. Ingier i en skrivelse til Anker i begyndelsen sf 1794, at 
det var nødvendigt at have en speciel opsynsmand vér vejene 
ihvert sogn; at afgive en bestemmelse for, bvilke veje der skulde 
henhøre under general-vejmesteren, og hvilke ikke, vilde være 
meget vanskeligt, navnlig f Akershus stift, hvor nogle amter tøge 
sig af vejene, undre ikke, —Bygdevejene vare ligeaå nødvendige 
for mlmuen, som kongevejene for den rejsende; hovedtilsynet 
med diøe veje måtte besorges af general-vej-intendanten eller 
amtmanden, det specielio derimod af lensmændøne 
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på samme måde neder igen, og så kontinuerligen, indtil 
man kommer til Drivstuen, ej andet end en klev op og 
en anden meder, som varede så nar halvanden mil, hvor 
man næsten 6 timer måtte tilbringe at pausere, og er det 
somme steder så stejl at ride, at hesten får at sætte sig 
på rumpen. og glide meder, og mår man skal opad igen, 
at rytteren får at stå af, ellers hesten ej vel med hannem 
kan opgå, og thvorvel at næsten den sterste del af 
aviten mangfoldige gange af hestene måtte afstå og sig 
tilfods det bedste, de kunde, som og hal besværlig var, 
forthjælpe, så blev hans kgl. majestæt dog denne ganske, 
onde og farlige vej etedse på hesten siddende og agtede 
hverken præcipicer eller andet, mens red så stille fort, som 
det på jævn vej kunde være,”  Dotte var i Juni 1685. Da 
Frederik IV var i Norge 1704, var forholdene allerede noget 
forbedrede, idet han da endog benyttede kariol i Drivdalen, 
skønt han rigtignok ikke turde sidde i udover Vårstien, 
hvor derimod hans fader havde rådet. I 1704 var også 
kystvejen gennem den østlige del af Kristiansands stift pas— 
sabel på enkelte steder for køretøjer, medens der i Stavan- 
ger amt mellem Ekersund og Stavanger var yderst. slet. 
Fra Stavanger til Trondhjem synes der overhovedet ikke at 
have været noget farbart vejsty. ke, idet man her overalt 
for tilsøs, med undtagølse af stykket fra Surendalen. til 
Orkedalseren og stykkot forbi Stat, hvilket sidste man kunde 
undgå ved at tage over Mansejdet, hvor derfor også den 
meste færsel fra gammel tid af foregik. Af hovedvejena 
synes vejen gennem Valdres at have været mindre tilfreds— 
stillende, idet der hor først meget sent fandtos nogen opar= 
bejdet. vej ved overgangen over Filefjeld, som måtte passeres 
til fods eller på hesteryggen; om vinteren bleve endog de 
rejsende trukne over af mennesker på kælkør, 
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steder var fremkommelig med kariol.  'Pilstanden synes 
således på disse kanter at have været på det nærmeste 
uforandtet, som dem var i 1704. ' i 

Efter indberetningen for Bergens stift, der er forfattet 
ad stiftamtmanden, vare forholdene dersteds sådanne, at man 
neppe på noget sted kunde komme frem ea halv fjerding i 
vogn, hvorfor der heller ikke der gaves nogen , skaldede 
konge- eller almindelige fareveje — Da det” alligerel på 
enkelte steder var nødvendigt at fare overland, over fjelde 
eller over ejd, havde man her indrettet. nogle passable stiler 
øg opført broer over elvene, hvilket da vedligeboldtes af 
almuen, som desforuden havde at" betale den sædvanlige 
vejmester=told. ” Da man derhos så gødt som aldrig så 
general-vejmosteren i stiftet, og fogderne gjorde ult hans 
arbejde ved vejenes vedligeholdelse, var det der allerbedst, 
om hans omhede blev ophævet, da det uden savn. kunde 
undviæres. 

I Trondhjems stift skulde hovedvejene fra Dovrefjeld 
og fra Surendalsøren, samt over de ejd, oyer hvilken man 
for på vejen sydover, lige til Mansejdet, være ottøalen bred, 
hvor det lod sig gøre, medens vejene nordenfor Prondhjem, 
ligesom i Bergens Stift vejen fra Bølstadøren til Maristuen 
på Filefjeld, ikke skulde have storre bredde ond 3 m 4 alen; 
Også her klagede general-vejmesteren over almuens ulyst 
til at"døltage i vejarbejdet, som end mere forøgedes ved der 
medhold, bøndérne kunde gøre regning på at finde hos alle 
andre funktionærer lige fra lensmanden af og op til amt= 
manden. Derhos førte han anke over den almindelige mangel 
på imødekommen, idet alle kun syntes at have det ene 
mål for øje, at komme general = vejmesteren tillivs og 
gøre sit for, at dette embede kunde blive ophævet, 
Såsnart der var det mindste at klage over, skriver hans 
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hensigtsmæssige, man kendte. I 1766 skal der på Hede= 
marken have været god vej, medens man over Morskoven 
ikke kunde køre, vanskelig nok ride. I Gudbrandsdalen 
omtales samtidig Kringen, som det værste punkt idet vejen 
her var. så smal, at den næppe kunde passeres med kariol, 
Nordenfor Dovre var i 1766 Vårstien det værste vejstykke, 
der blot med vanskelighed kande køres; på flere steder "for 
øvrigt var det på grund af vejbanens smalhed ikke muligt 
for to karioler at passere hinanden, Ligeledes hændte det 
ofte, at grandejerne tillode sig at omlægge vejen, hvor den 
gik over dyrket mark, — åbenbart en reminiscens fra de 
middelalderske love. 

Først efter midten af det 18de århundrede 'blov. der 
med kraft og energi drevet på en systematisk ombygning»af 
alle rigets veje,  Fortjenesten herfor tilkommer isæryto mænd 
general-vejmester Nikolai Frederik Krohg ijdet nor= 
denfjeldske og general-vej-intendant Peder Anker i det 
søndenfjeldske, samt tildels den førstes broder, den sender» 
fjeldske general-vejmester Georg Anton Krobg. Disse skabte 
det: norske vejsystem; døres udholdenhed og iver lykkedes 
det at gennemfere den opgave, med hvis lesning man (hidtil 
i omtrent hundrede år hevde været sysselsat uden at må 
længere end ti) famlende forsøg. Under døres ledelse-påbe= 
gyndtes der nu en række storartede anlæg, tildøls endog al. 
ganske nye vejlinjer, hvilket sidste forben aldrig var seet 
Kun en eneste gang vides der i den foregående tid at være 
fremkommet et forslag til bygningen af en ganske ny vej, 
nemlig den plan for et vejanlæg fra Telemarken over Roldal 
til Åkrefjorden, som i 1704 var udkastet af 1/0: Ernst 
og som nu haves trykt i Turistforeningens årbeg for 1874. 
Dette, der i sig selv var noget vildt, fremkaldte rigtigisok) 
et kgl. reskript af 16 Februar 1704 om, at vicestatholderes 














1800 fratrådte, også efter denne tid fortsatte med den samme 

det på vejen langs kysten og på den Bergenske kongevej, 

samt 4 ,1810 foreslog anlægget af em vej fra Numedalen til 

» Hardanger, hvor han selv havde foretaget en rejse over 

fjeldet), Selv å 1814 blev, der. tildels ved soldster arbejdet 

1) Allerede f 1801 havde ERE ek gl af en aitsler 
dateret Bergen 
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fra Klejven, en Plads yderst i Rundalen til Uresrasbotn i 
dal tregnet til 9. Pjeldmile), som om Sommeren ikkuns 
passere til' Hest, men ikke af Fodgjængere formedelst 


ig 





kk 








266 DET NORSKE VEJVÆSEN TØR 1816. 


stiftet. Almuen vedblev også meget længe ut yde personligt 
arbejde ikke alone ved vejenes vedligeholdelø, men også ved 
deres anlæg. De udgifter, som for øvrigt foranledigedes, 
bleve forskudte af statskassen, mod senere at udlignes på 
vedkommende distrikter, hvis vej! er skulde bære om=- 
kostningernet), Disse ere således også på en måde opståede 
af sig selv, kun som en følge af udviklingen, åden noget 
bestemt lovbud. I det hele vedblev også lovgivningen om 
vejvæsenet at befinde sig på det samme primitive standpunkt, 
som tidligere, og man savnede endog en samling af alle 
derom udfærdigede bestemmelser, uagtet foged Thaarup al- 
lerede | 1794 havde ansegi om, at en sådan måtte blive 
foranstaltet. Ligeledes vare mange af de bestemmelser, som 
vare udkomne, kun gældende for ct enkelt distrikt, men ikke 
for andre, hvorfor lovgivningen også som en- følge deraf 
manglede evhed. Mærkelig nok have enkelte af disse samme 
mangler også senere klæbet ved den måde, hvorpå man 
har ordnet vejvæsenet, således at man fremdeles savner til 
fredsstillende bestemmelser for vigtige dele af dende i vort 
land betydningsfolde administrationsgren og navnlig mangler 
an centraliseret bestyrelse af det en gang færdige vejnet. 
ST 199 foreslog Anker da dor var tale om st Jægke vej fra 
Kangsberg til Skien over Tuksefjeld, ,at udgifterne til denne 
vejs istandsættelse kunde udredes af Kongsberg kirkes indtægter. 
Imidlertid blev dog dette andragende afslået ved eis” kancelli 
skrivelse af 16 Marts 1799 i henhold til de af biskopen og kirke 


inspektionen afgivne orklæringer.  Tildele erholdt også vejarbej- 
derne en midlertidig understøttelse af statskassen. 
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riske Videnskab (Fustel de Coulanges: Ia citéå ant 
Maine: Ancient law) har gjort gjeldende, 

At en Familie hvert Aar skulde have stillet 10 2 
til Krig udenfor Landets Grændser, maa ansees fø 
Umulighed, og man maa derfor antage, at et svevisk ) 
drede har bestaaet af 100 gentes, 

Om den ældste romerske Inddeling" bemærken Mom 
(Råmische Geschichte 3 Aud.T. 69—70): ,,Hvad Inddel) 
af Borgerskabet angaar, san beroer den paa den gamle 
malsats, at 10 Huse udgjer 1 gens, 10 gentes eller 
Huse 1 "Curie, 10. Curier, 100 'gentes ellér-1000/Huse £ 
fundet; at videre ethvert Hus stillede 1 Mand til: Infant 
(deraf mil-os, ligesomeqv-es, der Dausendginger), øv 
gens I Rytter og 1 Senator, I kombinerede Samfund 
træder naturligvis ethvert enkelt Samfund som Del (tri 
af.det hele Samfand, og Grundtallet stiger med "De 
Amtal" Intet er vissere," siger han videre; end mt” 
ældste Forfatningsschema ikke er opstaaet i Romy mt 
det er urgammél før alle Latinere fælles Ret, ogont 
maaske rækker tilbage langt udover Stammernes" Adskilk 

Naar den sveviske gens ligesom den romerske sti 
10 Soldater, sam er det: rimeligt, at den) ligesom 
romerske har været delt i 10 = Underafdølinger (1 
Familier). Uke sA 

Denne Overensstemmelse mellem gammel=rolbersk 
gammel-latinsk Forfatning og gammel = germansk er 
end en Tilfældighed. Pan Grund af det så lingvistisk 
beviste Slægtskab mellem de indogermanske Folk er det 
arimeligt hos dem at forudsætte et vist Fællesskab i poli 
Institutioner, saaledes som der ar et vist Fællesskab i) 
thologi, Hvis et saadant ikke' har "været tilstede, saa 
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Der viser sig imidlertid en Uoverensstemmelse, forsaa= 
vidt et svevisk Hundrede bliver 10 Gange saa/stort som en 
zomersk territorial Centuris Efter svevisk Talebrag vilde 
det gamle, af Rammes, Tities og Luceres bestaaende Rom 
udgjere 3 Herreder, idet Tribus'en bliver det til Herredet Sva= 
rende, 

Her maa det imidlertid have været Romerne, som have 
fraveget det oprindelige europæiske kantaria. 

1) Er i Rom Tribus'en ligesaa lidt som det germanske 
Hundrede Underafdeling af et større Samfund, der er ind= 
delt i Tiendedele, De høeiere Enheden ere hos Germauerne 
Thjod og Fylke, hvoraf det. første svarer til den italiske 
eivitas (min citerede" Afhandling pag. 16—22), medens der 
i Italien neppe forekommer noget, der svarer til«Fylket. 
Forøvrigt er det langt fra, at Thjod, Fylke og Herred paa 
engang forekommer overalt blandt. de germanske Følk; 
Thrønderne vare ét Thjod, som bestod af 8 Fylker, men 
man kjender ingen Herreder i Thrøndelagen; Raamsdøls= 
fylke var inddelt i Ottinger og vides ikke at have ;henhørt 
til noget Thjod. Overhovedet er Herredet noget, som; kun 
forekommer sjelden i. Norge; Herredsorduingen er der tidlig 
bleven brudt istykker eg har neppe nogensinde |existeret 
over det hele Land. En fuldkommen Ordning: efter. det 
germanske Schema er Svearnes: Thjod-Folklande-Herredør: 

Ogsaa de større Samfund, de heiere Enheder, som man 
kunde kalde dem, vare i de gamle Stater inddelte i. mindre 
efter et besternt, hyppigt tilbagevendende Tal, men hør var 
ikke Titalssystomet benyttet. Hos Dorerne var det ligesom 
hos Romerno Tallet 3, som var det herskende i Stammen 
inddelingen, medens det hos Jonerne var Tallet 4; i Norge 
havde man i gamle Dage Inddelingen i Ottinger, Tredinger 
og Fjerdinger; ogsaa i Engignd forekommer Inddelingen i 
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i-den Grad afhængige af den Slægt; hvortil de borte, at de 
aldrig kunde komme til at træde i et umiddelbart Forhold 
til det større Samfund, som Slægterne tilsammen dannede; 
Familien bar først lidt efter lidt tilkjæmpet sig Sblvetsni= 
dighed ligeoverfor Slægten- ved Statens Hjælp. I Rom" 'er 
rimeligvis Privatelendour af Ford skabt derved, at Staten 
har sprængt Slægternes Enhed og stillet de enkelte Fami= 
her uafhængige. Men snalødes or det ikke ganct' allesteds; 
i Norge, hvis Jordforhold ere baserede paa Odelen, maa den 
Eokeltes Ejendomsret med større Sandsynlighed antages åt 
være fremkommmen derved, at Slægtschefens Myndighed er 
bleven forstærket saaledes, at Slægtens Jord er bleven bank 
mere eller mindre fuldkomne Biendom; Odel,” der komter 
af det fællesgermanske uthala, Slægt, betyder Slægtagodset, 
og strengt juridisk er jo Slægten den egentlige "Bier (vor 
Ødelsarvefolge indeliolder endnu stærke Spor af den gamle 
aguatiske Slægtsorganisatfon). — Forskjellen mellem "eur syd= 
slavisk Landsbyforfatning, hvor Jorden benyttes i "Fællesskab 
under den valgte Viadikas Ledelse, og en morsk Odelsfor- 
fatning bestaar deri, at Slægtschefens Myndighed er rhegøt 
større I den sidste end efter den første, og en saadan For= 
skjel vilde waturligen udvikle sig, naar pax den ene Side de 
sydslaviske Arvinger alle forbleve paa den fædrene Jord 
som Medelere, medens paa dén anden de norske Medarviuger 
enten forblev som Mænd eller lignende hos Familiehovedet 
pas Hovedbøllet eller søgte at vinde sig Ansbelse og solv= 
stændig Ejendom ved at' slutte” sig til Kongens eller andre 
Drotners Følge (efr. Munch Norske Folks Histore 1. 1. 1469) 


N) Undertiden er Jorden bleven delt uf Arvingerne, og det dervel 
opkomne Forhold ligger vel, naar alt kommer til alt; til: Grund 
Jor det senere Jordfællesikab. Gul. L. Gup. 57, 88. min citerede 
Afhandling p. 21. 
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de vildeste franske Theoretikere, Men paa denne Maadi 
man ikke berettiget til at behandle et stort historisk Fact 
og man maa derfor søge efter Forklaringen. For ga 
Tiders Vedkommende er det saa langt fra, at le vrais 
blable er le vrai, at snarere det Modsatte er Tilfæb 
Man maa gjøre alvorlige Forsøg paa at sætte sig ind i 
gamle Tiders Tankegang, paa at finde ud, hvad Dati 
har fundet fornuftigt, 

Det berettes om den græske Filosof Pythagoras, 
han ansaa Tallet som det til Grund for alle Ting ligge 
Princip, og hvilke Anstrængelser man end gjer for at by 
forklare det Besynderlige i Beretningerne om Pythago 
saa kan man dog ikke godt komme fra, at han betragt 
Tallet som en causa finalis, som en virkerde Grundaan 
Det kan være vanskeligt nok at forstaa et saadant Sta 
punkt, men man har je her ikke det eneste 'Bxempel 1 
at Abstraktioner ere blevne tillagte Realitet. 

Pythagoras tilhørte vistnok en meget senere Tid, 
det er ikke usandsynligt, at hans Ideer i stor Udstrækt 
have en ægyptisk eller kaldæisk Oprindelse, og der ” 
saaledes ikke være Tale om at benytte hans Filosof 
Forklaring af Kjendsgjørninger, som ligge tilbage i den " 
da Germanernes, Italernes og Kelternes Forfædre stor 
den nærmeste Berørelse med hinanden. Men det er 
paa den anden Side muligt, at” gammel Filosofi i enk 
Punkter kan være en klarere og konsekventere Udfoldels 
”Panker, som fra gammel Tid paa en mere uklar Maade 
rørt sig i Folkene,  Thales's Lære om at Vandet var 
"Tings Grundprincip kan f. ex. have sin Rod i meget æ) 
græske Myther. 

Det er en betydningsfuld Kjendsgjerning, at Indos 
manerne — endogsas førend deres asiatiske og europa 
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gamle Følk bragte Tallet i Anvendelse pan Guderne selv; 
ligesom de menneskelige Samfund ordnedes efter Tal, saale— 
des var det samme ogsaa Tilfældet med Gudestaten, I den 
germanske Mythologiner det Tallene 3 og 12, som. spille 
den store Rolle (Simrock Deutsche Myth. 152, Munch Nor= 
ske Folks Historie I. 1, 169), og det er ganske det. samme 
Tal, der gjer sig gjeldønde i græsk Mythologi: , Blandt de 
Tal, hvoraf denne Mythologi betjener sig, er,” ytrer Preller 
i Griech. Myth., ,Jsær Tretallet foretrukket som f. Ex. å 
Chariternes, Moirernes, de hesiodiske Kyklopers, Hekaton= 
kheirernes Grupper, men ogsaa i Eder og Benner, saa sat. 3; 
Guder vælges ud og anraabes istedetfor alle f. Ex has. 
Homer Zeus, Athene og Apollon, Hvor et Udvalg af hele 
den olympiske Gudeverden skulde fremstilles, benyttede man. 
en Gruppe af 12 Guder eller 6 Gudepar." 

Man synes at have benyttet navnlig Trotallet. pan. en 
Maade, som bringer Ea til at tænke paa de saakaldte hel 
lige Tal. Deu egentlige Lære om de hellige Tal er vistnok. 
imidlertid af semitisk eller kamitisk Oprindelse; hos de gamle. 
Indogermaner maa man kun søge, hvad der svarede til de 
første simple Ideer, hvorpaa den egentlige Kaldæisme er 
bygget. 

Anvendelsen af Tallet 3 i Edsformularer leder Tanken. 
hen paa de keltiske Triader, Om de galliske Druiders 
Undervisning bemærker Belloguet (Ethnogénie Gauloise MIL 
355 —358), at en stor Deel af deres Undervisning var paa, 
Vers, men at et andet Hjælpemiddel, som blev anvendt, var 
Triadem, som bestod deri, at hvad der skulde meddeles 
(Moral, Dogme, historisk Tradition), i saa concis Form som 
muligt redigeredes saaledes, at 3 og 3 Sætniuger sloges. 
sammen. Denne Triade, som er mest bekjendt fra den kyme 
riske Literatur, hvor den er saa overordentlig byppig a0= 
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Betydningen af Tid, nemlig et europæisk mata, der opstilles 
mød Hjemmel af de latinske Afedninger maturus, matutås 
matutinus og lithauisk metas Tid. (Fick europ. Sprach= 
einheit p. 350.) 

Til Opstillelsen af Aaret synes man ikke at være naaet 
i hvad man med et kort Udtryk kunde kalde den "fælles= 
europæiske Tid; men man havde Benævnelser for forskjellige 
Aarstider, og disse tilligemod deres højere Enhed Aaret 
maatte i altfor høj Grad tiltrække sig Opmærksomheden 
til at man ikke skulde føle Nødvendigheden af en Ordning. 
Men en fast Ordning var meget vanskelig at istandbringe, 
eftersom Jordens Omløbstid om Solen og Maanens om Jor= 
den ikke staa i noget let bestemmeligt Forhold til hinanden. 
For at tilvejebringe Overensstemmelse | denne Henseende 
tog de gamle Folkeslag sin Tilfugt til større Tidsrum, som 
omfattede flere Solaar, men som havde den Egenskab, at 
de mere eller mindre nøjagtigt omfattede et vist Antal hele 
Maaneder og hele Aar. I Delfi havde man f. Ex, em 9= 
aarig Periode (Curtius Griech. Gesch, I. 403)  Forevrigt 
synes Ånordningen uf de store Feste, der afholdtes med 
flere Aars Mellemrum f. Ex. de græske olympiske Lege, de 
irske feis eller Nationalfeste, som holdtes i Tara og Car= 
man hvert Zdie Aar (0' Curry Manners and Customs of 
the ancient Irish II. 38, 40) at stan i Forbindelse med 
Tidsinddelingen. 

Istandbringelsen af en Tidsrøgaing var en 'Kjendsgjer= 
ning af den overordentligste Betyddiog. Tiden overvinder | 
Alt, selv Thor faldt i Knæ for den i Utgardelokes Hal 
Den er den store Souverain, og naar den or bragt i em 
uopløselig Forbindelse med et System af Tal, saa er Veien 
asbnet for en Talschematisme i: Verdensopfattelsen. 








P 
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og. dens Repræsentant, Skjebnen, underordnede, san bliver 
det denne Orden eller Sammenhæng, saaledes som denne 
opfattedes, altsan Schematismen, som paa et vist Trin af don 
menneskelige Udvikling i sidste Instans bliver den absolute 
Souverain. Men er dette Tilfældet, saa vil Tallet, denne 
Scohematismes — fra Datidens Standpunkt — fuldkommeste- 
Udtryk, blive søgt gjort gjeldonde overalt, Et ordnet Sam= 
fund vil sige ot Samfund, som er inddølt øfter bestemte Tal. 

Men den antike paa Religionen baserede Opfattelse af 
Lov og Ret var hensynsløs. Hvor vi af tusinde Hensyn til 
den Enkelte vakle, var gammel Ret ubøielig, og 'et antikt 
Præsteskab — den hollige Rots Vogter — var ubønhørligt i ed 
Udstrækning, hvorom vi ikke lettelig kunne gjøre os noget 
Begreb. Hvor ethvert Liv fra Kongens til Trællens kunde 
fordres, maar et omen eller portentum krævede det, hvor 
enhver menneskelig Følelse maatte offres for Lovens Bog= 
stav, der vilde man ogsaa gjennemføre en Talschematisme db 
Samfundet, naar den guddommelige Orden fordrede det, De 
gamle Romores Samvittighedafuldhed ligeoverfor Guderne er 
bekjendt, og en lignende Underkæstelse under Guderne har 
existeret hos Sveverne. I sin Germania cap. 39 siger Ta= 
eitus: ,,Semnonerne ansees som de ældste og ædleste blandt 
Sveverne; Troen paa deres Ælde slaaes fast af Religionen. 
Paa bestemt Tid nøde alle Folkeslag af det samme Blod 
ved Gesandtør i en Skov, som er helliget af fædrene Vars= 
ler og nedarvet Rædsel, og høitideligholde, efter offentlig at 
have slagtet et Menneske, en urgammel barbarisk og ræd- 
som Gudstjeneste, Denne Lund er ogsaa paa moden Maade 
Gjenstand for Ærefrygt; ingen betræder den uden I Læn- 
ker'); han skal vise sig som on Mindremand og Guderne 


1) Folkets Navn er endog udlodet af denne Belæggelse med Lænker- 
Simrock Deutsche Mythol. 498. 
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underkastet. Dersom han falder, maa han ikke reise sig; 
han maa rulles ud i sin liggende Stilling, Hen til denne 
Lund seer al Overtro, ligesom til Folkets oprindelige Ud- 
gangspunkt. Der er Guden 'Alles Hersker, Alt er ham un- 
derkastet og lydigt." 


EN BEMÆRKNING VEDKOMMENDE SKAALE- 
BYGNINGEN. 


AF OLAF ISAACHSEN, 


I Egils Sags forekommer et Sted (Kap. 22) om Tho- 
rolt Kveldulfssøn, som med sine Mænd skaffer sig Udgang af det 
omringede Hus ved at aabne Væggen. Det heder paa det an- 
førte Sted: Man var eldr borinn at tofunni, ok logadi 
akjått, fviat timbrit var hurt ok bræddir veggirnir en 
nøfrum pakit um ræfrit. Påérålfr bad menn sina, brjéta 
upp bilit, ok nå gaflstokkum, ok brjéta svå skjaldpilit; en 
er hair nåde stokkunum, få tdku avå margir menn sinn 
atokkinn, sem å fengu haldit ok akutu ddrum endanum 
tit då hyrninguna evå hart, at nafarnir hrutu af fyrir 
utan; ok hlupu f sundr veggirnir, svå far var titgangr 
mikill." Da den Maade, hvorpaa denne Udgang tilveiebringes, 
af flere Videnskabsmænd er forklaret paa en Vis, som ikke 
faldt tilfredstiller, saa skal jeg herved tillade mig at frem- 
sætte mine Gispinger, der muligens kunne lede til større 
Klarhed i dette Pont. 

Til dette Øiemed ville vi først undersøge 1) Husets 
Bygningsmaade; dernæst 2) hvad Midlet: Gavlstokken 
egentlig er for en Ting, tilligemed hvordan man kom i 
Besiddelse af dette Instrament; og endelig, 3) hvordan dette 
anvendtes. 
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I alle Skaaler fandtes (og findes) over Forstovn og 
Kleva et ,fili", som bæres af Stokke fra ydre til indre 
Gavl eller langs begge Gavler, — hvorved | første Tilfælde 
»Pilits" Plariker ligge pantvers af Huset, og i andet Til- 
fælde paslangs afsammo. Tillige findes altid inde i Stova, 
over Døren, tvende Bjælker langs Gavlen, — og stundom 
en lignende, af tvende Stokke dannet Hylde ved Gavlen i 
den modsatte Ende af Stova. Disse Bjælkebylder i Stora 
Kaldes nutildags ,,Rond." — Over Døren, i Stora, var i 
Regelca intet Loft; men det er ikke usandsynligt, at der 
af og til kan have været et saadant paa ,,Rond'en" over 
Tverpallen, og Rummet derunder skilt fra den evrige Stue 
ved en Panelvægg, saa at Tverpallen stod ind til denne 
sidete, Alle disse Stokke ved Gavlerne kunne med Føle 
benævnes Gavlstokke. I foreliggende Tilfælde synes mig 
rimeligst at antage Lofisbjælkerne over Forstova og Kleva 
som de Gavlstokke, hvorom her kan være Tale, — især 
da disse Loftsbjælker ligge løse i Indhakk i Væggene, medens 
mRondene" i Stuen ere fæstede ved Naver paa Udsiden 
af Huset. 

Det sidste Spørsmaa), om Sønderbrydningsmaaden af 
Væggen, er lettere at les0, For at kunne udføre døtte, man 
de brjdta skjaldfilit.… Jeg siger man", da de vist 
ikke have moret sig med at søndøerbryde Panelvægge til 
Unytte, maar Tiden sprakede om Skaalen pan alle Kanter. 

Sønderbrydningen af Væggen kunde lettest udføres i 
Kleva, da Stokkene her ere svækkede baade ved en Glugg. 
som altid fandtes (og findes) paa Væggen, samt ved den 
kortere Afstand mellem Naverne i ydre og indre Hjørne af 
Kleva; i selve Stova ligge Væggestokkene derimod meget 
fastere, saavel ved sin egen sterre Tyngde, som ved ,,Dov- 








EJLERIK VIBORGS KAMP MED DE SYENSKE 1658. 
AF YNGVAR NIELSEN. 


Gudbrandsdeleraes røjsning i 1658, de de greba til 
våben for at ledsage de søndenfjeldskø regimenter på marsehen 
til Throndhjem, danner et af de lyseste punkter i den 
norske historie i det syttende århundrede'h | Denne fædre= 
landssindede dåd er imidlertid ikke enestående, idet netop 
på det samme tog også en afdeling bergenhusiske bonde-soldater 
viste sig fra en lignende side og udførte en kæk handling, 
der kan sættes fuldkommen i linje med kampen i Kringen i 
1612 og forsvaret af Krokkleven i 1716, Denne bedrift er 
imidlertid i tidens løb bleven aldeles forglemt af historien; 
men da heldigvis ikke alle skriftlige efterretainger ere øde= 
lagte, er det endnu muligt at opfriske mindet om denne 
kække dåd. 

Da den evørstbefalende over den hærstyrke, som ryk= 
kede mod Throndhjem fra det søndenfjeldske, Georg von 


1) Oplysninger om denne rejsning findes i min afhandling om de 
nordenfjøldske bogivonheder 1657—1660, s. 31 fig: 
Dertil kan ondnu føjes følgende notits: nt der mollem bilagene 
til Akershus Jens regnskaber $ rigsarkivet findes en kvittering 
fra bondelensmanden i Froen, Engebret Amuadean, dateret Imurs 
15 April 1650, for, at han af fogden Jørgen Philipssøn harde 
modlaget 4 rål. 16 skill. for ti svenske fanger,'som i tå dage havde 
været holdte f arrest | Froen og senere vare indskikkede til 
Akerdhus, 
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glæde uktatykker, der nærmere omtale det da passerede. 
Jet. ene mf dinne en akrivelse fra statholder Nils Trolle 
tal uversekretær Erik Krag af 4 Marts 1660,') hvori han 
mudduler, nt han havde udnævnt Ejleøik Visborg -til oberst 
Injtnunt for hann gode kvaliteter og berømmelige optræden 
val Prandhjem, dm han med 400 nyudskrevne bergenske 
hundsknugte aløg am nvensk rytterafdeling på 600 mand. 
ullavdn den kommet til Trondhjem," siger Nils Trolle, 
mtlldø lv afløbet,» Om Ejleri Visborg ytres videre: 
IMlan ør on ret god og vel meriteret soldat og af alle 
far alt gode komportement vel likt,% 

Dut umdvt uktstykke er en ansøgning?), som ,,Eilerich 
von Welsburg" under 2dde Juli 1687 i København indgav 
til hungen i anledning af, at han var krævet for en ti år 
gammel Krigsstyr på 228 rdl. og i en sag med oberstløjt- 
maut Puder Iverasøn demt til at betale 200 rdl. i omkost- 
ninger. Man søgte nu om at blive fri for disse udgifter 
mant um i hvahvld til et løfte, han havde fået af kongen 
under dennes sidste ophold orge, at slippe for afgift 
af en eng i Gamlebyen ved Kristiania. I denne anledning 
antørte hau til sin anbefaling: »Udi den lille fred, da 
Munden Maude TvondAjems provins og amt borte, gjorde 
hy allerundordanigst trv tjeneste og var sua lukkelig, at 
Ry mon unden ordre kunde maa den okkasiom og den, 
hvem un muinervt et regiment rytteri, sumt Fyrmerser 
og ammnnisivn Nem, som skulde Aare sir kvmjungeret 
mod don mare i Trmdkiems amt stod, efter kongen af 
Snave aen rdr. omg ID 
Acorn i kameler delen il 
Se rare 2” Naryn DE ane sum i ure 
mmgier. ur midste intat balrs at bruge 
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den fjerdes Dage vandt en ærefuld Plads mellem Nordens 
Sømænd. 

Om Erik Munks Liv og Bedrifter besidde vi allerede 
ikke faa Oplysninger,”) og hans Historie hører derfor til de 
mere kjendte Træk af det sextende Aarhundredes Begiven- 
heder. Disse Oplysninger standsede imidlertid hidtil ved 
hans Afsættelse som Lensherre i Nedenes, hvorfra han fjer- 
nedes paa Almuens gjentagne og beføiede Klagemaal over 
hans Færd, Man vidste, at han 1586 var ført til Drags- 
holm, men kjendte ikke hans Dødsaar, end mindre hans 
Dødsmaade. Ganske nylig ere imidlertid nogle nye Data 
blevne bragte tilveie. 

I Eiler Brokkenhuus's historiske Kalenderantegnelser fore 
komme to herhenhørende Notitser, først, at han indsattes paa 
Dragsholm den 8de August 1586, og dernæst: ,,Anno 1594 
hengde Erick Munck sig sielf paa Dragsholm ij Fengsselith 
och blef' begrafuith wnder Gallenn sammested."”") Ved 
Siden af denne Oplysning om hans Selvmord er ogsaa frem- 
kommet et Vink om, at han forinden havde gjort et uheldigt 
Forsøg paa at flygte, der kostede en adelig Medfange, som 
havde bistaaet ham deri, forskjellige Ubehageligheder ++), 

Hvad der imidlertid endnu er ubekjendt for de Fleste, 


») Fornemmelig i Nye danske Magazin B. 2, 8. 188 fig. og 8. 287 
fig., Danske Magazin 8 R., B. 5, 8. 883 fig. (ved Fr. Brandt). 
Saml. til N. F. Sp. og Hist, B. 1, 8. 191 flg. (af J, Chr. Berg). 
A. Faye's Norske Sagn. 2. Udg. S. 184 og samme Forf. Bi- 
drag til Holts Presters og Prestegjelds Historie, 8. 2—5. L. 
Daae's , Krigen nordenfjelds 1564." 

++) Eiler Brokkenhuuws's historiske Kalenderantegnelser for 16de Aar 
hundrede, udgivne af Joh. Grundtvig i Fyenske Samlinger, B. 6, 
8. 356 og 8. 410. (I det særskilte Aftryk 8. 68 og 8. 122.) 

—) C. T. Engelstoft: Den Danske Adelsslægt Brockenhuus, en 
historisk Oversigt. (Dansk historisk Tidsskrift, 4 R., B. 5, 8 
149; i det særskilte Aftryk 8. 167.) 


Vink Ken isse af en lidet kjendt og belyst 
js: ode give mangensteds Indblik i Datidens 

im i dens Opfatning af ældre historiske Be= 
"det baade i Norden selv, f. Ex. Engelbrechts 
es Oprør, og langt udenfor vore Grændser, 
merikas Opdagelse, De fortjene derfor nogen Op- 

«af Historions Venner. 














welbardige strenge herer ") mett gud alme”, myan 
rdanig ydmygt hellesen forsendtt, welberdige 
"mynn ellendig begiering och tiilbudt wed 
ogunstlig" tilllaatt att formelle eders strenghedt 
ng oe tilbud skrefhlige Thij er nu som tyll= 
ganske wnderdanig ydmig? clondig bønn och 
jet mynn aldernodiiste bogmec'" offrigghed fore 









gunstlig" effterlande mig all myesseforstandt, som 

mest formedist mangfolligt argillest fyntlig 

møbelig efftertractlilsse er paaførtt, och nodiigt 

ett gunstigt tiilforlanndes trygt venskab, thett 
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bliffne saa gamell huos thennom, sam handt lerer att kiende 
legligheden eller forste sig paa teris rioker. 

Jthom thet arssaages ther aff, att krunens formue er 
sueckiett och ylenger ocå mer sueckes, 

Jthem thet mesbrog giffuer orsagen, att ther kannd 
ingen visse jordeboger haffays och y mer thet seges y then 
skyck thet nu er att bekome klartt, dyssmere trette och 
wenighed. opuecker thett mellem krunen och almuen, och 
giffuer stor auenn och had mellem befalingsmenden och al= 
muen. Jeg haffuer saa møgett forsøgt, thete Engelbretta 
dysypller haffaer fylt deris judaspong mett myn skaade ther 
aff, och førte meg y tbene wlycke och fengssell. 

Jtem mangfollig spienes ther aff for” myssbrug, att the 
som goor y Engelbrettzs fodspor, wnder fynanziig -skynn 
ther met forblender øffriigheden paa fyerde handt framskise= 
ker falske klængemoll, ther mett efither handen lyster til 
dennom mange adskyllig prybelier, och ther mett y mannge 
mode forførdiellytt krunens rettighedt tiill dennom, som altt 
forarsager møre venighed end endrectighed. 

Fordy Enggelbretz dysypler wyde grussam mesterlig 
att bruge och søge fynatz till at opuecke mottwille och 
møttery, som altt er arsagen att skyullee hais theris mess= 
brug belanger wdl formelte iiii sticker, wyde ther ædy till 
deris store mude och nette att forfordielle krunens retighed 
til deres karnutter ote, och mett maagfolig och. adskylig 
fynatzs, argelist setter øffrigbeden for ett blott glas, som 
giffuer sligt blott skion, som øffrighøden befalingsmendt kunde 
forarsage wenighedt, gier syg thor aff hampekiøssor att 
skreme krunens øffrighedt mett, och saa foressmestz”) skyuller 
therys egen wlempe, och henger then pan krunens øffrighedt, 
utth thet gudt forbyude vognen hellett forligt?+) passeligt 


") = verschmitzt, slu, listig? 
"9) forligt manskøe > vielleicht (cfr. S. 299, L. 6 £ m.) 





ms så 


ren byen FEER pan fiere 








i DSE SENERE gar 
[stan mer fordreffuit. Sites kede 


p Kresaflee oder e GEGEN SEERER 
fte for Trundhiem oc i Nordland, han før oltem (?) 










pod the Suenske, som møgett wytterligt er, then 
negle thenn gode mand saalig mett gudt 


| fram Bergen, huad her menes mett til vider 


red bemelte mysbrug haffocr mester Krestoffer 
hans kunum (2) foruanther Eno Branttrog") mett canzorter 

och Joekett the Suenske mange ganger ind vdi Norge, 

»almaen ther mett att falle fraa Danmarck 
"denom till att suere kongh Erick, 
Aformydelst slig annysning och san thend tryge om= 
the Svenske haffde mett almuen och prester 
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bøde norden och synden fyels, ceh wore meøgett vell-lyd 
huos some, saa er well att formercke, att alle wourod øch 
praticker vare forelygt icke fordøltt then tyd, och kandt 
skie slyg hemelige obbenbaring gaff dennom arsage, att the 
saa heefltig tracttett epther Norge, kandt skiee mentte mett 
Norgge att foo indgang till Danmarck, som formerektii« paa 
mester Krystofler, thot hand lood syg høre y blantt andre 
fynttlig fynantzs argelistig formelling, att Danmarek wdi 
lang tid haffde saatt Sueriieg och Norge paa mameskaans= 
senn 7), fordy ther som the Norske och Suenske holtt tiilbobe, 
daa war thet na mett the Suenskiis mactt rodt tiill att foo 
Danmarck paa mumeeskanssen, wdi lyge mode brugett hand 
same oc slige andre ordt, ther hand tinget almuen fran Dan= 
marck, oc kom denvsom til att suere Kong Erick, same ord 
brugtiis menlyg vdi for"" Suenskes och Norskiis tryge om= 
giengelsse. 

Ledyng Som al myssbrug haffuer verett fore arsa= 

Thayne gett aff tiisse tre rettigheder, thuertt y' mod 

Ode jorder | nest gudtz hielp fyndes ther vdi bemeltte 'trene 
retiigheder gode rodt tiill att forekome alle forebemeltte wan= 
rodtt och messebrug, och foruare syg fore alle the waurood 
som hør effter kandt giiffao skaade och mott muilig wmags 
eller bessuereng kome altiing y thet beste lan och brug 
som thet haafluer i nogen tiid ther y landett vert- best, sam 
altiing kandt trygeligt were att forlade syg till foruden nit 
frocktt. eller fare, kandt och skee mett Norges looff och 
kresten rett, samtt mett menig adels och almues saamticke 
och mett gudtz hilelp kruenen till dobeltt mere indkome aff 
forte tre rettigheder och ywden nogen wlaglig paaleg eller 
skaatting, tislygest roligen och mett myndre besnering' kand 
regeris end som thet haffuer syg nu. 
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beknettet, saatt ther skaal! yngea tilfelle fyndes. stt kunde 
skyllit aadt, saa thet enaø kandt altiid vere ferdigt thiil at 
hielpe oc vndsette thet andit, om behoff gierdess 


Edelige och webørdige strenge herer, wdaff mwellmentt 
troo hulhiedt, anssondes mytt federne Danmarcks ryge, krune 
øch øffrighedt tiill ere och gaffon saa well som mynn elen= 
dige vødtzs hielp, och ydermere formelle eders strenghedt 
om enn bessinderlig stor beleglighedt, som fyndis, y then 
forhobning, ther huos att kunde kome Danmarek, och Dan= 
marcks øffrighedt tiill enn stor merckelig formue, ere och 
mmøgete gaffn, dy som føre berørett er, forhobndes ederss 
strenghedt mylleligen, gunstligen behiertter och forsynder myn 
ellendig nødt, och fore gudtz skyll nød" were mett myg till 
fredzs och were mig enn modig och gunstig øffrighedt, yeg 
will mett gudtz hielp san erklere myg wdl all ydmyg wnder= 
danighedt, thet eders stringhed nest gudtz hielp skall haffue 
ett welgefelygtt behag wdi, ther huos ou paa thet korteste 
till! vyder negacuiig enckell vider forklering, nar som eders 
strenghedt thet tolmodigligen lader kome till att forhøre. 

Wdi forbemeltte denn gode mandtz Erick Roossenkrans 
sallig mett gudt tieneste och omgiengelsse enngang som off- 
ter haaffde synn tydfordriffs taalle mett enn laagmandt") och 
møg, thaa begaff sig wdaff then leyglyghett, ieg haffde nogen 
ar, effter faldt then kryg, som tiildrog sig melum; Francke- 
riige oc the burgundiske laandt vdi mange ar, osh.kom y 
talle, huoreledes the burgundigske eller Spannyer formue er 
wdi rede peninger, och thet møgett syell, som the bekomer 
fraa Amercaa, som giffuer thenom saa stor forodt, that 
the ther mett ere alle potentatter offuerlegen mett rede penger 
formue. 
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—— ber ymød att Franckeryge hade syon mactt paa for= 
maue formydelst forroodt paa komysse”) och ther mett war the 
”burgundnyske mettig och sterck nock. 

— henn form laagmandt var well forfaaren y thendt 
enle) morske talle, haade och forssamliitt mange norske 
Jeginder och till samen dragett och vdsatt en norsk krunick 

| pan Danske, beretter than for”« faagmandt om nogenn gamell 
"… Jeyglighedt, huorledes Norgge sameledes Danmarck haffaer 
weretti støre formue bode til laandt och vand end nu enten 
Spanien eller: Franckørik var y de dager giorde dett slig 
Jygnelsser, att lygesom Spaanienn hentter nu siolff fram 
"Atøerekaa, lygostan haffde de Norske hentt søolf wdalf Grøn= 
Jlandt.y fordom tilder, Tiisligest lygesom Fraanckeryge haffaor 
Rn stor formue och formedelst komessie"), tiisligest haffaer 
| eh Danmarek och Norge haafid i gamlle dager, och att 
Danmarcks och Norges store mactt kom aff slyg komyssy ), 
eh then. tid. dett forrod kom fraa kruuen, daa bleff macten 
" storligen. forsueke oc tysmyndre. Och tend leglighedt lam 
… salig Erick Rosinkrans altid y synett, nor for" lagmand 
"… øllen ieg faans huos hanom, dan tallet hand gierne der om, 
øch thet bleff san wiitt epthertracttett, att thet fandtzs be= 
griplygtt, haorledes bode Danmarck och Norge kunde well 
komne tiill syn gamile formue oc støreke igen, mett muelig 
1 smag och rynge bekodtning, oc ieg actter, hade hade (siv) icke 
| "tildragit syg nogett forfall, besynderlig then forhindring met 
"then languarendes feyde veret, thet then guode mand for= 
ligt hade y synett att beførdritt ther om.  Sydenn denn 
flid. haffuer jeg vertt bruget y rygens tieneste alle vegane, 
eh. y alle hande forekomendes legligheder, framdilis och 
| mider efter tracktet lempen till, buorellediis forbemeltte 
| formue kunde bekommes, och befandit alle wegnne god lempe 
By iKommis, maaskee her = Proviant (efr. Grimms Ordbog). 
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ther till, att thet kandt well bekomes, saa framtt øffrighet 
vistett och kunde formercke thend store fordiell, ther kan 
kome aff, døg wdenn huermandtz skaade, daa worett wisse= 
ligen att formode ther wdaff att. komme enn stor komysse 
formue, bade tillandt och wandt, saa sterek oc meettilg stør 
formue, som nogen kresten konge haffær, och met theæd 
formue och lempe, som ieg wed der mett bekome att fynde 
Grønlandt igen, tisligest, om mand wylle sax hafføett. helle 
Amerecaz til met. Ther som eders strenghed thette tager 
vilet (?) vdi ett gandstig behag, och myllelig laader eder ther 
vdi berette, daa komer wisseligen eders strenghed samit 
Danmareks krune och indbygere til are och gaffn o€ engen 
indbyger eller vndersaatt til skaade, och thot tages alt aff 
tbet som nu icke komer til gafins, som krunen dog haffoer 
røtt til bode mett guslo och werdtalig 100, som skaal 
findes beskede nock til wider forkloring øn som effnen er til 
att forfatte y ponen i thonne elendighed wessen, men til en 
beleyliger tid och telmoddig forhøring befyndes vdi begrylig (sie) 
sandhed, dett øders strønghedt kanndt welbehaage och tenne 
myn ynderdagnig ydmig foryndring befyndes troligen och 
welmentt, 


Edelige webardige strenge herer, saa y det jeg haffuer 
forstod och enckil(?) wist att kunde kome myn beginect! aff 
ryghed och Danmarcks krune til gaffn, ther hoos wdi en 
guod forhobning, thet eders strenghed fore gudtz skyll myl- 
lyliigen mett baremhiertighedt forsynde myn ellendig: trang 
mett nodes eller rettens forhøring och forklering, att nyde 
lygmedziig vett mett myn vederpart Mons Bordssen”) enest 
ther mett forskone the andre, wdi en guod mening thette 
ydmigeligen formoner myn ruttferdig effrighed siig icke att 
forynde paa syn nødtørtiig jemkresten eller en fattig synder, 
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willeme her mete och altid til lyff och siell mett languaren= 
"des lilksagligt regement then als: gud befalendes 


alle BES W 
LEN wnderdanigen Erick Munck. 
(gm 


1 MWdhy Norge er loouen krunens joordtt och all hendies 
rettighedtz gymmeere, samelides enn wiss fornaring och thend 
miisseste yorde bog oc ieg haffuer stod paa krunens retig= 
"had epther Maddepung?), forefordieller och forvender krunenn 
syn adskylig rettighedt fran, som yordegnee bønder hefider 
thenom vlogligen til, huad thee icke kunde forsuare mett 
Joouen, thet forsuares mett mude giømere falsk argelistig 
fynantzslig løgenn och løgans behielpning samhelle mynterij 
Forrederij, thor mett skylt meg och mangen erlig mand fran 
syn velfertt, sameledes mangen erlig karlls lyff forrott ther 
æffier, yeke fore den arsage att haaffae mysbrugett loouen, 
Amen formydilst thenn arsage att haffoe etfterfuld och stod 
pax "krunens rettighed effter loouen. Mons Bordssen hand 
ver syell. den same som mysbruger loffoen til att forførdielle 
"kranon'syn reettighed fraa, oe oprøre almuen til saamhælle 
108 myntery, oc vender syn egen gerning ind paa meg met 
syn argelest. 

…… 

Enn ringe och kortt forkleryng om 
hen hvis regenskab belanger och huore 
ms forrettlige Mons Bordssen haffuer 

- ther y handlit met mig. 
E= " Jihem hnis saagefall som haffuer verett loogligt sonnett 
ndømtt, tisligest rentt betaaliitt och quiterott, thet 
| "arligen bleffaen indførtt y myne regenskab, 
1 her huos huilckett saagefall som haffuer ycke werett. 
fentt betanlitt och quytterett, sameledes thet som myne fo— 
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geder y myn fraauerylsse vdi kong" resser, mydlertiidt 
haffde wlofølig soonett eller wdømtt opboret, thyslygest thet 
som henngde vdi trette som wyttlofftiigger gaffs arsaage 
framdiels att steffnis och forkleres ynnd forre effrighedtz do= 
mære stathiholler eller Danmarcks rodt eller huor som helst 
wdi andre mode formedylst Iaagmends Mons Bordsen och 
hans suoger mett tberis samhielle mott argelist fynanteslig 
mening oc besynderlig myne fogeder forehalytt oc forsomet; 
forehyndrett och y mange adskyllige mode forfordillete oeh 
forsømett meg tyde fore thet fyndes huos the regenskab, 
som ieg endnu haffuer huos meg och skal giøres samelides 
alt ther mett forkløris til endelig regenskab, haffarr och be= 
rett renttemesteren ther om huis thend omstendighed belan= 
ger, och hanom formelt thet slig sagor til framdelis och 
tilkomendes regenskab blifue indfortt, samtt anditt huis 
manggelaactiigt war offuer alt at affklere och beskyeddiitt 
thet saaledes med then guode mandt, thet jeg ther ymodt 
øeh til en sanneligt forklering om altinggest arligen yndføre 
till behoolling vdi myne regennskaab otte hundrett daller 
rom nogenn mangell belanger som leg beskydligen kand aff 
misse the mangel! och penninge icke att vere skyliig till att 
bettalle. 

Forsynder och icke rettere enn ieg haffuer betaalitt 
ther opan tilmynste femhundrett daller, 

Jthom huis bemeltte wklare sager wdi adskyllyge tyder 
more. tiildragen, som Mons Bordøsen syellff hynderlystygtt 
haffaer forsamlet myg til skaade oc forderffaclse, slig sanger 
haffuer haand fynantzslig bemelltt och gyffuett ett grusomtt 
skynn y bønders klaagemoll, paa thet ther kunde tanges 
oraange aft søge y myne regenskaab, om thet fandtz ynd= 
førtt och formydilst thet hafluer icke funds alt y regenska= 
ben, effther som forretlig war yndførtt y klaagemolen ve 
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| 
| suplechassen, mentte ther mott, som myg er grassomt vyder= 
| taarit forføre mig y mysforstandt huoss soffrigheden. 
| leg Gunstige strenge hører, thette er myn nødig arsaag, huor- 
|| forre myn begieren och forssing til myn gunstig øffryghedtæ rett= 
Sardighetdt at forefremmes och efftherlaade mig att koma y 
| Totte mett form" Mons Bordssen foro mnyne tilbørlige domere 
ch effrighed, Danmarks rodt. Beklager sameledes fore gud 
fck eders strenghiedz, thet myg ydermere er skytt woll och 
ærett y thet kong. mat. tillod, at the suplekassor oc klage 
møtte kome fore vi wuildig domere, aff the wuyldige domere 
haffuer ii icke werett offer werendes, men ther ymod til 
1 tagen then Mons Bordtzen handt daa som tilforone bleff 
1 myn ankloger och domere tillige, och bleff mig fornentt fore 
buad befelingen indeholt som krunens retighed och mig be 
langet til behelpning oc vndskylling, tisliigest motte icke 
"suplekassen kome y rette, sameledes huis sager och klage= 
"moll ieg affbeuiiste, thet kunde ieg icke foo ett ord bescreffust, 
men alt thet som Mons Bordsen, ilans Pedersen") kunde 
”Øpsyge-til att storkie thøris angifning oc løgenactig bekla= 
'Byng mett; thot togs mett flyt boschreffuett, Thiislilgest 
Samme domer oc wyndisbørdt som Hanspederssen och Mons 
Borssenn syg y the mode til forførdellit haffuer, wild same 
dome "06 windisbørdt kand fyndes ther aff bogriplig beskienn 
08 obenbaring, thet the tiermett haffaer føreførdieltt oc for- 
EF krunens Tett oc rettighedt fras. 















(- = ” Edelige") welbørdige herer, eders strenghedt werdis fore 
Fan folmodeligen och- gunsteligen att wide, thet leg af 
Fan: och nedtt beklager fore gudt och eders høgmec= 





Begynder et nyt Hefte mod ny Paginoring, på forskjelligt 
Papir, men med samme Haand, og sammenheftet med det forrige. 
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tigste øffrighodtz rettferdighedt, hvoreledis enn langmandtt y 
Norge ved naffon Mons Bordtsen y then sted som hans em= 
bite forepliett belangit att skicke meg loff och rett pan 
krones retiighedt effter Joffuen och kong" mat. exstrux som 
formeltte att forfatte en wys jordebog, sameledis att forfare 
och igen førdre huis som wlouglig var komen fraa krunen 
eller stictitt, therudy haffuer forhulppitt oe mangfoligt fy= 
mantaligt foruentt och forførdilit krunins rettighedt, wdy lige 
mode mett fynttlig hand, aucu och fynantzlig efftertractilsse 
øffoett synn mottuilie mett meg, och mett slig argelest haffuer 
hand och hans anbengere ther mett bereffaett myg all myn 
wollfertt fra, 

Om handt vyd hans egen person eller. andre”) bavs 
anhengere haffaer sogiffuett eller beløffuet myg fors kong. 
mai. Daumarcks roodtt, att myne gjerninger kunde giffue 
arsaage tiill oploob och myntery wdhy Norge, ther syger leg 
nie till, ther huos buder laag och dom fore myg, att ther 
wdi forklere meg fore myne tilberlig domere, kong; mai. 
Danmarks rodt, thet vdi engen mode skall fyndes met sand= 
hedt, thett ieg haffuer vafangett eller beestiilitt nogenn diell 
mett krunens almue och menighed wden aleneste vdi the 
mode som haffaer weorett mig befaallitt mett kong. mai. 
breffue eller hans mai, tilforordnit offrighedtz  brefine och 
befalinger. 

Ther ymodt nest -gudtz hielp fyndes begryplig beuyss= 
ning mett theris egen dott, att for" Mons Bordtzen mett 
syne besuorne anhengere fyndes theris egen argelistig be= 
drefftt och gerninger att were rett gruntlig arsage till thet 
som falskligen och løgaactig leges myg til, och teris lønnger, 


7) Istedenfor bandt — andre" synes der fra først af at hare 
sta tt ,,handt, Hans Pedersen och andre. 
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Jtem formedilst krunens, sticttis oc gisstlige skoflue ved 
forme exstrax, sameledes wed forleningsbreffuis oc lofføes ind- 
holl lystiis y fredt 

Thaa y blantt anden Moas Bordtssen fynantzs bedrefft 
Bbeskyekit bønderne en prebelie 3) aff Danmarcks rød, attbe” 
mett vi eller xii mendt motte kongens fogit offeret motte 
skyffthe jordegne benders skooffuer fraa krunens, stictiis og 
gistlige skoffaer. Her skaal formerckes ett grusomt. bedrag 
ynder at forfordelle krunens retighedt mødt, som foruitlefftig 
her er att forklere, thet som andit mer til vider forklering 
fyndes beskeen. . 

Jithem mer en y tre ar mett Mons Bordsens listig for 
hielping forholt bender mig fore thet ieg icke kunde f00 then 
jordebog til fang och beseglet efther exstraxen befaling 
ther offaer steffde bønderne eller teris folmectig fore Dan= 
marks rød och fyck en dom, saa the epther kong. mal. be= 
ger och befaling skulle were forplictt at lade yndschrifue i 
krunens jordebog huis huer arligen burde at gifue kruuen 
eller stierit, och then bezeglle, oc huer syg indtegne, som 
the ville forsuare, 

Thuert der ymod offuer talde Mons Bordsen roett woder 
nøgen anden fynantzig skyn att fyldhe (?) bønderne en prebeliee 
att giffae och yde deris arlig skatt, som gamelt och ber til 
seduanligtt haffuer verit, det kreffides mig y rentherytt 
fultt och gielt effiher som huer war benendt y jordebogen 
och bønder stod paa theres prebelier oc wille betalie -ether 
hude laag mett kalskyn oc ricge vare, som ther til bade 
verit syed, ther mett oprøde hand thennom met til-att giøre 
klagemol! paa mig och alti thet skyn att lyste til Danm. 
kvnges stadfestiillse paa then prebelie, band teonom løgn= 
actig haade beskyckett, 
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giering och preueleger formelte, besoo och flitig ofuerran- 
sagit alle kronens oc sticttis samtt geistlige oc kierckens 
jorder och skoffaer fraa then ene hiørnesten och til den an= 
den, optegnet gamol mens saffn och windisbørd, sameledes 
the lagrixmondz naff som var mett paa huer sted, samelides 
y huad mode huert var forførdyllytt. 

Jthem fantz daa bode bygede och øde yorder samt 
almendings jord att huer och en bode krunes, stictis, kier- 
ekes oc giestlige jorder vore alle samen huer wid syn mode 
forfordielitt och wloffligen fran heffdit och mesten halpartten 
huor som ege skoffuer wore. Ther fore uden fandtz mange 
ede jorder slott fordøltt, sameledes mange bygøde gorder, 
tisligest laxefysken oc olle fyskrytt mackrell fysken och øser 
y stranden. 

Tisligest fandtz lignelsser paa stuber til att were for 
hugen y grund mange skyene skoffaer oc vare nu saa slit 
ydhoget atthet var ønck att see til 

Jtbem ther fyndes huos enn fogedis arvinger och em 
prest ett alter gotz, som haffuer verit skyøne bygede gorder 
samt øde gorder och skøne ege skoflaer som the haaffuer 
vdhogett thette haffuer ikgmanden forh halitt (sic) oc forskot mig 
fore dog ieg haffuer iliggen til stemd i rette fyck nu dom 
aff rigens rod paa thet som presten hade. 

Jthem ther haffuer werit en herremand | regeri«« by 
spes”) tid, som haffuer haffd att skaaffue mett paauens pe 
minger och haaffuer icke kundt giortt nøgactig” regenskab, 
ther haffaer byspen fortt hans jordegotz fore, och eptber 
hane dødt skyfft met hans sruinger, thet skyffte breff haffner 
jeg foott huos aruingen; ther formelis y hullcke gorder som 
falt til bespin, aff the gorder haføer krunen em partt och 
en partt findes huos en honnax prost/”) aruinger møget herlige 
Borde, 
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6 mendt eflther lofuen sette Jandskyllen ryngere, slig falske 
ryneker saa offte bruget, thec gordens helle landskyll oc 
anden rettighed oe herlighed er komen vdi ett buckskind 
eller giedskind eller ii eller iii kalskind. 

Saa offte tha ther effter arligen haffuer betaslit thend 
rynge landskyld, than haffaer the foordølt gordens eller jor= 
dens eget rette naff och kalitt och neffd 1hen landskyll vare 
till wdskyll aff deris egen gorders naffa bleff ydschreffait 
oc icke krunens gordtz naffn, oc findes saaledes i the gamlie 
rengskabbøger aff Nedenes len. 

Ther the effther exstruxens befaling skulle tilsige och. 
indføre krunens retlighed vdi en jordebog, tha hafluer the 
framdilss pasfunyt ny fenantz fordelt thet ædskyll naffa och 
laadit enckell yndschriffuo thet krunen eller stifften, kier— 
ekens giestligt eller huileket thet kunde were tilkom saa 
smøgett landskyl y teeris egen gordt, som dog er en anden 
jordt och haffuer syne egen liii hørnesten saauell som them 
jordegnes, som det bruges wnder. 

Thene faalske bedreglig handel behielper och skynfller 
Mons Bordssen mett ett sticke aff loffuen, som saa lyder y 
loffuen, att thendt som mest eger i jorden eller gord, then 
roder fore liemolit och herligheden, och ther mett forfordie= 
ler krunen fraa syn egen rette jord bøgsyll och al anden 
herlighet. 

Jtem tuert her ymod Mons Bordtzens. dom haffaer jeg 
thend lagmandtz dom, som var fore hanom, then lyder, at 
al krunes stectis kierckes landskyl! skall byges och les aff 
krunens ombudtzmandt, 

Jthem huis for%e Mons Bordtzens falske forbielping mett 
loffuen baffde handt y lige mode beskickett for” jordegne 
Bønder thend prebelie att moo bytte iheris skoffver fraa 
krunes stiettiis kierkis oc gistlige skoffuer, som fyndes slyg 
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Alt thet som Mons Bordssen och then efftherkomendes 
lagmand, baas suoger, haffuer kundet fundit nogen list eller 
fynantzs til att forholle och fremsette hvis jeg paa kronens 
wegne stefinde i rette, ther haffuer the beflyttett thenom 
vdi ther vdi kand nocksaam theris wlempe formorckis wid 
sted och tid, som the oc mett theris od icke kunde beneelte, 
som haffoer werit stemp i rette, oc engen dom er gangen 

Huilcket som the haffaer icke lenger kundit opholle 
eller forskyde eller mett mynttery och sambelle forhindre, 
som ofte er skied, och ther met forhindret krunens . 2. 
ret føre, ther haffuor leg grussom ubeskinlig bekomet deris 
domer och besebskriffuelsse om y saa maade som det syg 
sielf" haffaor at bovisse. 

Her huos eder ydermere att føormereke, thet Peder Han= 
sen hafide for" Nedenes vdi forlening mesten en xxii ar 
øch Mons Bordssen mangfoldigte formerckett forligt kand 
skie att krunens retigheds skaade och forderruelsse paa jor= 
der och skoffaer fantz moget au kunde vere eller haffae syg 
tildraget i then mydler tid wid hans fogeders och prosters 
myssforstand och forsømelsse och besynderlyg anrørendes om 
thet Iaaxe fyskett och krunens hoffuitgord oc y andre made, 
hvis ther kunde vers forfordilit aff stiottis oc krunene yoor- 
der oc retighedt, handt formerckett och thet the toene hin= 
derlestig sticker mett thenn prebeley samt thet myssbrugeligt 
sticke i loffuen myslinget baanom, saameledes krunens s20-— 
ger hande til hannoss (?) lagting mangfoligt veritt stemd for 
hanom och forskott y thet yderste, saa hand icke kunde 
mett nogen føge lenger forholet, daa y mydlertid er strenge 
tingbud gangen, thet buer mand skulle kome til alment 
ting ynder liffs fortabelsse, ther hafuer wert tagen ed aff 
huer mand mett ii oprette fynger och al tøris bestiling løn= 
ligt fordult fore foogeder, prester och lensmend och slig al— 
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suere mett 100 epratte fyngre saaledes, att head som thenom 
bleff fore ssag, och huadt som thendt enme benecttitt eller 
beyagett, thet skulle then anden och giere. z 

Ther saagerue kom i rette, som var stemndt fore Dan= 
marcks rodt, dsa benettett de alle theris domer och beseg= 
ling, saameledis alle windesbørdett. The benertis och lag= 
mands domer och hand tog mage til syg igen, saa krunen 
ther offuer myste syn rett och huer beholt lige som hand 
haffuer grebett och taget til syg aff krunens eller giestlig 
gotz oc fyskery saa alle de saager som rod dømde opaa, 
tre enneste gangen effther wrange berettinger och faalske 
menedig wyndisbøerdt. 

Tisligest formeller domen icke anderledes end effter 
bønders egen beretning och benectingh skall the marckegang 
och skoffae skyffte till intet som det vore wgiortt, dog kru= 
nens och krunens forbeholliv att lade the marekegang och 
skoffuer goo paa nytt eller huem ther haffaer i att syge. 

Ther er ingen sanger eller domer afisagtt som rører 
meeg an etten lyf.gotz eller lempe, men the belanger alle 
att førfordolle kronens retighodt yfraa och komett alle lag= 
rixsmend til y thet helle len att giøre thennom syll. ygiille 
00 forderuet, Thii alle jorder bere syelf wwyndesberdt. och 
thøris skyllig byttestøner. 

Ther fyndes engen som haffaer adkome eller breffae 
fore the jorder, som ieg hafluer taalit oppan-mett loffoen, 
yvden alene att haffue grebett och taagett sig thennom til 
øch the komer nu dobelt vere att sto ther ther mett mør 
pa talis, " 

Jthem thet kand och skynbarlig beuissis mett 
och steden, 

Jthem ther fyndes saa mange lagmandtz domer och 
windesbord y myue eller huos myne breff, som nock kand 
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Jtem Mons Bordssen haffuer sorit att skyeke loffuen 
rett imelum alle huad som hand behielper thet-som wrett 
er, thaa er hand tyffoes giomere eller døllere oc icke loffsens 
giømere eller rettens. 

Ydermere haffde Peder Hanssens oc tha som fore mig 
vørett baffuer, hefdit kronens jord efftber loffaen than bande 
ther mett fundis sax klartt, thet kongen haade icke veret 
fornøden att lade exstrux wdgaa, och jeg fore myn person 
hade icke komett y tretto eller bleffuen forklagt. 

Thisligest hade Mons Bordssen ansyet loffuen och kong 
mai. exstrux, ther efiter dømte melam mig och almmen, than 
hade jeg icke heller komen y trette och loffuen syger haad 
the er fore mendt och icke ieg som forsøømer eller tager 
made føre krunens jorder oc retighed, dog ieg moo teneke 
hund jeg will til syn tid, 

Enn dog ieg storligen er forrearsagit til slig myssfor= 
standige forkløring, enddog teone tid forskonne att formelle 
legligheden san grof som tilfolid ør. 

Thy lygeruys som loouenn er kronens yordt'och all hen 
dis retiighetz gymere och foruarylsse. 

Thuerttymodt haaffuer mudde pung forefordyllitt och 
fran stollitt kranen syn adskylig rettighed, bode i jord och 
indkomme fraa och for” mudepungs forsuarrere och gio= 
mere thet er løøgen oc løgens behielpnyng falsk fenantzs, 
samhelle, mentery forredery och termet skykt meg och 
mangen erlig mandt fraa theris velfart, sameledes mangen 
ørlig karl fraa theris li, ycke fore den orsage at haflue 
mybruget loffuen, men alt aff then arsage st- haffae fault 
loffuen och stod paa krunens rettighed effter loffoen, "Thend 
mudepung hengde saa lennge paa Engelbretts hals, thet hand 
skylde Sueryg fraa Danmarck ete. 





320 L. DAAE. 


ninger som løb paa for?" mangell som er otte huudritt daller 
lod ieg stoo wforklart oc indførdet til beholing vdi regenskab 
at blifue standes ymod huis wklart sagefall som til tilko- 
mendes regenskab skulle indførris til att quitte tisse fore 
i' daller, och ieg haffuer end ij ars regenskab til mynste 
inde huos myg, tisligist alle hande andit att klerere i ren- 
teryett, som bleff mig forhindertt mett thet ofuerfalindes 
fengsill, thet ieg y engen mode kunde foo nogen ord eller 
forklering fore meg, som altt skall findes til gode regen- 
skab och betaling, nor gud forlosser myg aff thene elendig- 
hedt. 

Jtem paa then resse ieg war norden om Norge") til 
+Rysklandt ther bekomes paa ett the skyb, ther bleff tagen, 
en tønne, som var' penninger vdi; ther same t? bleff beuagen 
paa ressen fraa thet then kom i voris were, och saa ind 
paa byttehussen leffuerit y Kristoffer Walkendrops hand 
och foruaring altid mett vi mand til och fraa natt och dag 
och then bleff opslagen i heffuismends och byttemesters 
offueruerindes Krestoffer Valkendrop quitert vdi myn regen- 
skabs affgiffuit fore tynepening ther aff iii daller, 

Jthem som blyffaer her epther berørtt om hues mott- 
wille thett menig almue war offte stemp til til almendig ting 
mett strennge wseduanlig tingbud, ther huos bessuoren then= 
nom 3 opractte fyngre disliigist foryaget fogeden och alle 
lensmenden, saameledes presther, saa huercken ieg som kon- 
gens ombudtzmand eller nogen tisse ycke motte wiide aff 
theris samtalle eller kome ther som the wore til samtalle 
paa ting eller andre stedtz, som de fra . .... mett mange 
stedtz y lendom fore samlis thenom, thaa tilschreff ieg pre- 
steren att forkinnde aff predickestollen ett formonelsse breff 
ther mett for mone thennom att haffue then tingeng och 
samlob y fordrag, ther som de icke holt an syg, thaa ar- 
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och icke kunde komet y rette; som Mons Bordssen thet 
fornam, haffuer hand giort the klage edoo farlig (?) paa ny 
mett Danmarks rodt forskicket til kong. ma, oc met folgte 
vindesbørd tiidet lyge som hans ma, skulle forstod lige som 
ieg haffde och taget fraa bønderne, huilckett icke skaall fyn- 
des thet ieg haffde nogen tid befalitt att tage the same 
klagebreffue, thi holt ieg then som tog same breffue fangen 
tilstede mer en ett ar, och vdi myn frauersse paa kongens 
resser mydlertid brød hand sig aff fengssill och drugnett 
strax ther epther och ther leffuer endnu en som var y følge 
mett hannom, som icke skal kunde sygett, att ieg hade be- 
falit at tage fraa nogen, myn ieg haade enest befalit att 
forspyde almuens anslaag, icke fore myen skyll giort, men 
kong. mai. och rygett welmentt mett trohedt tilbeste. 


Med en anden, men samtidig Haand er skrevet paa første Side 
af et løst Ark, som danner Omslag om hele Hettet: 


Erich Munckis schrift om sin sagh och huis hand 
mener sig att haffue till sin erklering och wskyldighedt att 
foregiffue. S 

Mett stoer tilsagn och leffte om Grønland att wille 
opsøge. Och anden mere Norges Rigis herlighedt, gaffo 
och bestandt at wille obenbare. 
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Pommern. Hans Bedrifter vare dengang ikke beskrevne i nogen 
for Erik Munk tilgjængelig Bog, og denne har altsaa kun kjendt 
ham af danske Traditioner, der af let forklarlige Grunde ikke 
have været gunstige for Engelbrekts Minde. 

2) Nils ,Taacke", den bekjendte Nils Dakke, Høvding for 
Smaalændingerne under Oprøret mod Gustav Vasa 1542 — 1543. 
»Mester Krestofer" 9: Mag. Christopher Henrikssøn, 
Kannik i Throndhjem, ligesom sin mere bekjendte Fader, Mag. 
Henrik Nilssøn, uægte Søn af Norges sidste Rigshovmester Nils 
Henrikssøn (Gyldenløve). Mag. Christophers meget fremtrædende 
Deltagelse i Frafaldet fra den danske Styrelse i 1564 er udførlig 
omtalt i L. Daae's Krigen nordenfjelds 1564. 

&) Enno ,Branttrog", 9: Christopher Throndssøns Søn Enno 
Brandrøk, hvis bevægede Liv er skildret af L. Daae i Norsk 
historisk Tidsskrift, B, II, S, 113fgg. At Enno har været en Slægt- 
ning (kunum foruanther) af Mag. Christopher, og at disse to 
Fiender af den danske Regjering derfor maaskee have staset i 
nogen Forbindelse, har hidtil været ukjendt. 

7) Mummeskands, et i Datiden brugeligt Lykkespil eller Hasard- 
spil. I 1578 afsagdes saaledes en Herredagsdom (findes blandt 
Professor Fr. Brandts Afskrifter af saadanne Domme), hvori om- 
tales, at Lensherren i Tønsberg, Frederik Lange, under en Mum- 
meskands i Oslo havde kastet et Ølkrus i Hovedet paa Lagman- 
den der, Thjostulf Baardssøn (Rosensværd), hvorpaa denne stsk 
en af Fr. Langes Tjenere ihjel og saarede en anden. (Cfr. N. 
Rigsregist. III, S. 605.) 

%) Denne Lagmand var aabenbart Mads Størssøn, om hvis Liv 
og literære Virksomhed kan henvises til Norske Magasin I, S. 41 fgg. 

?) Mons Baardssøn (Rosensværd til Østby), om hvem det neden- 
for (S. 304) tilføjes, at han var Lagmand, beklædte dette Embede 
paa Agdesiden fra 1576 — 1582, da han forflyttedes til Oslo. re 
om ham Saml. til N. F. Spr. og Hist. B. 1 paa flere Steder samt 
Norske Rigsregistranter. Den Svoger af Mons, som nedenfor 
omtales (8. 302), og som (af S, 318) sees ligeledes at have været 
Lagmand og efterfulgt Mons i dette Embede paa Agdesiden, maa 
have været den forøvrigt lidet bekjendte Peder Christensøn, der 
forekommer i Embedet 1583 — 1596. 

W) Mudepung af muta f. Bestikkelse. 

1) Hans Pederssøn var Søn af den nedenfor (8. 311, 314) nævnte 
Peder Hanssøn, en dansk Adelsmand, om hvem de fornødne 
Oplysninger ville findes i L. Daae's Afhandling om Fru Inger 
Ottesdatter og hendes Døttre, Norsk hist. Tidsskr. B. III. Peder 
Hanssøn, der med stort Held forstod at varetage egne Interesser, 
men forøvrigt ogsaa synes at have været en ret virksom Embeds- 
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Diplom af 8 Febr. 1562 omtales, at en Jon Erikssøn, ,som var 
Provst i Lister Len" (men, da intet ,,Hr." tilføjes , rimeligviis en 
Lægmand), bavde villet paa den sidste katholske Stavangerbiskops, 
Mag. Hoskolds, Vegne true Gaarden Loge ved Flekkefjord fra 
Eieren, I jørn Aasulfssøn. 

%) Honnax Prost skal maaskee være Hofmandsprovst. Efter 
Reformationen overdroges nemlig de forrige Landprovsters For- 
retninger ved Inddrivelse af seculariserede geistlige Indtægter til 
Hofmænd 9: Lensherrernes og Fogdernes bevæbnede Tjenere, og 
lignende Tjenere (ogsaa benævnte med det ældgamle Ord Aar 
mænd) vare, som her antydes, stundom allerede anvendte af Bis- 
sperne selv. I Povel Huitfeldts ovenfor (i Noten Nr. 3) omtalte 
Indberetning adskilles udtrykkelig mellem ,,Hofmænds Provster" 
og »geistlige Provster, som over Præsterne have Befaling". Disse 
sidste kaldes i det syttende Aarhundrede stundom ,Religions- 
provster", 

1) Den ,frie Hustru" (9: adelige Frue; , Hustru" brugtes nemlig 
i ældre Tid om de gifte adelige Damer, hvis Mænd ikke havde 
modtaget Ridderslaget) er uden Tvivl den Hustru Sigrid pas 
Asdal i Øiestads Præstegjeld ved Arendal, Datter af en Fru 
Eline sammesteds, der igjen skal have været en uægte Datter af 
Hr. Henrik Jenssøn (Gyldenløve) og altsaa Halvsøster af Rigs- 
hofmesteren Hr. Nils Henrikssøn. Om Moder og Datter findes 
Oplysninger i Saml. til N. F. Spr. 0. Hist., 3, S. 472 fgg- 

m) Dansken 9: Danzig. Om det Tog, som Erik Munk paa kon- 
gelig Befaling foretog til denne Stad, see Saml. til N. F. Spr. og 
Hist., 1, S. 284 fgg. 

») Eriks Tog nordenom Norge har vel fundet Sted c. 1562 — 1564, 
da han var Foged paa Vardøhuus. Saml. til N. F. Spr. og Hist., 
1, 8. 214—15. 

») Fieden 2: Feiden, hvorved forstaaes Syvaarskrigen, i hvilken 
Almuen paa flere Steder viste Opsætsighed, saaledes bl. A. ogsan 
paa Vestlandet, see Faye, Chr.sands Stifts Bispehistorie, S. 230. 

m) Ved ,,Branhus" skulde man nærmest tænke paa Bahuus eller Ber- 
genhuus (Bernhuus), men paa ingen af disse Fæstninger har nogen 
Hans Lunov været fast Befalingsmand, og Navnet forekommer 
heller ikke i Rigsregistranterne. 








RETSHISTORISKE BRUDSTYKKER 
AF FR. BRANDT. 


I. Nordmændenes gamle strafferet. 


Nærværende bidrag er i det væsenlige en gjengivelse af mine i 
1867 afholdte forelæsninger, hvis bearbejdelse til trykning i tidsskriftet 

+ allerede var påbegyndt i våren 1872, men ved mellemkommende for- 
hindringer oftere blev afbrudt. Da nu også et vidtlftikt offentlikt 
hverv vil gjøre mig det umulikt i de forste par år at tænke på ar- 
bejdets fortsættelse, har jej troet ikke længere at burde udsætte 
udgivelsen af det allerede færdige, hvilket i og for sig udgjår et fold- 
stændikt hele og, ved at henligge, vilde blive altfor meget antikveret. 
Jej må udtrykkelig bede bemærket, at min athandling var udarbejdet, 
forinden K. v. Amiras skrift: das altnorwegische Vollstreckungs-Ver- 
fahren og E. Hertzbergs: Grundtrækkene i den ældste norske 
Proces udkom, så at jej altså alene gjennem et par korte noter har 
kunnet tage hensyn til disse fortjenstfulde arbejder. Navnlig må jej 
beklage, at jej ikke har haft anledning til, mere end skeet er, at tage 
hensyn til den førstnævnte forfatters behandling af fredlåsbeden og 
dens betydning. Ti, skjønt jej vistnok fremdeles i det væsenlige må 
fastholde min opfatning, så havde dog den udmærkede forfatters be 
handling af dette institut fortjent en mere indgående dråftelse. 


81. 


Straffens betydning og forhold til hævnen. 


Den samme grundsætning om individernes uafhængige 
stilling i forholdet til hinanden, der går igjennem Nordmæn- 
denes samfundsliv i det hele, fremtræder også i deres straffe- 
ret. Straffen udgår ikke fra samfundets stræben efter at 
realisere en sædelig livsorden ved at modvirke uretten som 
sådan, men fra den enkeltes trang til at erholde oprejsning 
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for den lidte krænkelse enten ved egen makt eller gjennem 
sine omgivelsers bistand. I disse den fornærmedes bestræ= 
belser tager staten, ifålge sin opgave: at vokte samfundets 
fred og sikkerhed, altid mere og mere virksom del, efter som 
den selv vinder stårre og større fasthed, og denne dens op- 
gave mere og mere bevidst erkjendes. Men denne statens 
indgriben ved retskrænkelsers påtale og straf har dog blot 
en støttende og modererende karakter. Det kommer fårst 
langt nede i tiden dertil, at straffen i borgerlige sager ansees 
for en ytring af statsmyndigheden selv, udsprungen af et 
selvstændikt kald til at hævde lovens -auktoritet lige over 
for den brudte orden; vore forfædre løsrev sig forst sent fra 
den opfatning, at forbrydelsen er en sag alene mellem for 
nærmeren og den fornærmede. Selv der, hvor staten op= 
trådte straffende uafhængig af nogen enkelt fornærmet klager, 
optrådte den selv som klager, som fornærmet part, og den 
straf, den brakte i anvendelse, var i virkeligheden heller 
intet andet end en fyldestgjørelse, som den tog for den for- 
nærmelse, den selv havde lidt, 

Enhver fornærmelse af den ene mod den anden udsatte 
den skyldige for den fornærmedes og hans slækts hævn. 
At lade en fornærmelse overgå sig ansåes for en skam; 
det opfattedes som et vidnesbyrd om, at den fornærmede 
var en ringere mand end fornærmeren, naar han tålte for- 
nærmelsen !, og hævn måtte derfor i samfundets djne vidne 


1 Der findes også mange exempler på, at mæktige mænd har 
anseet det for en æressag at undgå bod for sine overgreb 
mod andre, og heller gav mangedobbelt erstatning, se f. e. 
Hrafnkelss., udg. 1847, s. 10: ,,på bykkist på jafnmenntr mår« 
(nemlig hvis sagen skulde påkjendes ved dom), siger den stolte 
høvding, sok munum vit eigi at vi sættast". Se også den 
mærkelige fortælling om Snegla - Halle og Einar Fluga, hvor 
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Hævnen er således i sig selv en ytring af retsfålelsen, 
men i dennes råeste og mest primitive skikkelse. Den har 
altså en moralsk karakter, forsåvidt den er den naturlige 
reaktion mod uretten, og netop forudsætter erkjendelse af 
modpartens personlighed. Ingen vil kalde det hævn, at man 
dræber et dyr, der har gjort skade, eller gjenkaster en brånd, 
hvori nogen er nedstyrtet. 

I det borgerlige samfund går det imidlertid ikke an, 
at retshåndhævelsen ganske er overladt til den subjektive 
vilkårlighed, da herved al garanti mangler såvel for brådens 
virkelige tilværelse som for det anvendte middels forholds- 
mæssighed og berettigelse, og for at den ikke selv bliver til 
en ny uret. Staten må derfor, selv på sit mest primitive 
standpunkt, som den fårste af sine opgaver for at sikre 
borgerne et retlikt feldt, lade det være sig maktpåliggende 
at opstille nærmere regler og ufravigelige forskrifter angående 
måden, hvorpå indgreb i fremmed retssfære skal tilbage- 
vises. Men hvorvidt den i sådan hensikt skal gå: om den 
skal tage hele sagen i sin egen hånd og etablere en selv- 
stændig straffemyndighed, — altså udelukke den enkeltes 
adgang til på egen hånd at skaffe sig fyldestgjårelse, — 
eller om den blot skal begrænse og regulere betingelserne 
for og udstrækningen af den fornærmedes ret til selv at 
optræde mod uretten, — beror på de historiske forhold, 
hvorunder samfundsforbindelsen har dannet sig, og på den 
grad, hvori statens betydning og opgave som selvstændig 
etisk institution har vundet indgang i borgernes almindelige 
bevidsthed. 

Den i de germaniske samfund fremherskende fålelse af 
individets selvstændighed og utilbåjeligheden til at underkaste 
sine private anliggender nogensomhelst ydre ledelse eller 
kontrol, måtte nådvendigvis medfåre, at det nærmest ansåes 
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for hver borgers egen sag at skaffe sig ret og at såge fyl- 
destgjårelse for lidt uret. Og navnlig i Norge, hvor selve 
samfandsdannelsen var foregået uden al påvirkning af 
ydre tryk, og hvor derfor statsmyndighedens virken fik sit 
væsenligste feldt udad, måtte det vare længe, inden en 
selvstændig offentlig straffemyndighed kunde udvikle sig. Lige 
ind i den nyere tid finder vi spor af, at den fornærmedes 
adgang til at skaffe sig ret på egen hånd ved selve loven 
har været anerkjendt, og det betegnes endog som bifaldsvær- 
dikt, at man undlader at såge samfundets mellemkomst (G. 
L. 186: ,ingen ejer ret på sig mere end 3 gange, uden han 
hævner sig derimellem"). Og på samme tid som loven mere 
og mere indskrænker adgangen til privathævn, ser man tillige, 
med hvilken varsomhed den her går frem: hvorledes den i 
princippet erkjender dens berettigelse, og hvor omhyggelig den 
stræber at fjerne hindringerne for mindelikt forlig. Begge 
de ældste love betegner endnu de grovere æresfornærmelser, 
ran og retsfornæktelse samt modvillig beskadigelse af gods 
som fredlåshedssager (se G. L. 34, 96 og 138; F. L. V. 21, 
22 jfr. Hkb. 37 og B. R. 35, 93—95, 152), uaktet lovene 
selv i virkeligheden kun belægger disse forseelser med båder”, 
G. L, 216 erklærer den retlås, som bebrejder sin modpart, 
at han tidligere tog ret for sig, og G. L. 240 sætter en til- 
lægsbod af 3 mark sålv for drabsmanden, når han byder 
forlig på første ting så højt, at det kan høres tvertover ting 
kredsen, ,ti da har han pralet af drabet". Og i alle sager, 


1 På Island, hvor samfundsmyndighedens indgriben i de indre 
forhold var så meget stærkere end i Norge, har ordet silegs 
allerede i Grågåsen regelmæssig antaget betydningen ,;båder" 
Gfr. G. L. 171, der ligefrem bruger åtlegd og 40 marks bod 
synonymt), og den mildere fredlåshed (fjorbaugsgard) er gået 
over til en treårig landsforvisning. 
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det forstår sig, at staten ikke lige over for sig selv behåver 
at gjøre vilkårligheden nogen indrymmelse, — men at den 
enten mere eller mindre ubetinget nækter, eller ubetinget 
påbyder sagens afgjårelse ved båder. 

Derhos er det en ligefrem fålge af samfundets stadige 
deltagelse i og medvirkving ved retshåndhævelsen, at enhver 
gjerning, som i nogen mærkelig grad forstyrrede 'den retlige 
orden og således påkaldte samfundets mellemkomst, også 
gjorde dette selv til part i sagen og gav det en fordring på 
fyldestgjårelse for sin brudte fred (fridbrot, jfr. G. L. 152). 
Det vilde være uriktikt at forestille sig denne offentlige bod 
som et af forbryderen ydet vederlag for det ved samfundets 
mægling opnåede forlig. Ti vistnok kunde der ikke blive tale 
om nogen saadan bod, når hævnen virkelig indtrådte, da 
denne jo selv ydede fyldestgjørelse lige over for alle. Men 
ligesom statens kald ved lovovertrædelsers forfålgning var 
mere end en forligsmæglers, således var den offentlige bod 
noget ganske andet end salarium. Staten håndhævede ret 
inden sin midte ifålge selvstændikt kald, og tog båder for 
brud på sin lov i kraft af egen ret. 

På disse grundsætninger hvilede strafferetten hos old-— 
tidens Nordmænd. Som åverste regel gjaldt det vel, at den, 
som bråd loven, også forspildte dens beskyttelse (F', L. I. 6: 
at lågum skal land vårt byggja, en eigi at uldgum eyda; 
en så er eigi vill ddram unna, hann skal eigi laga njéta). 
Men derved var forbryderen ikke ubetinget udstådt af sam- 
fundet; endnu kunde efter omstændighederne en vis grad af 
retssikkerhed blive ham tildel, og betingelserne, hvorunder, 
og graden, hvori gjerningen skilte sin fordver ved lovens be= 
skyttelse, var fastsat ved loven. I denne henseende deltes 
forbrydelserne i 3 klasser: 
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I) de, som medførte total udstådelse af samfundet og 
ueftergivelig fredlåshed (ubdtamdl), 

2) de, hvor fredlåsheden kunde ophæves ved mindelig 
afgjårelse, og som altså kunde afsones med båder 
(iitlegdarmål), 

3) de, som skulde afsones med båder, og hvor fredlåshed 
således enten aldeles ikke kunde indtræde eller kun, 
hvor fornærmeren modvillig næktede at erlægge den 
lovbestemte bod (båtamdl). 

Offentlig straf på liv eller lemmer (refsing) var stri- 
dende mod den fribårne mands begreb om personlig ret. Det 
var tukt, hvilken alene var anvendelig på trælle. Når den 
fredlåse forbryder blev aflivet, var dette ikke at betrakte 
som straf, men som fålge af straffen, af den retlåse tilstand, 
hvori han ved sin forbrydelse var kommen, For enkelte 
forbrydelser var der imidlertid også for frie fastsat livs- og 
legemstraffe, idet de antoges at vidne om et så foraktelikt 
sindelag, at angjældende ikke kunde forlange at behandles 
som andre frie. Herhen hårte fremfor alt tyveri; dernæst 
trolddom og unaturlige laster samt, som det lader, i de æld- 
ste tider, hustruens utroskab mod sin mand, 


82. 
Fredlåsheden. 

Forbrydelsens regelmæssige retsfålge hos oldtidens Nord- 
mænd var altså fredlåshed, idet boden i alle tilfælde var at 
betrakte som en ldskjåbelse for hin. 

Fredlåsheden (titlegå), der, hvor den indtrådte, strakte 
sig over hele den norske konges område (landeign konungs 
vårs), altså over hele Norge og dets skatlande, indtrådte 
enten ubetinget eller kun betingelsesvis. Ubetinget indtrådte 
den kun for de groveste og skjændigste forbrydelser, der 
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for så vidt, som privathævnens berettigelse overhovedet an- 
erkjendes, må den fornærmede også have ret til at afslå 
forlig, og den oprindelige regel må derfor have været, at det 
offentliges mellemkomst i alle utlegdarmål indskrænkede sig 
til en mægling, som forbryderen var berettiget til at på- 
kalde, og hvis udfald den fornærmede i så fald var pliktig 
at oppebie, men uden at han dog behåvede at underkaste 
sig nogen afgjårelse mod sin vilje. Vidnesbyrd herom af- 
giver allerede navnet sætt, at sættast om misgjerningssagers 
afgjørelse, såvelsom den hele indretning med grid og trygd 
(jfr, G. L. 32) og jævnetseden (B. R. 31 og 32); ligeså de 
ovenfor nævnte bestemmelser i G. L. 216 og 240, samt F. 
L. V. 10. — Det forstår sig imidlertid, at denne frihed 
under samfundsordenens videre udvikling mere og mere måtte 
tabe sig, og at det snart måtte blive en nådvendighed for 
den, der ikke var en så meget mæktigere mand, at under- 
kaste sig den afgjårelse, som hans medborgere fandt fyldest- 
gjårende, da han i modsat fald udsatte sig for, at disse tog 
hans modparts parti?, Denne nådvendighed er vistnok tid- 
lig gået over til en retsplikt; men man kan ikke vænte at 
finde denne overgang skarpt afpræget i lovene. Sikkert kan 
det dog antages, at det efter de ældste love, således som vi 
nu besidder dem, alene i drabstilfælde har stået eftermåls- 
manden frit for at modsætte sig sagens afgjårelse ved bod 
(se især G. L. 183 og 189, F. L. IV. 10, 22 og 30), me- 
dens i alle andre utlegåsager lovligt tilbud af båder endelig 
udelukkede hævn, hvilken altså alene blev lovlig, hvor den 
faldbyrdedes umiddelbart ovenpå gjerningen, samt hvor gjer- 


1 8å siger også den islandske lovsigemand Thorkel måne ligefrem, 
Hårdss. kap. 10. — Jfr. i det hele Ugeblad for Lovkyndighed 
m. m. VI 8. 45; K. v. Amira 8. 48 fgg.; K. Maurer i Krit. 
Vierteljahræschrift XVI. 8. 88; E. Hertzberg 8. 102 fgg. 
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for, at tilstå drabsmanden lejde eller landsvist. I dett 
tilfælde var eftermålsmændene forpliktede til at modtag 
bøder efter skjellige mænds dom, og enhver kunde sageslå 
færdes med gjerniogsmanden, ihvorvel han fremdeles va 
fredlås lige over for eftermålsmændene, hvis han ikke erlagå 
båderne og erholdt tryghedstilsagn (se F. L. Indl. 5, jå 
Hib. 17, IV. 41, B. R. 101, og om kristenretssager III 
24). — Denne kongens benådningsmyndighed er imidlerti 
en institution af sildigere oprindelse, neppe ældre end Srer 
rers tid, og vidner om, at statsmyndigheden fuldstændig ba 
vundet herreddmme over privathævnen. I den ældre Gu 
tingslov omtales landsvist endnu ikke. 

Da fredlåsheden i simple utlegåsager aldrig, således su 
i ubådesager, indtrådte ipso facto, men altid fårst efter dom 
eller mislykket næktelsesed, i hvilket sidste tilfælde den sk 
tede, foruden de 10 ugers edsfrist, endnu beholdt sin fred iå 
(eller 15) dage derefter, G. L. 24, 30, E. K. R. 43 (fimtargrid fi 
kirkjudyrum), måtte den skyldige, om han foretrak det, 32 
sten altid have adgang til at såge sin frelse ved flukts 
Det synes endog, at dette udfald, idetmindste hvor den skt 
dige ikke har været greten i gjerningen, af loven selv be 
været forudsat som regelmæssikt og tildels som ånskelkt 
Den simple utlegd måtte således i mange tilfælde komme ti 
at bestå i landflyktighed, hvorved den skyldige da sli 
havde udsikt til efter en tids forldb gjennem kongelig lande 
vist og fortsatte underhandlinger at opuå forlig med så 
modpart og erholde sin fred tilbage. Denne betydning so 
landsforvisning, efter omstændighederne for en tid eller for 
bestandig, måtte fredlåsheden naturlig især antage i offent 
lige sager, hvor ingen privat fornærmet havde en persooli 
interesse i at såge hævn, og lovene bærer hyppig spor her: 
af, navnlig ved kristeudomsbrud, hvor utlegå endog regel 


mæssig har denne betydning og jevnlig omskrives med at 
fara ér landelgn konungs vårs, se således G. L. 7, 20, 22, 
24, 25, 28, 29; BK. R. 3, 4, 5, 11, 15, 17; EK. R. 3, 
28, 37, 52; Fi L. I. 4, 5; IM. 3, 16 og 24. — Og det 
var da igjen en naturlig fålge heraf, at adskillelsen mellem 
fredlåsheden for åbåtamå! og for simple itlegdarmål i slige 
sager måtte tabe meget af sin skarphed. Ti, skjønt fredlds= 
heden i ubddesager indtrådte ipso facto, var det dog forud= 
sætning, at gjerningen var in confesso; i modsat fald stod 
benæktelsesed, og altså de ti uger + 5 dage også her åben. 
Forskjellen lå således i virkeligheden alene i den større van= 
skelighed for den skyldige i at slippe bort og den ringere 
udsikt til at vinde benådning, Uaktet kristenretterne på 
samme måde som den verdslige lov fastholder adskillelsen 
mellem begge artør af fredlished, benytter de dog jevalig 
begge således om hinanden, at man vanskelig kan antage, 
at der i virkeligheden har været andet end en faktisk for= 
skjel: i ubidesager ubetinget landflyktighed uden udsikt til 
benådning, og i grovere tilfælde dåden; i utlegdsager kun i 
tilfælde af modvillighed såvelsom under kvalificerende om= 
stævdigheder landflyktighed eller døden, men ellers boder. 
Dette fremgår kjendelig af de nys anfårte lovsteder, jfr. også 
E, K. R. 50, hvor iibåtamnår bruges i betydningen: grov 
misdæder i almindelighed uden egentlig teknisk" betydning. 
Den samme ubestemthed viser sig også skjånt i mindre grad 
i den verdslige lov. Således ser man af F. L. IV. 62 og 
VII. 25, at selv den, der havde dvet hærfærd mod fædrene= 
landet, kunde vinde sin fred tilbage, naktet han i F.L, IV, 
4 og G. L.314 ligefrem erklæres for obidemand; G. L. 133 
vidner ligeledes, ved, I modsætning til Eidsivatingsloven (gl. 
L. Il, 8.528), alene at foreskrive næktelse ved settered for 
igsber, om en smildere beddæmelse, og G. IL 142 
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jfr. F. L, V. 14 betegner udtrykkelig den fredlåshed, sæ 
indtrådte for råveri (burån), for så vidt den ikke afsoneds 
med bider, som landflyktighed, medens Eidsivatingsloven e- 
klærer dette for ubådesag; F. L. I. 5 betegner endog det 
fredlåshed, der indtrådte for brad på lagtingets fred, sm 
en landsforvisning. 

Overalt hvor fredlåshed indtrådte, medfårte den forts 
belse af al ejendom (alleigumål); dog således, at odelsjord 
kun i ubådesager forbrådes. Se således G. L. 8, 24, 178; 
F. L. Indl. 1, I. 5, III. 3, IV. 1, 4 og 22; B. R. 12, 37. 
Ingen kunde forbryde mere, end han på den tid ejede, og 
den fredlåses hustru beholdt, hvad der lovligen tilbårte 
hende (jfr. F. L. II. 5, UL 1, V. 13). Den fredlåse skal 
ifølge Eidsivatingsloven betraktes som dåd (gl. L. II. S. 523), 
og arv, der tilfalder ham, skal næste arving 'tage (jfr. G. 
L. 148, F. L, XVI. 1, se og Olaf den helliges saga kap. 
239). Ved Håkon Håkonssdns forordning (F. L. Indl. 4 og 
5) forbådes det imidlertid arvingen at sælge den fredldses 
faste gods, sålænge denne var ilive, og, fik den fredlåse sis 
fred tilbage, var arvingen pliktig at tilbagelevere ham alt 
det gods, fast og låst, som han sad inde med, dog uden 
renter. Af den fredlåses forbrudte gods skulde først hans 
lovlige gjæld betales tilligemed båderne og erstatningen til 
den fornærmede; resten tilfaldt i Gulatings- og Frostating- 
lagen kongen; på Oplandene deltes det forbrudte gods mel- 
lem den fornærmede, kongen og bånderne", og i byeme 
synes ligeledes altid en andel, måske halvparten, at være 
tilfaldt bymændenes kasse, Hvor den fredlåses arving tog 
hans jordegods, skulde såvel gjælden, som de trængende, hvis 
forsørgelse havde påhvilet den fredlse, forholdsvis fordeles 


1 Se brudstykket af den ældre Eidsivatingslov i gl. L. I. 8 58 
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skadigelser på eller uberettiget brug af andres ting 0. . v. 
Efter som imidlertid den stigende retsudvikling indskræ- 
kede adgangen til hævn til de groveste fornærmelser, overgik 
en stor del forbrydelser, der tidligere i det mindste i formen 
havde været fredlåshedssager, til bådesagernes klasse, idet 
den fornærmede ikke engang på stedet ansåes berettiget til 
at hævne sig, men ubetinget måtte forfålge sagen ved retter- 
gang mod sin modpart til de lovbestemte båder. Hertil 
henfåres allerede i den ældre Gulatingslov enhver beskadi- 
gelse eller ulovlig brug af gods, ran samt legems- og æres 
fornærmelser med undtagelse af de groveste. At imidlertid 
også her den fornærmede var berettiget til at forsvare sig 
mod angriberen eller den, som vilde hindre ham i et lovlikt 
foretagende, og at denne, hvis han derved mistede livet, lå 
på sine gjerninger, forstår sig selv, og udtales oftere (således 
G. L, 35, 121, 143, 152; F. L, X. 17, XIII. 10, XIV. 12). 
Men når det nu tages i betraktning, at det heller ikke i 
de virkelige utlegdsager var tilladt at hævne sig, efter at 
den fornærmede havde budt lovlige båder, og på den anden 
side, hvor let nådværge og djeblikkelig hævn går over i hin- 
anden, så vil man forstå, at adskillelsen mellem ttlegåsager og 
bådesager heller ikke kunde være skarp. Den praktiske forskjel 
kom alene til at bestå i, at formelikt tilbud af båder i de 
rene bådesager ikke udfordredes, medens også i disse virkelig 
fredlåshed kunde indtræde, hvis den skyldige ikke betalts 
sine båder (jfr. Magnus Erlingssåns Rb. G. L. 32, F. L. V. 
46, M. L. I. 8, hvorved dette forandres). 

Oprindelig var bodens stårrelse altid lovbestemt, idet de 
med det konkrete tilfælde forbundne særskilt skjærpende eller 
formildende omstændigheder fik sin indflydelse ved afgjårel- 
sen af selve spirgsmålet, om den skyldige skulde opnå forlig, 
hvorved da efter omstændighederne en forhåjet præstation 
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kunde blive nådvendig, eller en yderligere lempuing indvilges, 
— Men ved bestommelsen af båderne for de forskjøllige for= 
brydelsør gjorde et ganske forskjellikt hensyn sig gjældende 
for den private og for den offentlige bods vedkommende. 
Den private bod var fyldestgjårelse for sm lidt urets 
De hensyn, som ved dens fastsættolse måtte komme i 
" betraktaing, var således dels den fornærmedes stilling i 
samfundet, dels skadens stårrelse. Det fårstnævnte hen 
syn, hvilket i Landslovene i det ældre tidsram kom i over 
vejende betraktning, gav sig tilkjende i den de forskjellige 
samfundsklasser tillakte personlige vet (fullrktti, réter ein= 
orår)", hvilken dels umiddelbart angav bodens størrelse, dels 
dannede målestokken for dens beregning (G. L, 200; F.L, 
X. 34 og 35). I drabssager, hvor privathævnens berettigelse 
vedligeholdt sig gjennem det hele tidsrum, og fornærmelsen 
Botraktedes som fordvet af æt mod æt, var mandeboden en 
hel række af bader fra drabsmanden og hans slækt til den 
dræptes slæktninge, hvis starrelse var afpasset efter den 
dtæptes stand. For sår var derimod bårlernes størrelse nøje 
» bestemt i forhold til sårets beskaffenhed, uden hensyn til den 
sårédes stand (G. I 185 jfr. 179 og 180; F.L. IV. 42— 
49). Sandsynligvis har disse sårbider oprindelig kan været 
tillæg til den såredes personlige ret; men sedneré synes rot= 
ten for sår i de fleste tilfælde at være bortfalden (jfr, F. 1, 
IV. 11 og 21) og de faste sårbider blevne eneste bod til 
den fornærmede; dog føjedes hertil efter Frostatingsloven i 
de grovere tilfælde en tillægsbod (ffondarbét), bestående af 
F at retten (F. L, TV. 12, 49). For andre personlige for- 
mærmelser enten på legeme, frihed eller ære var boden lige- 
frem den personlige ret eller halvdelen deraf; i enkelte til= 


» Jfr. Ugetlad for Lovkyndighed m. m. VI. 8, 41 før.) 


fælde også dobbelt ret (G. L. 195, 196 jfr. 189 og 199; F. | 
L IV.16—22). Ran har ganske vist også medført bod &f 
fuld ret til den fornærmede; skjønt de ældste love ikke vå- 
trykkelig siger det (jfr. F. L. Indl. 23). Modvillig adeløs 
gelse af anden mands løsire bidedes i de grovere tilfælde 
ligeledes, foruden erstatning, med fuld ret til den fornærmede; 
i ringere. tilfælde derimod med en mindre bod (pokkabåt, 
dfundarbét), hvilken i Frostatingsloven udgjår 4 af den for- 
nærmedes personlige ret (6 årer for en hauld og for de 
åvrige klasser i forhold), men i Gulatingsloven er sat til et 
fast belåb af 6 årer, uden hensyn til den fornærmedes stand 
(se G. L. 96, 139; F. L. XV. 10—13 jfr. V. 21).  Udorlig 
brug og beskadigelse af fast ejendom medfårte ligeledes, for- 
uden skadegjæld, en efter den fornærmede ejers stand afpas- 
sat bod (landnam) = J af retten (G. L. 91; F. L. XIII. 15). 
Uberettiget brug af anden mands lisére, forsåvidt den ikke 
ved modvillig næktelse gik over til ran, bådedes derimod 
med en fast, ringe bod (åfang) uden hensyn til den fornær- 
medes stand (G. L. 92 jfr. 71 slutn,; F. L. X. 41—45 jir. 
XIn. 10). 

I byerne var alle frie mænds personlige ret lige (B. R. 47). 

Den offentlige bod var forsoning for bruddet på sam- 
fundets fred og den retlige orden, og nærmede sig således 
mere en virkelig straf i moderne betydning. Hvor der var 
en privat fornærmet, kunde den således alene komme til 
anvendelse i de grovere tilfælde, hvor et virkelikt. fredsbrud 
fandt sted og en mellemkomst fra samfundets side var nåd- 
vendig til fredens gjenoprettelse, altså aldrig uden for for- 
sætlige forbrydelser, og i regelen kun for sådanne, der i 
mangel af mindelikt forlig drog fredlåshed efter sig. Sager, der 
ubetinget skulde afgjåres ved båder, medførte derimod ingen 
særskilt bod til kongen, men alene til den fornærmede, und- 
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som sådant, hvorefter boden til kongen bestemtes, og gjæ 
ningens egen forargelighed eller farlighed kom mindre i 
betraktning. Mærkelig er i denne henseende regelen i 6. 
L. 207, at den, der hjælper den flyktende voldsmand, skal 
både 40 mark, om end hin slipper med 15 mark (jfr. 189) 
hvilket vidner om, at hjælpen ikke har været opfattet som nogsa 
(efterfølgende) delaktighed i hins forbrydelse, men som 
selvstændig modstand mod retshåndhævelsen, jfr. G. L. 15%, 
hvor fyrgetyvemarksboden for at hjælpe den flyktende drabe- 
mand ligefrem benævnes fridbrot. 

Ved lovovertrædelser, der ikke krænkede nogen enkelt 
mands ret, men umiddelbart rammede det hele samfund, 
staten eller kirken, kunde der naturligvis ikke være tale om 
nogen privat bod. Her fremtrådte samfundet selv som mod- 
part; men også her var det bruddet på den retlige orden, 
ikke en kongen eller biskoppen personlig tilføjet fornærmelse, 
som ved boden skulde forsones, og ved dens ansættelse kom 
således alene selve retsbruddets stårrelse i betraktning. 

Regelmæssigen sees der at have gjældt 3 faste satser 
for den offentlige bod, 40 mark, 3 mark og 12 årer. Hertil 
kom en mellemsats på 15 mark for enkelte temmelig skarpt 
afgrænsede klasser af tilfælde. For mindre overtrædelser og 
pliktforsåmmelser af ublandet offentlig karakter anvendtes 
almindelig en bod af 3 årer, Dog forekommer også båder 
på 1, 2, 6 og 8 årer, hvorhos i visse tilfælde en bod af 18 
årer sees anvendt, hvilken sidste imidlertid ligesom 15 marks- 
boden synes at være af en sildigere oprindelse, og ligesom 
denne indskrænket til ganske enkelte anvendelser. 

Fyrgetyvemarksboden var den egentlige frikjåbelsesbod 
for fredlåsheden: den gjaldt for brud på selve landefreden. 
Således navnlig for drab, — fordi samfundet er berdvet et 
medlem (pegngilldi), — og for at sælge fri mand som træl 
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Fremdeles for selvtækt (G. L. 34 og 216, jfr. F. L. X. 1) 
og modvillig retsfornæktelse (G. L. 37, 75 jfr. 88; F. LL 
24 og XIII. 11) samt brud på loviæstning (G. L. 72, 91; 
F. L. XIII 11, 19 og 23); for vægring af pliktig bistand 
til rettens håndhævelse eller af anden medborgerlig skyldig 
hed, såsom for at nedfælde opskåren drabspil (G. L. 15l; 
F. L, IV, 52, V. 14), undlade at sætte efter voldsmandet 
(F. L, IV. 9 og 13), være tilstede ved slagsmål uden al 
skille de stridende ad (G. L, 185 jfr. 187), nækte skjådning 
(F. L. XII. 4); for mindre ledingsforsåmmelser, såsom af 
sovne på vitevakt (G. L. 311, jfr. F. L. V. 1, VII. 4, 5 og 
12); for frilleliv (G. L. 25); for at færdes sammen med 
fredløse (G. L. 202 og 203) m. f. 

Femtenmarksboden synes at være sednere indført for 
forbrydelser, der vel ikke i nogen håj grad forstyrrede sam- 
fundets fred, men som ellers antoges grovelig at krænke de 
borgerlige orden, navnlig kongedåmmets eller kirkens ret. Den 
var således foreskreven i G. L, 10, jfr. F. L, IL 7, hvor et 
helt fylke forsåmte at holde sin kirke istand; G. L. 35 jfr. 
253, når tingmændene næktede dom; G. L. 214 og 256 for 
ulovlig forligelse (at ådrepa nidr rétt konungs). Fremdeles 
for drab af kongens årmand (G. L. 170; F. L, IV. 57), 
slagsmål i fylkeskirke (F. L. TI. 10), misdeild i gildehus (G. 
L. 187), ulovlig fængsling (G. L. 253; F. L. V. 15), enkelte 
overtrædelser af hvalretten (G. L. 150, jfr. F. L. XIV. 10) 
og for ildspåsættelse på sæter eller desl. i almenning (F. L. 
XIV. 8). Ved en retterbod af Magnus Erlingssdn blev den 
endvidere foreskreven for dombrud (G. L. 32; F, L, V. 46) 
og for mened (G. L. 28). — Særskilt forekommer imidlertid 
denne bod, under benævnelsen skogarkaup, som en tillægs- 
bod for de såkaldte dfundardrep, se G. L. 200 jfr. 189 og 
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de gamle beldb. Men dette kan ikke være ment som m 
almindelig reduktion af satserne; ti i den nye lov, såde 
som den foreligger, viser sig kong Håkon Håkonssons både 
satser, tredjedelen af de gamle, altså 8 årtager og 13 marky 
5, I og 4 marks samt for småforseelser 1 åres bod, gjennem 
gående at være bibeholdte, Alene i nogle tilfælde går ned- 
sættelsen til en fjerdedel; således er boden for at drage kniv 
imod nogen nedsat fra 12 til 3 årer (M, L. IV. 14, jfr. Hkh 
44); for selvtækt fra 12 til 3 årer, samt for boran, ulovlig 
hjemsågelse og voldsom modstand mod rettens uddvelse fa 
40 til 10 mark (M. L. VIII. 1 og V. 17, jfr. G. L. 4 
141, 142 og 121); for at handle med fredlås mand fra 3 
mark til 6 årer (M. L. VIII, 13, jfr, G. L. 140 ogF.L 
III. 23); for at vise sin umage bort og lade ham gå og tigge 
fra 3 mark til 6 årer (M. L. V. 15 jfr. G.L. 70). Ligeledes 
er 15 marks-boden i 4 tilfælde nedsat til 4 (istedetfor 5) 
mark, nemlig for dombrud (M. L. I. 8, jfr. G. L. 32), før 
mened (M. L. IX. 16, jfr. G, L. 28; for hver uskyldig med- 
sværger fra 3 mark til 6 årer); for ulovlig forligelse i tym- 
sager (M. L, IX. 2, 3 og 7, jfr. G. L. 256) samt for at 
fæste funden hval uforsvarlig (M. L. VII. 64, jfr. F. E, XIV. 
10). — På lignende måde sees erkebiskop Jon i sin kristen- 
ret at have nedsat den ældre (erkebiskop Sigurds) kristen- 
rets båder for kristendomsbrud til det halve, medens forbaldet 
idvrikt er bibeholdt uforandret. 

Den offentlige bod fur almindelige forbrydelser tiltaldt 
på landet i almindelighed kongen alene. Kun båder for 
overtrædelse af tingordningen, såsom for nævndermændenes 
udeblivelse, tilfaldt bønderne (G. L, 3; F. L. I, 1, X. 33)". 





1 Ifølge G. L. 3 tilfaldt 40 marks- boden for et helt fylkes udebli- 
velse fra lagtinget, - hvilket har været betraktet som en art 
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84 
Strafferettens filgende udvikling. Livs-, legems- 
og æresstraffe. 
Allerede mod slutningen af det ældre lovgivningstidsrum 
mærker man kjendelige spor til en stræben fra dvt offent- 
liges side efter at tage straffemyndigheden i sin egen hånd 





og alene anvise den fornærmede privatmand en anklager 
rolle. Derhos sees navnlig kirken, såsnart den havde vuudet 
en nogenlunde fast stilling og makt inden samfundet, at have 
gjurt sin auktoritet gjældende til .strafferettens omdannelse 
overensstemmende med den kristelige opfatning af forbrydel- 
sen som en synd og straffen som en retfærdig gjengjældelse. 
dan udvikling af strafferetten kunde også meget vel 
uden noget åbenbart brud på selve det gamle princip, 
ved på den ene side efterhånden at begrænse privathævnen in- 
den stedse snevrere grænser, og på den anden side i stedse stårre 








udstrækninz at benytte den adgang, som det offentlige altid 
havde til at optræde som fornærmet part ved alle forsætlige 
lovovertrædelser. — Heraf måtte det da igjen blive en nater- 
lig fålge, at man, uden at opgive straffens oprindelige betyd- 
ning af uprejsnine ug fyldestgjårelse for den fornærmede, 
efterhånden kom til at forbinde hermed en forestilling om 
at den tillige skulde virke afskrækkende fra forbrydelser i 
almindelizhed. — Men en sådan opfatning af forbrydelse og 
straf måtte igjen, når den først havde vundet en almind 
ligere in på mange måder føre til et helt forandret 
system såvel i henseende til bedåmmelsen af lovbruddets 
egen karakter, som ved ansættelsen af straffen og straf- 














ondets art. 
I Manus Erlingesdne retterbod (af 1164), G. L. 32, 
F. L. V, 44— 46, som netop for en væsenlig del skyldes 
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ubådesag (M. L. IV. 4). Udødesagernes antal or for= 
Bget; den ubetingede fredlåshed overgår til livsstraf, og. 
legemlig refselse anvendes nu i dere tilfælde (M. L. IV. 
16. beg. og X. 2. No. 11% Derimod forsvinder den simple 
titlegd i sin gamle betydning. I de groveste tilfælde bibehol= 
des fredlåsheden i betydning af landsforvisning og formues- 
konfiskation, såsom i M. L. III. 3 og 5, IV. 11, X.1; men 
idvrikt gjælder wu overalt søm regel, at alle sager, som kan, 
også skal aføjåres ved bider, Når det alligevel på nogle 
steder heder, at den fornærmede skal fare utlæg, hvis ban 
ikke vil både, såsom for legemsfernærmelse (M. L. IV. 19), 
for hor (IV. 25), da viser lovstederne selv, at dette alene 
er en talemåde, og at det også i dette tilfælde er kongens 
ombudsmand, der bringer den subsidiære straf i udbvelses 
Enkelte steder står itlegd igjen som en levning fra de ældre 
kilder, medens straffen i virkeligheden er bider, såsom M. 
I, IX. 5, hvor der menes en bod af 4 mark, jfr. kap. 7 og 
kilden, G. L, 254. På samme måde er vistnok slutnings= 
bestemmelsen i M. L, IV. 25, der tillader blodhævn for 
gjentaget hor, alene ved uopmærksomhed indkommet. i enkelte 
afskrifter i landsloven fra F. L. XI. 14; medens dette tillæg. 
mangler såvel i det tilsvarende kap. 26 af byloven som i 
Parallelstedet i G. L, 32, — Endelig undergik bådesystemet 
i den nye lov den gjennergribende forandring, at dem per- 
sonlige ret ikke længer var bestemt alene i forbold til ved= 
kommendes stilling i samfandet, men for hvert enkelt tilfælde 
skulde bestemmes ved skjan af 6 eller 12 af lagmanden eller 
sysselmanden opnævnte mænd efter sagens samtlige omstæn= 
digheder, ligesom landnamet skulde rette sig efter Aværkets 
storrelse indtil et efter den fornærmedes stand afpasset maxi- 
mum (M. I, IV. 12 og VII. 20 jfe. 48). Også boderne til 
kongen for legemsfornærmelser er nu overalt. bestemte efter 




















362 FR. BRANDT. 


” anordning af 1425 (Paus S. 237) foreskrives, at horkvinder, 
tyve, menedere og andet udædisk folk, som, efter at være 
bortviste, kommer tilbage igjen, skal ,, miste året og drage 
stene af by", hvilken sidste straf oftere forekommer for 
kvinder i de svenske og danske kjåbstadlove, se K. Anchers 
Skr. II. S. 743 fgg. 

Ved M. L. IV. 23 blev som almindelig straf for ære- 
krænkende beskyldninger, hvilke i den ældre ret var beteg- 
nede som utlegdarmål, men i den virkelige brug vistnok 
forlængst gåede over til bidesager, fastsat en bod af 
4 mark til kongen (jfr. Hkb. 37; B. R. 152 og G. L. 138). 
Denne samme bod, der vistnok er dannet efter den gamle 
15 marks-bod, er i den nye lov ligeledes sat for hæleri 
og uhjemlet besiddelse af tyvekoster, hvilket efter den ældre 
lov også havde medfårt utlegå (M. L. IX. 4, 6, 7, jfr. G. 
L. 254, 257, 258, såvelsom for mened, der efter loven også 
medførte tabet af personlig ret og sednere tillige belagdes 
med brændemærke (M. L, IX. 16, Rb. 18 Febr. 1348). 
Det var således naturligt, at denne bod måtte antage en 
særlig odiås karakter; man finder også, at den i og for sig 
har været betraktet som vanærende, uden hensyn til forbry- 
delsens beskaffenhed, jfr. Chr. IV, L. I, 6, der finder det 
fornådent udtrykkelig at sige, ,at man ikke bliver ærelås 
for domrov, uaktet man båder 4 mark". For ærekrænkende 
beskyldninger tilfåjer derimod Chr. IV. L, III. 21 udtrykke- 
lig, idet den gjentager bestemmelsen i M. L, IV. 23 om 4 
marks bod: at injurianten skal blive en lågner derfor", 
hvorved denne bod på samme måde som den tilsvarende tre- 
marks-bod i Danmark (J. L. II. 109) ligefrem er betegnet 
som infamerende, jfr. Rosenvinge Retshist. II. S. 116, — I 
Borgretten (gl. L, 144) bestemmes ligeledes, at den, der kal- 
der en anden tyv, eller bruger andre ukvemsord, skal i alle 
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borgfolkenes nærværelse bede den fornærmede om forladelse 
nog sige, at han låj som en skalk", 

På denne måde udviklede den faktiske infami, der i 
visse tilfælde havde fået udtryk i selve loven, sig efterhån- 
den på en halv tilfældig måde til virkelig æresstraf. Uden 
tvivl havde dette for en væsenlig del sin grund i, at, på 
samme tid, som straffenes offentlige karakter mere og mere 
gik ind i bevidstheden, forbandt man i den almindelige me- 
ning et strengere juridisk begreb med den i domaform ud- 
talte dadlende karakteristik. — Særskilte juridiske virkninger 
udenfor dem, som umiddelbart fulgte af den manglende be- 
skyttelse mod ærefornærmelser, samt udyktigheden til at 
være vidne og, i den sednere tid, til at vinde kjåbstadbor- 
gerskab , omtales ikke i vore ældre retskilder. 

Heller ikke findes der i vore gamle love spor til, at 
nogen juridisk infami har fulgt visse stillinger eller nærings- 
veje, såsom båddeltjeneste, uækte fådsel 0. dl. — Om den, 
der blev skyldtræl, fordi han ikke kunde betale sin gjæld, 
var det i G. L. 71 udtrykkelig sakt, at han beholder sin 
personlige ret mod alle andre end kreditor, dennes hustru og 
dvrige trælle, jfr. M, L, VIII. 5, B. L, 13. 


85. 
Tilregneligheden. 

Af hvad foran er udviklet fremgår det konsekvent, at 
handlingens tilregnelighed måtte være en nådvendig betingelse 
for strafansvaret ikke mindre i forhold til modparten end i 
forhold til det offentlige, På den anden side følger det af den 
overvejende betraktning af forbrydelsen som fornærmelse, at 
gjerningens objektive indhold måtte tillægges en aldeles over- 
vejende betydning, så at dels strafskyldens. forskjellige 
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grader ikke kunde få den dem tilkommende indflydelse, dels 
omvendt hensyn, der var den egentlige moralske skyld uved- 
kommende, i væsenlig grad kunde blive bestemmende for 
ansvaret. Men i det hele finder man dog, at de gamle har 
beddmt tilregneligheden på en human måde, og en stor del 
af de ældre uregelmæssigheder er også i Magnus lagabdters 
lovgivning udslettede. 

1. Vådesgjerninger medfårte aldrig bod til kongen. Den 
private bod afhang af sagens beskaffenhed, hvorved navnlig 
skadens egen størrelse blev afgjårende. Hvorvidt selve den 
ulykkelige fålge var gjerningsmanden tilregnelig som uaktsom 
eller ganske utilregnelig, synes aldrig at have kommet i 
betraktning, når kun skaden var forvoldt ved den andens 





frie handling; derimod havde det naturligvis en væsenlig 
indflydelse, når den skadelidende selv for nogen del var 
skyld i ulykken. Efter G. L. 169 og 172—177 skulde der 
for vådesdrab bådes fuld mandebod til den dræptes frænder, 
medmindre den dræpte selv havde deltaget i den gjerning, 
der forvoldte hans dåd, da han selv måtte bære en forholds- 
mæssig del af ansvaret, og boden for de åvrige i samme 
forhold nedsattes. Samme regel synes at have gjældt om 
uaktsom legemsbeskadigelse. Efter F. L. IV.26—28 skulde 
den uaktsomme drabsmand forlade landet inden 5 nætters 
frist om sommeren og halv måned om vinteren, men be- 
holde alt sit gods, Denne landflyktighed, — der vistnok lige 
så meget tilsiktede den uaktsomme drabsmands egen sikker- 
hed som at skåne den dræptes efterladte for hans nærværelse, 
der hos dem måtte vække smertelige erindringer”, — har neppe 


) Jfr. v. Amira 8. 114 jfr. 89—90. Forf.s opfatning af landflyktig- 
heden i dette tilfælde som en art formildet utlegå lader sig neppe 
forsvare; den fitlegd, som de cit. lovsteder foreskriver for det til- 
fælde, at gjerningsmanden ikke forlader landet, bår neppe forståes 


VORDMÆNDENES GAMLE STRAVPERET. 365 


gjældt udenfor drabstilfælde. Uaktsom legemsbeskadigelse- 
synes, i lighed med legemsbeskadigelse tilføjet i vanvid, at 
havø medført sårbod og lægelån. Den, som forsætlig 
kastede efter én, men imod sin vilje rammede en anden 
(gassa-glæpr), skulde efter G. L. 205 aleve bide 6 ører til 
den rammede. Udfordrede nogen en anden til tvekamp eller 
til ryggetag (bjarueggjan), kunde han efter G. L. 216 ingen 
bod kræve for den skade, ban muligens fik. At kaste på 
en anden i spøg var efter B. R. 86 ansvarsfrit. — M, L, 
IV. 13 foreskriver ligeledes, at kongen ikke tilkommer båder 
for vådesværk. Med hensyn til den private bod skulde der 
navnlig tages hensyn til, om gjerningen var foretagen i et 
nyttikt djemed eller ganske unddig. Når således 2 mænd 
huggede tåmmer, og den enes åxe for af skaftet og dræpte 
den anden, skulde der alene bides fjerdedels mandebod til 
den dræptes arvinger, Men hvis nogen dræpte en anden 
ved at skyde eller kaste over hus eller plankeværk, måtte 
han bide halv mandebod, Den nye lov bestemmer tilligey 
at det ikke skal ansees for våde, om nogen slår eller hugger 
efter én-og rammer on anden, da han jo i ethvert fald vilde 
Bjåre skade, Men hvor nogen frivillig indlod sig i bryden 
eller leg, fik- hver passe sig selv, og ingen bod kunde kræves, 
når blot den, som skadede den anden, gjorde sin ed på, at 
det skede mod hans vilje Jfr. Chr. V. Loyb, 6—11—3 
UL. For skade, som nogen fik af anden mands gildre 
eller selvskud i udmarken, som var bekjendtøjort ved kirke 
aller på tinge, skulde efter M. L. VIL 58 ikke bødes Var 
det derimod ikke Jovligen bekjendtgjort, skulde den, som 
udlagde gildret, hvis nogen deraf fik bane, bøde 5 mark 





anderledes end som et tilkjendegivende om, at han ikke må vænte 
nogun beskyttelse mod den drmptes families hævn. 
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til den dræptes arving, og for anden legemsskade sårbåder 
efter 6 mænds dom. 

Samtlige love foreskriver derhos ubetinget arveldshed 
for den, som dræpte sin arvelader, selv om det var ganske 
utilregnelikt; »heller skal kongen tage arven end han", G. 
L. 164; F. L. IV. 31 og VIII 14; M. L. V. 9. 

Når G. L. 130 sætter 3 marks bod til kongen for den 
forsårgelsespliktige, som viser den trængende fra sig og lader 
ham omkomme af hjælpelåshed, da er dette ikke opfattet 
som egentlig uaktsomt drab; men som en modvillig forsbm- 
melse af forsårgelsesplikten, jfr. kap. 70, der sætter samme 
bod for den, der lader den trængende gå om at tigge, se og 
F, L, IX. 25 og M. L. V. 22, der forandrer dette således, 
at den forsårgelsespliktige, hvis den trængende omkommer, 
skal både fuld mandebod såvelsom tegngilde, medens straffen 
for at lade ham gå og tigge i kap. 15 sættes til 6 årer. 
Jfr. derimod G. L. 100. 

Uaktsom skadetilfåjelse på gods medfårte aldrig båder 
men kun erstatning. Uaktsom ildspåsættelse skulde erstattes 
fuldt ud, G. L. 99 og 100; F. L. XIII. 12. — M. L. VII. 
27 (kilde til lovb. 6 — 19—3 og 12) bestemmer, at man 
ikke er ansvarlig for den skade, som kommer af den ild, 
som man har i sit hus (de såkaldte 3 lovlige arnesteds-ilde: 
i våningshus, bryggerhus og badstue), med mindre man bor 
som lejlænding på anden mands jord, i hvilket tilfælde natur— 
ligvis regelen om lejlændingers ansvar kom til anvendelse, 
således, at lejlændingen skulde skaffe de fornédne materialier 
til nye huse, men jorddrotten bekoste deres opførelse (jfr. 
G. L. 73, F. L, XIII. 2). For skade, som kom af ild, 
man benyttede udenfor sit hus (utburdar-elår), skulde man 
derimod altid give fuld erstatning, men ingen bider. Viste 
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nogen voxen mand et barn efter ild, var han ansvarlig for 
den skade, som deraf kunde komme, 

Angående uaktsomhed med ild i byerne indeholdes tem- 
melig udførlige politiforskrifter i bylovene. Allerede B. R. 
130 og 131 forbyder at bære ild utildækket over gaden og 
pålægger den, i hvis hus der opkommer ild, så at luen slår 
ud gjennem ljoren, en bod af 9 årer, selv om den ikke ud- 
breder sig videre. B. L. VI. 9 og 10 foreskriver, at ingen 
ovne eller ildhus eller bryggerpander (ketilgardr) må benyt- 
tes, forinden de af gjaldkeren og rådmændene er besiktede 
og fundne forsvarlige, og at badstuer, bagerovne og smedjer 
alene må anlægges på de steder, som gjaldkeren og råd- 
mændene med kongens bifald bestemmer. Ild skulde altid 
forvares enten i lykter eller lamper eller i kulbækkener af 
sten eller metal. Ilden skulde overalt slukkes, når der var 
ringet til ildslukning, og måtte ikke tændes, får der var rin- 
get til ottesang om morgenen. Hvo, som slukkede sednere 
eller tændte den tidligere uden nådvendighed, såvelsom hvo 
der til nogen tid bar utildækket ild ude eller gjorde ild op 
på tomter eller gader eller brygger eller ude i gårdene eller 
på. almenningerne, med mindre det var for at bræde sit hus 
eller skib eller brænde ligstrå, var brådig 1 mark til kon- 
gen. Opstod der ildsvåde af nogens uforsiktighed, så at en 
fjerding af byen brændte op, skulde den skyldige både 10 
mark til kongen for hver fjerding, som ved hans uforsiktig= 
hed var opbrændt, og erstatning til de skadelidende efter 
lovlig dom. 

2. Om vanvittige, som begik drab, bestemmer F. L. 1V. 
32, at de, når de fik sin helbred igjen, skulde fare af landet 
men beholde alt sit gods. For legemsbeskadigelse skulde 
den vanvittige erlægge sårbåder og lægelån, men intet til 
kongen, Den foregående art. 31 bestemmer derhos, at 
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»hvis en fader bliver så rasende (ærr), at han dræber sin 
sån, eller sdu sin fader, eller broder sin broder, da skal han 
fare af landet utlæg og aldrig komme i landet mere" samt 
have sin arveret efter den dræpte forbrudt. I det ganske 
” tilsvarende sted i G. L. 164 heder det derimod, at ,når 
nogen begår rasende mands drab (6ås manns vig): sån dræ- 
ber fader, fader sån eller den ene af syskende den anden, 
eller barn dræber sin moder eller moder sit barn, da for- 
bryder han den "arv, som han skulde taget efter den 
dræpte; men han skal blive i landet og gange til skrift og 
beholde alt sit", Den forskjellige udtryksmåde i disse 
lovsteder synes imidlertid at tyde på, at der på de 2 sidste 
steder ikke egentlig er tænkt på virkelikt vanvid, men nær- 
mest på ustyrlig heftighed, hvis ulykkelige udbrud inden den 
nærmeste familiekreds er blevet bedåmt med en særlig 
skånsel, og ved et slags eufemisme betraktet som en dje- 
blikkelig afsindighed, Denne opfatning bestyrkes ved, at F. 
L. IV, 31 jfr. Hkb. 21 til slutning tilføjer: med mindre 
han bryder lås af bånd, hvori han er sat for sin galskabs 
skyld" (i hvilket fald det vistnok er meningen, at den al- 
mindelige regel i art, 32 indtræder); det synes nemlig natur- 
ligere at forstå denne undtagelse i forhold til artikkelens 
hele indhold, end blot til den umiddelbart foran foreskrevne 
arvsforbrydelse,. — Efter M. L. IV, 9 skulde den vanvittige, 
som begik drab, både fuld mandebod, ifald han formåede 
det; men formåede han det ikke, skulde han, når han fik 
sin helbred igjen, fare af landet, indtil han kunde betale 
sine båder. For legemsbeskadigelser skulde der udredes 
sårbåder og lægelån af hans gods men intet til kongen. 
Noget tilsvarende til bestemmelserne i G. L. 164 og F. L. 
IV. 31 findes ikke i M. L., da henvisningen i IV. 3 (at 
drab på forældre, børn eller syskende er ubddesag, »hvis 





det ikke er rasende mands værk")', vistnok alene har hensyn 
til den almindelige regel i art. 9. 

3. Børn var ansvarsfrie i Gulatingslagen indtil sit 12te 
år og i Frøstatingslagen til sit 8dø år, Indtil den tid stod 
faderen til ansvar for deres handlinger (åbyrgjast verk barns= 
ins, hvilket dog ikke kan være at forstå om andet end 
ærstatningsansvarst), ligesom barnet heller ikke tog ret for 
fornærmelser, begåede mod det. Derfra og til sit 15de år 
var barnet halvrøttesmand: gav og modtog halve bider (G. 
L. 190; F. L, IV. 34 og 36; B. R. 48, 49, 51 jfr. 97). — 
Skade på gods, som gjordes af umyndige, skulde alene er- 
stattes halft (jfr. GQ. L. 97 og 99). For tyveri af en umyn= 
dig skulde efter G. L, 259 alene gives erstatning; efter B. 
R, 116 skulde derimod børn mellem 8 og 15 år svare halve 
tyvsbåder, Den umyndige drabsmand skulde efter de citerede 
lovsteder jfr. G. L. 159 føres ud af landet inden 5 dage men 
beholde sit gods. Med fuldmyndighedsterminen, det låde år, 
indtrådte også den fulde ansvarlighed. — Ved M. L. V. 22 
blev myndighedsterminen forlænget til det 20de år, men ved 
Rb. 1280 art. 9 bestemtes, nt den kriminelle lagalder såvel= 
som vidnedyktigheden fremdeles skulde indtræde ved det 15de 
år, Den nye lov bestemmer jåvrikt intet særskilt om an 
avaret for de umyndiges handlinger, uden for så vidt IX. 7 
Bjentager hadet i G. L, 259, ut den umyndige tyv alene 
Skal svare erstatning men intet bide til kongen, jfr. også M. 
L. VIL 27. Meuingen har døg udentvivl været, at nmyn= 
dige for drab og legemsbeskadigelse skulde erlægge den pri- 
vate bod, men intet til kongen. Bestemmelsen i Chr, V. 
1. 1—22—9 er tagen af J. L. II. 50. 


"Jfr. Magnus Erlingssdos Rb,, G. L. 32, der tilføjer, «4 at vitter» 
lig sindsforvirring er tilstede", 
Mist. Tidsskr. 1V. 2 
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4. Ogsi kvinder betraktes i de ældste love på en vis 
måde som mindre tilregnelige eller rettere som mindre s0— 
svarlige, hvilket dog måske rettest opfattes som udtryk for 
en fåletse af det lidet tilfredsstillende for mænd i at dre 
hævn mød en kvinde, Efter den oven vitersde G, L, 159 
skulde den kvinde, som dræpte en mand, være fredlås og 
hendøs arvinger skulde fore hønde ud af landet (jfr. B. R. 
Bl). Men da dette siges i modsætning til den umiddelbart 
forudgående sætning: at den mand, som dræber en kvinde, 
skal være lige så fredlås, som om han havde dræpt ea mand, 
søs møningen at være, al kvinden blot skulde råmme af landet, 
i fighed med, hvad Frostatingsloven bostemmer om dem, som 
begik drab af våde eller i vanvid. F, L, IV: 83 siger også 
i samme farbindølsø, at, hvis on kvinde dræber em mand, bar 
den dådes frænder ret til at dræbe hende, »ifald de vil", om 
hun ikke farer bort inden & dage om sommeren eller en 
halv måned om vinteren. Det samme gjaldt efter kap. 38, 
hvis en kone i hidsighed dræpte sin mand; dræpte konen 
derimod sin mand eller anstiftede hans drab i utoktig for= 
ståelse med nogen anden, skulde hun være ugild for: den 
dræptes frænder, om de vilde dræbe eller lemlæste hende, 
og de sædvanlige bidder udredes af hendes gods. — Når 
kvinder sloges, skulde rifter GQ. L. 190 ingen anden have ret 
derfor end de selv. Efter F, L. X. 38 skulde den kvinde, 
som rlog en anden kvinde, alene både halv ret; men sløg 
ea kvinde nogen mand, skulde hun både fuld ret. Samme 
lovsted bestemmer endvidere, at kvinde, som stjæler, 
skal svare: halve bøder, hvilket stemmer med hvad BR. 
116 bestemmer om bårn, Ifålge det bekjendte sted i G. 
L. 259 skulde fribåren kvinde, som stjal, føres ud af landet, 
og frigiven kvinde eller indfådt trælkvinde de 3 første gange 
refses ved at miste begge Grene og næsen, men siden kan 
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han stjæle så meget hun lyster"; hvorimod den frie mand 
såvelsom den indfådte træl skuldø halshugges og den uden- 
lands fådte træl eller trælkvinde piskes, —- I den nye lov 
er naturligvis disse særegenheder bortfaldne. Ved M. L. IV, 
8 en hustruens drab på sin mand såvelsom mandens drab 
på konen i utuktig hensikt anseet som ubodemål: 

5. Tvællene indtog også i henseende til ansvaret for 
misgjerninger en undtagen stilling, hvorved det dog ikke så 
meget var deres ringere tilregnelighed, men snarere deres lave 
plads I samfundet og hensynet. til herrens fordel, der kom 
i betraktning. De stod egentlig udenfor retsforbindelsen ” og 
betraktedes, ligesom dyrene, mere egnede for tukt end for 
straf; fredlåshed i sin sande betydning var uanvendelig på 
dem. Forsåvidt derfor ikke herren selv overtog ansvaret, 
blev forbrydelser, som for frie medførte fredlåshed eller bod, 
for trælle anseede med legemlig refselse?; således efter G. 
L. 16, 20, 22, 259; F. L. HM. 2 og 28; B; K. R: 14; EH, 
K. R,712, G. L, 163 foreskriver noxæ datio, hvis en træl 
dræber mogen mand; i modsat fald skal herren både 40 
mark (tegngildet til kongen), Også G. L. 204 mener vist= 
nok, at trællen skal udleveres, når det heder, at, hvis en 
træl slår nogen fri mand, skal hørren forlige sig med den 
fornærmede eller gjøre trællen fredlås, men intet både til 
kongen, Tvivlsommere er derimod G, L. 99, der siger, at 
træl, som gjør sig skyldig i forsætlig ildspijsættelse, er frød= 
lås, Den samme grundsætning synes, uansect den alminde 
lige rege) om herrens ansvar for sin træl i F. L, X. 40, at 
have værot anvendt på orstatningsansvaret i F.L. XIII. 21, 
hvorefter kvæg, som ulovligen dræbes af en træl, kun skal 





7 øbrælar eru eigi i Vogum eds landørétt med 6drum mdnnum" 
siger Erling » ud oe ET Saga kap. 104). 
» Je. Hist. Tidsskr. I 
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erstattes halft. Alene for tyveri straffes den indenlandske 
træl efter G. L. 259 ligesom den frie mand med dåden; men 
her er det egentlig den frie, som undergives trælle-bebandling, 
og ikke omvendt — Trællen straffedes ikke, når han begik 
tyveri eller arbejdede på helligdag sammen med fri mand; 
men ansvaret pålå udelukkende denne (G. L. 261; B. Es 
R. 14). Den, som traf nogens træl på sin hest eller båd, 
kunde efter F. L. X. 44 frit banke trællen; men herren 
skulde ikke både noget åfang derfor. 

6. Med hensyn til skade, som voldes af dyr, uden at 
være foranlediget af nogen, var det efter alle jovene regel, 
at, hvis noget dyr havde dræpt eller såret et menneskey 
skulde dyret udleveres, eller ejeren i mangel deraf ansees 
med båder både til kongen og til den fornærmøde, som om han 
selv havde forvoldt det, G. L. 147 og 165; F. L. V. 16 
og 17; M, L, IV, 22, hvilken sidste imidlertid lader boden 
til kongen bortfalde, Anden skade erstattes I almindelighed 
med det halve, G, L, 97 jfr. 217; F. L, V. 18, X: 46, XL 
26; M. L, IV, 22 slutn., VIL 25, 36 og 38. Egne regler 
for ansvaret gjaldt, når heste sloges. Hvor storfø tilføjer 
hinanden skade, skal dør i almindelighed gives fald erstat= 
ning for det svagere eller ringere, men kun halv for det 
stærkere eller værdifuldere dyr, jfr. Che. V. N. L 6—10—5 
og 6. For skade, som gjordes af kvæg, der kom ind på 
fremmed mark, hvor der var lovlikt gjærds, skulde der gives 
fuld erstatning; dog ikke over dyrets værdi (G. L. 82; Fx 
L. XIII. 18 og 20; M. I. Vil. 82)". Når F. DL. XL 19 
og 20 jfr. M. L, VIL, 30 i enkelte tilfælde foreskriver land= 
nam, har dette sin grund i, at skaden er betruktet som ligo= 
frem at tilrvgae ejerens forsåmmelse. 


1 Jfr, Ugeblad for Lovlryndighed 10, m. X. £. 330, 
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særskilte tillægsbader, når de var fordrede på en Aånlig 
eller ondskabsfuld måde, se F. L. IV. 17 og 18; G. 
185 og 195 og især 238, 240, 241 og 242, der i-drabstil« 
fælde foreskriver dels dobbelt mandebod, dels fuld ret uden 
for mandeboden til den dræptes frænder, og en tillægsbod af 
3 mark eller 12 drer foruden tegngildet til kongen, hvis 
gjerningen enten var fordvet på en særdeles grusom eller 
forhånende måde, eller forbunden med mishandling af liget, 
eller hvis gjerningsmanden bagefter pralede af sin dåd eller 
undlod betimelig at byde båder og såge forlig. Fremdeles 
lå der stor vækt på, om forbrydelsen var fordvet på visse 
særlig fredede eteder og tider, Det var således nidiogs= 
værk at dræbe nogen hjemme i hans hus (G. L, 178; F. 
L. IV. 5), Ligeledes var det fredlåshedssag at dræbe kon- 
gens årmand, når han beværtede kongen ", eller stkte kongens 
sager til tinge; medens ellers drab på årmanden, der forud= 
sættes at være af trælle-æt, alene bådedes med 15 marks 
boden til kongen (G. L, 170, jfr. F, L. IV. 57 og 8). Ifige 
G. L, 187 og 198 jfr. F. L. IV. 58 og 61 steg hver mands 
ret til det dobbelte, når han drog til ting, til kirke eller til 
kilde, så at selv trællen tilkom båder, når han fulgte sin 
herre did, og efter B. R. 135 fordobledes hver mands ret 
under julefreden. Brad på lagtingets fred var efter F. L. 
I. 5 ubodessg; det samme foreskrev Magnus Erlingssåns 
retterbod, G. L. 32, om slagsmål i kirke eller på kirkegård, 
medens F. L. Il 10 i henseende til straffen skjelner efter 
kirkernes rang, og B. K, R. 18, E. K. R, 37, alene pålæg 
ger gjerningsmanden at bekoste kirkens fornyede vielse. 

Men også udenfor de tilfælde, hvor visse med forbrydel= 
sen forbundne skjærpeude eller formildende omstændigheder 





1 8 fortællingen om Åsbjorn Selsbane, Olaf d. Helliges 8; kap. 108. 
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betraktning til bestemmelse af dens strafbarhed, nemlig, foruden 
skadens egen betydelighed og hvorvidt den fornærmede selv 
har haft nogen del deri, fornemmelig hensynet til, hvorvidt 
den for den fornærmede har været mere eller mindre kræn= 
kende. — Båderne til kongen vedblev derimod også i den 
nye lov regelmæssig st være lovbestemte; men i virkeligheden 
kom dette dog ikke til anvendelse uden ved de mindre over= 
trædelser. I drabssager var vistnok tegngildet uforanderlikt 
134 mark; men da gjerningsmandens ret til at slippe med 
bøder her var afhængig af kongelig landsvist, var der ved 
dennes meddelelse fuld adgang til at tage samtlige sagens 
omstændigheder i betraktning. Ligeledes var straffen for 
første gangs stort tyveri (M. L. IX. 1) og for attentav på 
voldtækt (M. L. IV. 4 slatn.) egentlig ganske) overladt til 
dommernes skjån, dog så at den skyldige måtte beholde 
livet, Og ifølge M. L. IV. 11 og 19 skulde anstifteres og 
deltageres bider såvel til kongen som til den forsærmede 
bestemmes ved skjån i hvert enkelt tilfælde efter sagens 
beskaffenhed. Navnlig i førmildende retning giver M. L. IV. 
17 og 20 dommerno en almindelig adgang til at lempe såvel 
den offentlige som den private bod efter samtlige sagens 
omstændigheder, og de anførte steder giver tillige en udfårlig 
karakteristik af dime og deres forskjellige indflydelse, vort 
afgjårende hensynet til gjerningens subj- ktive side og viljens 
stårre eller mindre sletbed giver sig tilkjende. 

Den nye lov har som følge af det forandrede system 
udslettet de ældre loves bestemmelser om særskilte tillægs= 
båder for drab og legemsfornærmelser under visse kvalifice= 
rende omstændigheder. Ligeledes bortfaldt den gamle for= 
skjel mellem den mere eller mindre strafbare idelæggelse 
eller brog af fremmed gods, eftersom gjerningsmanden ved= 
gik sin pjerning eller ikke (jfr. dog VIL. 37), og heller ikke 
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tales der om nogen adgang til at undgå straf for ærøkræn= 
kelser ved at tilbagekalde sine ord. Derimod opretholder 
loven fremdeles modsætningen mellem mord og drab såvel= 
som mellem tyveri og ran, eftersom gjerningen var fordvet 
hemmelig eller åbenlyst; mon det fålger af, hvad nys er 
anført, mt denne modsætning for drabssngers vedkommende 
i den virkelige anvendelse måtte tabe meget af sin betydning. 
Om krænkelse af den visse tider og steder tillakte særlige 
fred bestemmer M. L. 1V. 18 jfr X. 2 no, 8 og 9 samt 
B. L. IV. 19 og VI, I, at hver mands ret stiger fil det 
dobbelte på lediogsfærd med kongen, på tinge eller på stevne, 
fgilder eller bryllupper, under sildfisket, i julehelgen og 
påskehelgen, i bondens hjem og på torvet i byerne, og til- 
lige bliver boden til kongen i slige tilfælde foriget meget 
hetydelig. Drab, forlivet på disse tider og steder, var ubode- 
work, og det samme pjaldt efter M. L. I, & om lomster-sår 
(d.'e. som efterlader varig skade), tilføjede på lagtinget, 
samt iftlge M. L. TV. 4 om drab i kongens herbørge eller 
ilkongens gård eller på hans skib, Ovedes drab i en by 
eller i en havn, når kongen selv var der tilstede, skulde dette 
Inges i betraktning som en skjærpende omstændighed, 

At nødetilstand måtte udelukke strafansvar, forstår sig 
selv, for så vidt som den ophævede selve handlingens rets 
stridighed, se således bestemmelserne om strandbug, G. L. 303; 
F.L. VIL 23; M. £, TIE 13, B, L, 14, Jfr, M, L. VIE, 37 slurn,, 
hvorefter den; som af sult malker anden mands kjør, er fri 
for straf, men pliktig at give erstatning, samt IX. 1, der 
Jigeledes fritager den for straf, som stjæler mad, vår han ikke 
kan skaffe sig foden ved urbejdø, Det samme bestemmes i 
kristenretterne om overtrædelse af forbudet mod ulovlig spise, 
G. L. 20; B. K. R: 5; E.K. R. 29; F.L, II. 43. Selv hvor 
ikke egentlig nåd kan siges at være tilstede, anerkjendes ofte 
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mindre indgreb i andres ejendom for tilladelige, når et væsen 
likt behov krævede det. Således kunde ifølge F. 5. XI 
10 slutn. vejfarende mand sageslåg hngge i fremmed skov, 
hvad han behåvede til at istandsætte sin vogn eller sid 
båd, såvelsom til brændsel, og efter XIV. 15 måtte han lade 
sin hest spise, hvad den kunde, af det græs, som voxede 
langs vejen. Disse bestemmelser, der dog nærmest be= 
Erakter indgrebet som en uskyldig nyttesret (jfr. Chr. Wi 
L. 6—14—16 og Eriks sjæll. L. II. 58) er gjentagne og 
udvidede i M. L, IX. 11 og VII. 17, hvorefter man ligeledes 
ængeslis kan hugge virke til plog og ard i fremmed skov, 
samt 22 jfr, B. L, IX. 10, hvorefter vejfarende og sdfarende 
folk & nødstilfælde kan hugge det fornødne til sit redskabs 
istandsættelse såvel som til brændsel for et dågn, når de 
ikke kan få det kjåpt, i fremmed skov, uden landnam, 
blot mod at betale erstatning, om sådan forlanges, jfr. Chrs 
V, L. 6—17—27, 

Selvforevar, hvor man blev ulovlig angreben, eller mådte 
modstand, når man lovligen enten gjorde indfårsel hos nogen, 
ellør anholdt ham, eller vilde hindre ham i en ulovlig hand= 
ling, var naturligvis altid tilladt, og lovene udtaler jevnlig, 
at de skyldige å slige tilfælde ligger ugilde, om de får sår 
øller bane, se således G. I. 35, 77, 121, 143, 152, 269; 
F, L. V, 14, 45, X. 17, XTIF, 10, XIV. 12; M. L. IV. 3, 
4,16, V. 17, VIL 14, VII, 3, — Kon hvor nogen bed 
en anden, bestemte M. L. IV, 15, at selv nådværgestilfælde 
ikke befriede gjerningsmanden for boden, men alene for den 
legemlige refselse, 

Også udenfor nidyværgestilfælde måtte det oprindelig være 
enhver, som tilfdjedes en fornærmelse, der henhårte til åtlegå= 
sagornos klasse, tilladt på stedet nt tilbagevise fornærmelsen, 
i fornådent fald ved at fælde foraærmerem. Dette følger 
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deraf, at denne f sådanne sager fårst ved at tilbyde bader 
udtrådte af sin åjeblikkelige fredidshedsstand, sa og G. L 
152" og 189, jfr. F. L. IV. 9 og 10. Men, som ovenfor 
bemærket, er denne ret til umiddelbar hævn efterhånden bleven 
zodskrænket til de mest nærgiiende tilfælde. Alle de ældste 
love fremhæver som tilfælde, hvor man kan dræbe fornærme 
Ten og ngive den dåde søg", Il, når man griber nogen i 
utektig omgang med sine nærmeste frændkoner og 2. når 
man griber nogen i sit hus ifærd med al stjæle (G. L. 160 
jfr. 143; F, L, IV. 39 og 40, jfr. Todl. 7; B. R. 18; B, K, 
R-(11) 15). Fremdeles tillader G. L. 195 og 196 udtrykke» 
lig den, der bliver tilføjet visse grove legeme - eller ære 
krænkelser, at dræbe fornærmeren, uaktet fornærmelsen i sig 
selv kun medforer fuld rets bod (jfr. F, L, HV. 17). Her 
kan også mærkes B. R. 28, der dog nærinest handler om 
virkelikt selvforsvar, — Ved Hikon Håkonssbas Rb, F, D. 
Indi. 6, bestemmes i almindelighed, at, når nogen tilføjer 
sageslos mand sår eller. fuldrets fornærmelse, efter tidligere 
at have gjort sig skyldig i og erlakt båder for lignende gjer= 
ning, da behåver den fornærmede ikke at modtage forlig, 
hvis han ikke vil, men kan hævne sig på fornærmeren, uan= 
seet dennes tilbud af båder, 

I Magnus Iagabdters lovgivning, hvor privathævnen fald= 
stændig er udslettet, tages vistnok den naturlige harme over 
en tilføjet fornærmelse | væsenlig betraktning som formildende 
omstændighed, hvor den fornærmede har forgrebet sig på 
fornærmeren; men hævnen erklæres dog aldrig for tilladt, 
M. L. IV. 17 indskjærper, at det ved sagernes påddmmelsa 
nøje skal tages i betruktaing, om misgjerningen er dvet mod 
mageslås mænd, eller for eu liden, men dog nogen sag, eller 








' på ce vol, ef hefnt verde, jfr. 171. 


wo all 








880 PR, BRANDT, 


for en stor sags skyld, men dog ikke så tilstrækkelig, at et 
faldt nodværgestilfælde kan skjånnes at have været tilstede. 
M, L, IV, 20 anviser den fornærmede i alle tilfælde den 
vej, at klage for kongens ombudsmand, når fornærmeren 
vægrer sig ved at både. Er ombudsmanden uvillig til at 
hjælpe den fornærmede til hans ret, og denne derfor hævner 
sig, da er han ansvarsfri, for så vidt hævnen ikke går videre 
end fornærmelsen; hvorimod ombudsmanden, som forsåmte 
at skaffe ham ret, skal udrede boden til kongen. Går der= 
imod hævnen videre end fornærmelsen, skal det overskydende 
bådes siivel til modparten som til kongen, og af disse bider 
skal den, som hævnede sig, og ombudsmanden, som forsåmte 
at skaffe ham ret, udrede halvdelen hver (jfr. Rb. 23 April 
1293 art. 6 og 11 Oktbr. 1303), Hvis den, som sageslås 
bliver overfalden, bævner sig i samme &jeblik (begar å brid= 
imni), og dette med vidner bevises, fritages han for ansvar, 
dersom det ikke går videre end til legemsbeskadigelse; men 
bliver det fonærmerens bane, skal sagen afgjåres efter kon= 
gens bestemmelse (jfr. VIL 14 slutn.) Som følge herat 
har M. i. heller Intet tilsvarende til G. L. 160 og Fy L. 
IV, 39 og 40; B, R. 18; vel har 2 håndskrifter af lands= 
loven foran kap. 10 indskudt et kapittel, der tillader at 
dræbe den, som træffes i utuktig omgang med den andens 
nærmeste frændkvinder; men at dette, der ikke findes i 
noget af håndskrifterne til byloven, ligeså lidt som det er 
optaget i Chr. IV. lovbog, alene ved en afskriverfejl er over= 
ført fra de ældre kilder, fremgår noksom af M, L. IV: 5, 
der, ved at foreskrive fuld eller halv mandebod, tydelig til- 
kjendegiver, at retten til at dræbe horkarlen er bortfaldens 
Herimod kan heller intet udledes af forudsætoingerne I M. 
L.1,80g IV. 25 slutn.,, da her alene udtryksmåden i kilderne 
er bibeholdt. — Chr. V. L,6—12—4 og5 er tagen af J, 111.37, 





I denne forbindelse kan videre mærkes, at den retlas= 
hed, der undertiden indtrådte som fålge af Jovstridikt for= 
hold, i visse tilfælde synes alene at have medført ret for 
den fornærmede til at tukte den skyldige på stedet, men 
ikke nt have berdvet denne hans personlige ret for bestan= 
dig. Således efter G. L. 216, når nogen æggede en anden 
til at slåes, eller bebrejdede ham, at han modtog bider 
(istedetfor at hævne sig); fremdeles, når nogen pattede kjår 
eller stjal i haver (F, L. XIV, 14, 15; B. R. 148; M. L, 
IX, 9)” eller skar andres sildegarn istykker (F. L, XV. 6). 
Ligeså var det tilladt st jage påtrængende betlere og ubudne 
gjæster bort med hug og slag (M. L. IV, 27 og 28). 

Om retorsion indeholder de gamle love alene den for= 
skrift, at, når folk gjensidig udskjælder hinanden (geyast), 
wskal ord hævne ord" og altså intet ansvar fra nogen af 
siderne kunne gjåres gjældende (F. L, X. 35; B,R. 162). Det 
gjaldt overhovedet ved mindre fornærmelser i ord eller gjer= 
ning som regel, at den, mod hvem de fordyedes, strax måtte 
skyde til vidne (skirskota), hvis han vilde påtale dem, og 
altså ikke gjengjælde fornærmelsen med lige mynt (G. L. 
191 og 196; F, L, IV, 18), Ligeså kunde efter G: L. 195 
intet ansvar pjåres. gjældende, når mænd for i hårene på 
hinanden. (vingrétta), Idvrikt sces det, at man ved .grovere 
forbrydelser har betraktet ansvaret på hver side som uafhængikt 
af det andet, selv hvor den ene fornærmelse er fremkaldt 
ved den anden; hvorimod man vistnok ofte ved sagernes 
ændelige aføjbrelse har taget dette gjensidighedsforbold å 
betraktning, og ladet ikke nlene sår men endog drab gå op 
i op mod hinanden, 











" Andre lyre, hvis de beholdt livet, tapte derimod sin ret for be- 
Standig. Jtr. v. Amirm 8. 71 fgg., dér dog altfor meget genern- 
liserer sætaingen. 
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87. 

Forsåg og delaktigheød, Påtale og præskription, 

Forsøg på en misgjerning betraktedes i almindrlighed 
som en selvstændig gjerning. Angjældende svarede for, hvad 
han havde gjort; men hvad møre han vilde have gjort, kunde 
alene komme i betraktning, for så vidt forsættet var lakt 
for dagen på en måde, som i sig selv indeholdt en forbry= 
delse, Navnlig med h-nsyn til drab og løgemsbeskadigølse: 
viser G, L, 183 og F, L, IV. 10 og 12, at det alene kom 
un på udfaldet, hvorviat den skyldige skulde behandles som 
drabsmand, eller alene betale sårbod; og den sidstes nldeles 
lovbestomte stårrelse gjorde det umulikt, at gjerningsmandens 
videregående forsæt som skjærpende omstændighed kunde 
komme i betraktning. At dette derimod har fået indflydelse 
på den fornærmedes villighed eller uvillighed til at modtage 
bader, — så længe dette endnu afhang af hans forgodtbe= 
findeniv, — lader sig ikke betvivle. — Det eneste sikre 
stød i de gamle love, der behandler forsåg som sådant, er 
M. L. IV, 4 sletn., hvor det om forsåkt voldtækt, — der 
fuldbyrdet var ubodemål, — heder, at om end kvinden får vær= 
get sin ære, så nt pjerningsmandvn ikkø opnår sin vilje, bår 
Lan dog ingenlunde slippe for tilbårlig refselse efter lovlig 
dom, når det befindes, at ban havde fold vilje til gjerningen; 
men han skal dog beholde livet. Af hidhårende hestem= 
melser kan iderikt mærkes G. L. 191, hvorefter den, søm 
låber imod en anden, men bliver stanset, skal både 12 Srer 
til kongen (men intet til den fornærmede); hæver derimod 
og 
denav stx skyder til vidne på sin flendes anfald, skal han 
(desuden) både halve båder til denne. Ifdlge F. L. IV. 18 
skal den, som låber imod en anden, hvis denne skyder til 


nogen sit våben eller lofter sin hammer mod en ander 
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Opd ddaltigked i arves Krcvåeke ve arie 
eller me<hjælper betrakted=s rom sæirstæede fFriyvi æg 
dog forstår det sig, at bovedorirydelees sidenke måtte 
blive bestemæesde for de detaltiges ansvar. Dea alminde 
lige regel synes at have været, at anstifter eller meihjælper 
skulde assees med halv bod til den fornærmede imed ea 
egentlige gjersingsmand ?, Med hensyn til Køderne til kom 
gen var det regelen, at gjerninger, som pådrug horsdmandva 
40 marks beden, medførte 3 marks bod for hver deltager; 
ved de forbrydelser, hvorfor tremarksboden var fastsat, har 
der neppe været synderlig plads for delaktighed. Teunlde 
og sårbåder til kongen har oprindelig neppe været ilakt 








1 Ligeså sees benæktelseseden for anstiftelse regelmæmig at have 
været det halve af hovedmandens ol: altså ettered, Lvor denne 
skulde sværge tylftered; lyrittered, hvor denne skil e aværgt 
settered, og ensed, hvor denne skulde aværge lyrittered, 
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andre end de egentlige gjerningsmænd. I enkelte af de gro= 
veste misgjerningstilfælde sees dog også de medskyldige at 
være straffede lige med gjerningsmanden. Halv bod foreskri= 
ves for den, som råder til drab, | F.L, IV. 35, jfr. 6. L. 180 
og 181, der ved ,rååbåt" synes at betegne dette som en fast 
bod før anstiftelse; ligeså for anstjftelse af mordbrand og an= 
den skadetilfdjelse på gods i G. L. 98; F. L, 1V. 37 (hvor 
der ndentvivl skal læses fjårskabi, jfr. var. i N. gl. 1. IL 
S. 503); M. L, VII, 28 jfr. 48, Efter G. L, 209 og F. L. 
IV. 42 skulde den, som holdt nogen, medens han blev slan 
gen, såret eller dræpt, både halv ret, halv sårbod eller halv 
mandebod, efter omstændighederne. Kun hvis nogen var 
bleven gildet, eller havde fået tungen skåret ud af halsen, 
eller djnene ndstuknø af hovedet, eller blide hænder og fåd- 
der afhuggede, skalde efter F. L, IV. 43 og 44 samt V, 32 
(N. gl. L, II. S. 506) ikke alene gjerniogsmanden, men også 
de to, som havde holdt den mishandlede, være fredldse, Lige 
så blev man ifølge F. L. V. 9 griå= og trygdbryder lige 
såvel ved råd som ved gjerning, 6g dette synes også eker 
forholdets natur at måtte have været den almindelige regel: 
— Bvor nogen tog del i boran eller strandhug, eller fulgte 
årmandvn på ulovlig bjemsågelse, eller gjorde voldsom mod= 
stand mod retshåndhævelsen, og de ikke faldt på sine pjer= 
ninger, skulde hver deltager både 3 mark, medens håvdingen 
skulde både 40 mark til kongen (G. L. 35, 121, 141 jfe, 
213, 269, 303. og. 314; F. L, IV, 62 og V, 14, Vil. 25), 
Ligelsdes skulde hver af deltagerne både 3 mark men .bav= 
dingen 40 mark, hvis man ulovligen skar af en indstrandet 
hval, der tilkom kongen (G. L, 150), samt hvis man forlod 
landet Imod kongelikt bann (G: 1 218; F.L. VII 27); 
overtrædelse af kongens udfårselsforbud' med hensyn til varer 
medfårte derimod lige stor bod, 3 mark, for hver. deltager. 
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G. L. 142 belægger enhver deltager i ulovlig hjemsøgelse 
med 40 marks-boden, og efter den ældre Eidsivatingslov 
(N. gl. L. II. S. 522 — 523) skulde ligeledes alle deltagere 
i boran og herværk være ubådemænd. Det samme fore- 
skrives også i M. L. III. 16. Ligeledes foreskriver M. L, IV. 3 
med hensyn til drab og legemsfornærmelse, at den, som holdt 
nogen, medens en anden lemlæstede ham, skulde være ubdde- 
mand ligesom denne. Idvrikt bestemmer M. L. IV. 11 og 19 i 
almindelighed om den, som råder nogen anden bane, sår 
eller anden fornærmelse, såvelsom medhjælpere og ledsagere, 
at de skal både såvel til den fornærmede som til kongen 
efter lovlig dom, altså arbitrært; men ligefuldt skal den 
egentlige gjerningsmand udrede fulde båder. 

Som særegne bestemmelser kan i denne forbindelse mær- 
kes G. L. 162, hvorefter de, som fulgte en mand, der be- 
gjærede deres hjælp mod en anden, altså til overfald, hvis 
derunder blev begået drab, hver skulde både 12 drer til 
kongen for misgang", hvis de strax skiltes fra drabsman- 
den; men hvis de fulgte drabsmanden bort, skulde de både 
40 mark (altså betraktes som deltagere i overfaldet, jfr. 142). 
Og efter G. L. 185 skulde tilskuere ved slagsmål, som hverken 
vilde skille de stridende ad eller tage parti i striden, både 12 
ører til kongen (slanbaugr, måske af slen = uvirksomhed). 

Om efterfølgende bistand, ydet forbrydere, bestemmer 
G.L. 152, 153 og 189 samt F.L. IV. 9, at man ustraffet kan 
yde den flyktende voldsmand én hjælp (eina bjårg), ved enten 
at holde sin fod, eller sin ski eller sit spydskaft ivejen for hans 
forfålgere, eller kaste ud til den flyktende en åre eller et 
åsekar, ror eller tilje eller en lignende ting, men ikke flere, 
under straf som for at have /lyttet fredlås mand, Denne 
tilladelse kan dog alene have gjældt for hans beslæktede og 


besvogrede; ti alle andre var endog under en bod af 12 drer 
Hist. Tidsskr. IV, 25 
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selv om han har beimiliskvidar-vitni dørfor, alene er befriet 
for 4 marks- boden til kongen, men ligefulde må både den 
fornærmedes ret. Men at hermed alene er siktet til an 
svaret for ubevislige beskyldninger, og intet afgjort om på= 
talens berettigelse, fremgår klart af M. L. IV. 21, der 
forbyder kongens ombudsmand at påtale fornærmelser mod 
private (gefa såk å annars sømdum vé fjårlutuw), med 
mindre det er lomster-sår (d. & sår, som efterlader varig 
skade) eller andre, hvorfor kongen tilkommer lige store eller 
stårre bider, og derhos heimiliskvidar-vitni haves; men 
også for mindre fornærmelser skal kongen have sine bader, 
såsnart den fornærmede påtaler dem, om han end bagefter 
forliger eller opgiver sagen, og da kan ombudsmanden såge, 
såsnart han vil. Heller ikke M. L. indeholder nogen ud= 
trykkelig bådebestemmelse mod nlovlig forligølse, undtagen i 
tyvssager, IX. 3, der ligefrem er taget af G, L, 256. 

Ombudsmændenes plikt at-efterspore og pågribe ugjer= 
mingsmænd, og bondernes skyldighed at bistå dem heri, 
hvilken allerede indskjærpes af Håkon Håkonssån, F. L. 
Indl. 12, fremhæves gjentagende, se Rb. 28 Ang. 1316, 
Chr, IV. L, TE 6. 

En almindelig præskription for påtalen af forbrydelser 
synes efter F. L. IV. 5dyat være indtrådt, når 12 måneder 
var'forledne fra den tid, den påtaleberettigede fik kundskab 
om forbrydelsen ; en lignende regel ef. vistvok Indeholdt i 
bestemmelsen 'i G. L, 57 jfr. 126: at alle edfald skal være 
påtalte inden et år, — Var derimod fredlåsheden allerede 
indtrådt, bestemte F. L. III, 24, J. K. R. 62, hvad vistnok 
har gjældt som almindelig regel, at angjældende, som påstod 
at have fået sin fred tilbage, i 10 år måtte svare til sine 
vidner, og først efter denne tids forlåb kunde påstå ansvaret 
præskriberet. 
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Strafansvaret bortfaldt ikke ved gjerningsmandens dåd, 
men det var hans arvings sag at frigjdre ham for siktelsen 
(halda eidi uppi). Jfr. F. L. V. 19. Arvingen kunde imid- 
lertid ikke sagsåges for båderne, med mindre han havde 
arvet gods efter den afdåde, og gjerningen tillige var noto= 
risk (F. L. XI. 11). Det modsatte gjaldt naturligvis om 
mandeboden i den ældre tid, da denne pålå slægtens med- 
lemmer personlig. 


SOGNEPRÆST J. H. DARRES DAGBOG UNDER 
RIGSFORSAMLINGEN PAA EIDSVOLD. 
MEDDELT AF CONSUL CHR. THAULOW. 





Forfatteren af de følgende Dagbogsoptegnelser, Jacob Hersleb 
Darre, var født 1757 i Overhalden, hvor hansFader Jørgen Darre 
var Sognepræst, blev Student 1776, theologisk Candidat 1784, samme 
Aar personel Capellan hos Faderen i Overhalden, residerende 
Capellan til Orkedalen og endelig 1797 Sognepræst til Klæbo, fra 
hvilket Embede han tog Afsked 1888, idet Sønnen, senere Biskop 
Hans Jørgen Darre, blev hans Eftermand. Sine sidste Leveaar hen- 
levede han paa Kaldets Enkesæde Torven, hvor han døde i sit 8åde 
Aar 15de Decbr. 1841. Han var i den lange Tid, hvori han virkede 
i Klæbo, meget afholdt og agtet af sin Menighed og nød ogsaa An- 
seelse i en videre Kreds, hvorom hansjValg til Rigsforsamlingen er et 
Vidnesbyrd'). Biskop Bugge udtalte sig i 1808 om ham paa den mest 
anerkjendende Maade, idet han erklærede, ,,at han vilde ønske, men 
neppe turde haabe, at Darre maatte have mange Lige"). Af For- 
fatter-Lexiconnet sees, at Darre er Forfatter af en i ,;Nationalbladet' 
111, 8. 119—124 indført ,,Authentisk Beretning over det i Nærheden af 
Throndhjem ved Tillergaardene i Marts 1816 indtrufne Jordfald", en 
sørgelig Begivenhed, Ved hvilken flere Mennesker omkom og Tiller 
Annexkirke tilligemed flere Bygninger forsvandt. Hertil kan føies, at 
der i det oldnordiske Museum i Kjøbenhavn findes en af Darre for 
fattet Beskrivelse af en Runesten i Klæbo Præstegjeld, dateret 17de 
Decbr. 1810 og benyttet af G. Stephens i hans Værk ,The old Nor- 
thern Monuments of Scandinavia and England", Part I. p. 267. 

Darres Optegnelser under Eidsvoldsforsamlingen fortjene vistnok 
ikke at sammenlignes med de udførligere og indholdsrigere Dagbøger 





1 A. Erlandsen, Biographiske Efterretninger om Geistligheden i 
Throndhjems Stift, S. 114. 

7 "Tidsskrift for den norske Personalhistorie, udg. af B, Moe. Ny 
Række. 8. 362. 
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og Meddelelser af andre Repræsentanter, saasom Aall, Blom, Bryn, 
Christie, Fr. Schmidt, Sibbern og Wergeland, men den særegne In- 

+ teresse, hvormed hin Forsamlings Historie stedse vil omfattes, synes 
dog at retfærdiggjøre Trykningen af de følgende Blade, i hvilke og- 
saa et Par nye Oplysninger forekomme. Nogle enkelte aldeles uvæ- 
sentlige Stykker af Dagbogen ere udeladte. 


L. Daae. 


Fredag den 8de April (1814) vare samtlige De- 
puterede ankomne og anviste af Inqvarteringsforstanderne de- 
res Herberger paa de omliggende Gaarde, 7/4, "/» til 1 Miils 
Distance fra Forsamlingsstedet, Eidsvolds Værk og Kam- 
merherre Carsten Ankers Gaard. Gaarden Heiret blev det 
søndre Throndhjems Amts Deputerede anviist, omtrent "/2 
Miil fra Værket, efterat man havde protesteret imod det ved 
Ankomsten den 7de anviste Qvarteer paa Gaarden Gruve, 
paa østre Side af Vormen, 1 Miil fra det daglige Forsam- 
lingssted, hvortil Veien var næsten ufremkommelig og Her- 
berget usundt og elendigt. Fra det gruelige Gruve droge 
vi bort den 8de til ovenmeldte Gaard, hvor vi forefandt 
swukke Værelser, anstændigt Leie, blide Folk og god Op- 
vartning hos Bondemanden Hans Iversen Heiret (udtales 
Hjeret). 

Lørdag Øde April. Hviledag. Vi anvendte denne 
fornemmelig til at tilskrive vore kjære Koner, ordnede vore 
Sager og besluttede Dagen med Samtaler om den vigtige Gjen- 
stand for vort Møde, skjent vi hidtil lignede i visse Maader — 
den Dremmende. Bemeldte Dag underrettedes man om den 
daglige Oekonomi m. V. saasom: frit Herberge, ligesaa They 
Kaffe, Sukker og Lys samt andet, som de Indlogerede maatte 
behøve; hvad Huset ikke formaar at tilvejebringe, kan af- 
hentes fra Oekonomi-Bestyrelsen paa Forsamlingsgaarden, 
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han sig og forelæste, under kjendelig stærk Sindsbevægelse 
— en kraftfuld, vakker Tale, der formanede til Klogskab 
og Samdrægtighed — Advarsel til Forsigtighed mod den 
Forestillelle, at Norge ikke skulde kunne bestaa for sig selv —. 
Slige bange Tvivl lede lettelig til Underkastelse — 0. s. v. 
Den blev trykt i Rigsdagsbladet No. 1. Efter Talen blev 
oplæst Regentens sidste Erklæring til Sverige, først i Fransk, 
derpaa i Dansk — efter min Følelse et Mesterstykke. Og- 
saa den er sat under Tryk, for saaledes at blive uden- og 
indenlands kundgjort. 


Endelig foreslog han Forsamlingen at vælge sig en Præ- 
sident, der kunde omvexles ugéntlig, og en bestandig Secre- 
tair, samt en Kommittee til at bestemme Ordenen for de dag-= 
Rigsdags-Handlinger. Han forlod derpaa Forsamlingen 
tilligemed Regjeringsraadet, Man skred nu .til Præsidentval- 
get. Til Præses valgtes Kammerherre Peder Anker, Vice- 
Præses Etatsraad Rogert, bestandig Secretair Sorenskriver 
Christie fra Bergen, Der blev foreslaaet en Adresse til 
Prindsen — antaget. Man skred derpaa til Valg af Kommit- 
tee for Ordenen ved Rigedagsforhandlingerne. Valgt: 1) Soren- 
skriver Falsen, 2) Sverdrup, 3) Præst Wergeland, 4) Justits- 
raad Diriks af Laurvig, 5) Oberst Hegermann, €) Told- 
prokurør Omsen fra Christiania, Om dette havde man siddet 
og — tøvet til Kl. 4/2 om Eftermiddagen. 





Daglig bliver Rigsdagens Personale opraabt ved det 
Klokkeslet, Sessionerne begynde, efter Distrikternes alphabe- 
tiske Orden, hvorefter de Deputerede træde op paa Rigsdags- 
salen, og et Medlem staar, skifteviis, ved Indgangen for 
at observere, at Uvedkommende ikke snige sig ind. Ingen 
Votering kan foretages uden de %/s Deles Tilstedeværende. 
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hidtil; udelnskei». Her stredes en Stund om Ret og Urt, 
nce ng d-t Modsatte. Svar: dersom Jøder havde 
mede i Norge, var det haardt handlet m 
at fordrive d-m. Uverhoved er Talen her ikke om moralsk 
Ret, men cm pelitisk rigtigt Hvor Jøder engang ere, var 
det Uret at turvise dem. Hvor de ikke gives, er det uklogt 
at uptage dem. 


om Tul-i 








forhen været in i 


Øde Post strax antaget (nye Indskrænkninger i Næ 
ringsfrihed.n bør ikke. tilstedes). 
1Øde Pust (p-rsonelle eller blandede arvelige Rettighe- 


der Lør ikk» tilstaae« nogen for Eftertiden), efter nogle D= 





batter foreløbigen antaget under Forbehold af nærmere Be 
stemmelser, 

Ibe Pust (angaaende Værnepligten). Ordene: uden 
Hensyn til Stand — Spurgt: Mon ikke akademiske Borgere 
bør unitages? Antagelsen af det Hele i dette Punkt udsat. 
I Anledning deraf forelæste Kammerherre Løvenskiold en af 
ham forfattet Afhandling om det militaire Væsens Organisa- 
tion, d-r indeholdt adskillige gode Vink. Man anmodede 
ham om at fremlægge sit Forslag i den Kommittee, der var 
fornøden til Grundsætningens Udarbeidelse. Overhoved var 
man enig om, at den af Rigsforms-Kommitteen tilføjede 
Anmærkning: Nærmere Bestemmelser og Indskrænk- 
ninger ved Udarbeidelsen maatte haves for Øie under Debat- 
teringerne, da her dennesinde, og fremdeles, fornemmelig toges 





Hensyn til Overeensstemmelse i Grundprinciperne. Klukken 
var nær 6, Forsamlingen hævedes og udsattes til Mandag 
den 18de, Kl. 2 Eftermd., da man maatte vælge, ifølge Be- 
stemmelserne, en ny Præsident samt betænke sig paa Val- 
get af en Kommittee til at drøfte Finantevæsenet . . . (ifald 
ellers nogen kan fremlægge eiler angive en Ledetraad dertil). 

Mandag I18de April. Mødet bestemt til Kl, 2. Man 
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| &om ej til Forretningen før éfter Middagsspisning, Kl. hen 
ved 5. Ved ludgangen til Rigsdagssalen leveredes det 
trykte Reglement for Forretaingernes Gang, noteret Litr. A, 
Falsen: oplæste en skjen Afhandling, hvis Resultat vare føl- 
gende Punkter: 

| 1) At en Kommittee af 5 kyndige og erfarne Mænd, 
hvad enten de ere i eller udenfor denne Forsamling, udnævnes 
af Forsamlingen, saasaart cenne har endt sine Førhand- 
linger, for at gjennomgaa og ordne vort Lovgivningsvæsen, 
hvorefter den har at forelægge den første eller, om dette 
ikke ér muligt, den anden lovgivende Forsamling Resultatet 
af sit Arbeide, 

2) At denne Forsamling, saasnart Konstitutionen er an— 
taget og Kongen valgt, ansøes som endt, 

Her faldt heftige Debatter af ot vist Parti, Endelig 
faldt det ud dertil, at disse Punkter skulde delibereres over 
den næste Dag. 

Man skred til Valg af en ny Præses og Vice-Præses. 
Til den første valgtes Oberste Hegermann, til den sidste 
Sorvwnskriver Falsen.  Proponeret at vælge en Kommittee 
for at undersøge Finantserne og Norges Forhold til: andre 
Stater. Man indvendte: At dette vilde blive na enaltfor vidt- 
løftig Sag, at den ikke egentlig henhørte til Gjenstanden 
for Rigsdagsforsamlingen, som er kun Rigsformens Grund= 
lægning og Fastsættelse. Sverdrup avmærkede, ifølge Fal- 
sens Sætning; at Rigsdagen burde anses som sluttet, naar 
Regjeriugsformen var bestemt.  Finantsernes Undersøgelse, 
Førholdet til andre Stater m. v. hørte til Udviklingen af 
Konstitutionen. Folket, og ei Rigsdagsmedlemmerne, havde 
Rettighed til at konstituere Mæod for bemeldte Undersøgel- 
ser. Man kunde lettelig, i andet Fald, Taa 113 Konger og 
ikke komme til Ende med Rigsdagen ferend PAR ske Livs 


Hine, Tjdualr, IV. 
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man længe uenige — Christinnienserne gjorde sig Umage 
for, at Æren skulde tilkomme deres Hovedstad. Skjønt S'en 
tildømte Throndhjemmerne Heitidelighbeden, vare de dog rolige 
og neutrale, som og var fornuftigt, dog forekom mig de 
Sendenfjeldskes Grunde for matte, til at Paastanden burde 
kunne sættes igjennem, Da Touren kom til vort Amts De- 
puterede at tale, reiste jeg mig og sagde: ,Det forekommer 
mig at være omtrent indifferent, f hvilketsomhølst af Nor 
ges Templer Kronings-Akten blev holdt, under Forudsæt- 
ning at den skede i en af Rigets Hovedstæder. Men, over 
400 Aar ere dog henrundne, siden Norge havde sin egem 
Konge, og fra Thrøudelagen, det øgentlige gamle Norge, veed 
man dog, at Enevælden først udspirede. Hiin Tidspuokt bas— 
ber man er vendt tilbage — vi søge idetmindste at give 
Norge sin egen Konstitution og Konge; det forekommer mig 
derfor at være en sanre uskyldig Ting, om man gav den sys 
Regjeringsform et og audet Præg fra hiin fjerne Oldtid, føl= 
gelig da nt ogsaa Krunings-Akten, bestemt at holdes i Thrond= 
hjem, blev sat som et Minde om Norges gamle Forfatning. 
"Throndhjems Domkirke, mærkværdig af dens høje Ælde og 
fordums Glands, tyktes mig være ærværdig uok for hiim 
høitidelige Handling. I Henssønde til det Personale, der 
nødvendig maatte ledsage Kronings-Akten, forekom det mig 
som ligegyldigt, enten det blev trakker fra Syd til Nord, eller 
fra Nord til Syd. Videre: Thrønderne vilde vist ikke skele til 
deres søndenfjeldske Brødre for den Lykkes Skyld, at disse 
maaske kom til at beholde Kongen og Hoffet i deres Midtez 
men de Sendenfjeldske vilde ogsan vistnok godmodigen uude 
Thrønderne den Glæde at see, i det ringeste sengang, den 
fælles Konge, og dette vilde Kronings-Akten i Throndhjems 
Domkirke kanne sikkre de Nordentjeldske.= 

Eiter dette blev $'en heel antaget. 

& 31 om det beneficerede Gods's Anvendelse gav An= 

ære 
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ledning til en slem Debat, fremsat af fornemmelig søndenfjeld= 
ske Bønder, Soldater og andet Militair. Kjendeligen sporedes; 
at Geistlighedon paa disse Steder er enten saare misundt 
eller bekjendt for misligt Forhold i Henseende til Indtæg= 
ternes Inddrivelse, Almuestandens Repræsentanter især paa= 
dreve, at det beneficerede Gods skulde bortranes fra Geistlig= 
heden, endog fra de milde Stiftelser, og — lægges til Na= 
tienalbanken. Til Lykke antoge Opponenterne just herved et 
Vaaben mod sig selv, Man maatte undres over, at ikke sen 
Geistlig reiste sig og talte | bemeldte Sag, førend Touren 
kom til det Nordenfjeldske, da opstod først Midelfart og jen 
kjendelig staderet Tale viste Statens uhjemlede Ret til at 
anmasse sig det beneficerede Gods 0. s v. Bender og Bønders 
"Tilhængere opstode paany og oplæste skrevne Afhandlinger om 
Sagen. Imidlertid brændte det paa nærværende Anmærkers 
Hjerte for at kunne dog engang komne til nt tage Ordet. 
Jeg reiste mig med disse Ord: Præsterne ere vante til at 
katekisere; skjønt ber er ikke Stedet til sn saadan Frem= 
gangsmaade, efter Ordets egentlige Bemærkelse, saa tror jeg dog 
at være Pligt paa den antastede Stands Vegne at fremkomme 
med et Ultimatum. Jeg har bemærket af de foreganende 
Debatter, at godt Folk der nede i Forsamlingssalen have et 
utydeligt Begreb om disse to Ting: 2) faste urokkelige Pri- 
vilegier, b) Grundpriaciper for et Fædrelands Vel, Den 
første Punkt har min Kaldsbroder godt beviist som anven= 
delig paa den omtvistede Sag. Jeg tilføler, at, naar man 
vil grundlægge on Republik eller sammes Konstitation, maa 
Menneskersttigheder og Grundprivilegier være hellige. I 
andet Fald lægger man Grund til Misforneielse, om ikke 
Anarki, og ved at ville forebygge oet formsoentligt Onde let= 
teligen etablerer øt andet og ofte et større, Jeg har be= 
mærket, at de gode Herrer dernede ikke kunne gjøre sig 
selv og andre ret tydeligt Reguskab for den Sætning: Hvad 
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er Fædrelandets Vel? Grunder dette sig blot paa et Bank- 
væsen? paa opdyngede Pengesummer? eller paa selve Fol= 
kete Føorædlings Kultur og Rotskaffenhed? Man ønsker God= 
sets Salg — for at stifte en Bank. Denne bør komme fra 
Folket selv, men ikke fra ranede Privilegier. Forslaget har, 
som det lader, sin egentlige Grund i Misundelse og Egen= 
nytte. Man misunder Præstestanden, medens dog denne ro— 
ligen seer paa Andres uretfærdige Anmasselser, og Egeunytten 
stikker, tror jeg, deri, at Bonden med flere formener at 
kunne unddrage sig fra de billige Bidrag, han som Statsbor— 
ger dog pligter at erlægge til Nationalbanken (just ved at 
fan det. beneficerede Gods til nt træde istedet). Den ærede 
Bondéstand har just her i Rigsforsamlingen erklæret, at 
Odelsrettens Oprettelse var et Middel for, at Kjøbmænd og 
Agitatorer kom til at opkjøbe en Mængde Jordegods til 
Skade for Bondestanden, Men dennø ærede Bondestand 
harmuligens det samme Formaal, naar den ensker, nt God= 
set maatte blive solgt, paa en Tid da Bankosedler er Lan= 
dets eneste Betalingsmiddel, og som endnu for en Tid lette= 
ligen kan erhverves paa flere end cen Maade, Man har be= 
haget at kaste en Skygge pan Geistligheden — stygt or det 
at anklage en heel Stand, fordi enkelte Individer re mis= 
lige. Førend man vover slige Sætninger, maa man helst først 
godtgjøre, nt Bonden, Soldaten, Officeren, kort hver Stand, 
er filfri. Hver prove sin egen Gjerning, førend han be- 
fatter sig med en Andens. Nok sagt! $'ens Indhold bør 
uden Indskrænkning eller Forandring antages. Berøv ikke 
Hospitaler og milde Stiftelser noget af deres, ikke heller Sko- 
ler, Universiteter og fattige Geistlige hvad dem tilkommer 
— Enhver beholde sit — kun vorde det paaseet, at hver 
bruger Sit til almeent Gavn. Den udvortes Pragt og selv= 
taget Anstand og Pral og Suiksnak udgjer ikke Menneske= 
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værd, men en lys Forstand, Kalds-Duelighed, Borger-Ærlig= 
hed udgjør det sande Menneske, Til deslige Fuldkommen= 
heder skulde et Lands Oplysningsvæsen lede og føre; til at 
understatte saadant behøves ligesnævel Penge som til at 
samle Formue, og til hiim Menneskeforædling er Bonden 
saave] som Andro saare trængende; dertil blive ultsan det 
fra Staten udskilt, det til Skoler og Forbedringsanstalter 
bestemte Hypothek anvende != 

Sverdrup, Grev Wedel og Flere opstode efter hinanden 
og refererede sig til det Anførte, 

Sagen kom endelig til Votering og blev antaget med 
69 Stemmer mod 40. Saa nær var det — Midelfart og 
Antegneren kan uden Selvros ansete sig som Midlet til 
Sens Antagelse. 

Fredag 6te Mai, Bededag, var man ledig. 

Lørdag Tde debattsredes over &$ 37—50. En Fore— 
stilling fra den nordeafjaldske Almae blev læst, der var 
ligesaa hædrende for Folket og Præsteskabet i Nord, som 
den forrige Dag= forelæste Skrift var anstødelig for det søn- 
denfjeldske Personale, baade Almue og Geistlige. Denne 
viste Had og Misundelse mod Præsterne og Ligegyldighed 
for Folkeoplysningen; hiin tilkjendegav just døt modsatte, 
Den nordenfjeldske Almue udbad sig Rigsforsamlingens Op- 
mærksomhed for fattige Skoleholderes foregede Lønning og 
Geistlighedens Kaar 0. s. v. — Forsamlingen hævedes KL. 4, 
efter at man tilsidst debatterede over, om man i Morgen, 
Søndag, skulde arbeide i Rigsforsamlingen, Mange Stemmer 
faldt imod, men de fleste for Sagen, man skulde altsax imor= 
gen begynde KI. 4 Eftermd. Samtlige Thrøndore spiste der 
pan ved Taffelot. Prindsen vidste Debatten om Søndags— 
arbeidet (og) spurgte Antegneren desangaaende, som svarede 
saaledes: Mau vaubelliger vist ikke Sabathen ved Arbeider, 
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som sigte til et hoelt Folks Vel Der gives mangehaande 
andre Methoder til Dagens Vanhelligelse, og som agtes for 
slet Intet.+ 

Søndag 8de Mai fra Kl. 4 til 7 over $$ 51—59 inel. 

Mandag Øde do, fra Kl. 10 til 4 over $$ 60—67 
ånel. Præsidentvalg Falsen og Vice-Præsident Amtmand 
Krobg. 

"| Tirsdag lOde. $& 68—92 incl. Sessionen endte 
med Oplæsning om Fjnants-Kommiteens Forhandliager, hvilke 
skulle videre fremsættes den følgende Dag til Debattering. 

Onsdag 1119 vare samtlige &5'er I Konstitutionen igjen 
nemganede — og bleve derpaa afgivne til at redigeres, Man 
woterede pan Redaktører og — om der skulde vælges 2 
eller 3 Mænd. Man kunde herved have erindret salig Wessels 
Svar om Qvæstionen, at neppe var noget Klædebon varmere 
end 2 Skjorter —: Hvad siger man da om $!« Man vilde 
altsaa have 3 Redaktører — dertil valgtes ved Votering 
Sverdrup, Diriks og Sorenskrirer Weidemann. 

Thorsdag 1?2te, Finants-Kommitteens Planer bleve i 
Kontinuation af forrige Dag dikterede til Afskrivning for 
enbver. 

Fredag 13de var en af de meest larmende, men tillige 
den interessanteste Dag i Forsamlingen. Resultatet af Fi- 
nants-Kommitteens Arbeider blev fremlagt under T $$ til 
Debattering. Meningen pro og contra, Forslag og djerve 
Witringer bleve oplæste og indleverede til Præsidenten, Falsen, 
og Vice-Præsideoten, Armmmand Krobg. Grev Wedel op- 
læste en vidtløftig Afhandling, der havde i Grunden til Hen= 
sigt at omstode hele Konstitutionen, hvorved da hans Plan 
blev kjendelig. De Skygger, Hr. Greven søgte at kaste pan 
Finants-Kommitteens Arbeide, bleve for denne oprørende 
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Amtmand Krohg reiste sig og tog til Gjenmæle, som den, 
der havde været Kommitteens Medlem. En Anden tog 
Ordet og foreslog, at Regjeringsraadet skulde opkaldes, hvor- 
ved Finants-Kommitteens Handlinger kunde blive rette- 
ligen bedømte.  Regjeringsraaderne Tank og Haxthausen 
kom. Grev Wedel blev paalagt at oplæse end engang sin 
vidtløftige Detail. Nu fik Sagen sin rette Vending — Kom- 
mitteens Forhandlinger bleve erkjendte for retmæssige, for- 
saavidt de vare grundede paa de Beregninger og Planer, 
hvilke Regjeringsraadet havde meddeelt. Mau skred omsider 
til Debattering over Iste og Zden &. De gamle Sedlers Ind- 
løsning og Statsgjældens Garantering samt de 14 Millioner 
Rigsbankdaler, som fremdeles behevedes, gav Anledning til 
mangehaande Oplæsninger og Meningers Fremstillelse. Nær 
havde det saakaldede Svenske-Parti seiret. Bønderne og 
flere, især de, der gjerne vilde have en Konstitution uden 
Bekostning, opponerede heftigen imod Statsgjældens Garan- 
tering. Man skulde følgelig have bygget et nyt Huus uden 
Tag. Man skulde ville opnaa en skjen Hensigt og ikke ville 
Midlerne til at opnaa den. Ved Konstitutionens Tilintet- 
gjørelse var hele Rigsforsamlingen bleven til Spot for Europa, 
sandelig i en højere Grad til Haan, end om det norske Folk 
trygt havde kastet sig strax i Sveriges Arme, Klokken var 
allerede over 3 om Eftermiddagen, da Sverdrup reiste sig i det 
mest tvivlsomme Øieblik og oplæste en skjøn, henrivende Tale, 
hvori han viste ei alene Nødvendigheden, men og Muligheden 
for det norske Folk selv at vedligeholde sin Selvstændighed, 
samt at det nu paafordrede Offer ikke var saa trykkende, som 
det lod til i Følge Modstandernes Fremstillelse. Man betænkte 
sig nogen Tid — Taushed herskede paa en eller anden 
Mummel nær, Endelig reiste gamle Rein (sig) — og i en for 
træffelig, varm og henrivende Tale rev Masken af de Per- 
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ges nye Præsidenter — Medlemmer ti) Lov-Kommitteen, Vær= 
nepligtsvæsenet, Finantsvæsenet og Bank-Direktører 

Mandag Il6de, Valg: Præsident Sverdrup, Vioe-Præ= 
Capt. Motzfeldt. Derhos valgtes Medlemmer af Loy-Kommit= 
teen, Værnepligts-Kommitteen, Finants-Kommitteen øg Bank= 
Direktionen. Forsamlingen bævet Kl. 4/74 til næste Dag KL. 
10 Formiddag. 

Prindsen var kommet tilbage Kl. 6 Morgen fra Blakier, 
hvorhen han reiste forøganende Dag, Sendag den 15de. Kon= 
stitotionen, som nu var af vedkommende Redaktions-Kom= 
mittee redigeret fornemmelig i Henseende til bestemte Ud= 
trykke og særdeles anganende Inddeling og Paragraphers 
Orden, blev forelæst og af Repræsentanterne sammenligast 
med deres Afskrift og tilføjede Anmærkninger. Hele Akten 
bestaar af 113 8$$, just Tallet pan Repræsentanterne, 

Tirsdag 1Tde Mai foregik Kongevalget. Alle vote= 
rede pan Prinds Christian Frederik. Se videre ogsaa derom 
i mine Aumærkainger i Udkastet til Grundloven, 

Thorsdag 19de, Christihimmelfartsdagen, foregik Høi= 
tideligbeden i Eidsvolds Kirke — al Rigsforsamlingen og 
Statsraader og flere til Konge-Selskabet henhørende vare i 
Kirke samt utallige mange Tilskuere, Efter Forsamlingen i 
Kirken samledes vi atter paa Eidsvold til at Glædesmaal- 
tid, hvorved Skaaler for gamle Norge bleve tømmede og 
Frydesange i alle Spisestuerne sjungne. 

Fredag 20de Mai forsamledes Repræsentanterne atter 
for at underskrive i Protokollen. Efter Maaltidet skiltes 
Alle nd med rørte Hjerter, 

Lørdag 2lde. reiste Repræsentanterne. fra søndre 
Throndhjems Amt, nemlig Sorenskriver Rambech, jeg og 
Klokker Forsetb, fra vort Logis Heiret i Eidsvold, paa 
Hjemyeien, igjennåm Hurdalen, Thoten og Birid, Gudbrands= 
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dalen, Dovre og videre — og jeg kom da til mit kjære Hjem 
her i Klæbdo Natten Kl. 1'/» til Pintsedagen, den 29de Mi 
Gjensamlingen med kjære Kone og vakre Børn lod mig 
glemme overstanden Møie. Imidlertid -vil Eidsvolds-Forsam- 
lingen blive mig uforglemmelig, stedse i behagelig Erindring 
for mig, som den vistnok ogsaa bliver saare mærkværdig i 
Norges Aarbøger. Grundvolden til Norges lovbundne Folke- 
Frihed er lagt. Men — men — hvilken Stats Bygning 
bestaar imod Politik og Herskesyge — paa Nationens Vegne 
valgte man en Konge — ja — maaskee kun midlertidig 
Konge! 





J. H. Darre, 


HISTORISK-GEOGRAFISKE STUDIER 
I DET NORDENFJELDSKE NORGE. 
AF 
DR. GUSTAV STORM. 


I et foregaaende Hefte har jeg gjort opmærksom paa 
den Særegenhed i Snorre Sturlassøns Fremstilling af den 
norske Kongesaga, at han for at belyse de historiske Be- 
givenheder ofte tilføier oplysende geografiske Bemærkninger, 
som man kan se han har skaffet sig under sin Reise i Norge 
og Sverige 1218—20 enten ved selvstændige Studier paa 
Stederne eller ved Efterspørgsel hos stedskjendte Hjemmels- 
mænd), Jeg har i Sommer paa en Reise, foretaget med 
offentligt Stipendium, havt Anledning til at studere dette 
Forhold nøiere og skal her fremstille mine Resultater. Det 
vil vise sig, at Snorre har — hvad man kunde vente — 
vist mere geografisk Interesse end Kundskaber. Idet jeg over- 
alt søger at efterspore, hvad Snorre har faat fra sine For- 
gjængere, og hvad han selv -har bragt ind af nyt Stof, skal 
jeg søge at paavise, hvad han selv har seet, hvad han har 
lært af andre, og hvorledes han ofte er kommet til at tage 
feil; jeg vil ogsaa komme til at nævne, at han ikke er den 
eneste blandt de islandske 
geografiske Iagttagelser i Norge til de historiske Fremstillinger. 
Under Studiet af Stedsforholdene kommer jeg til at inddraeg 





istoriske Forfattere, som har gjort 


1) Hist. Tidsskr. IV. S. 128 —24, 
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blev senderhuggen, vævner Haglveiret og at 25 af Joms- 
vikingernes Skibe ryddedes !); Snorre har ogsaa kjendt Vers 
af Thord Kolbeinssen og Eyvind Skaldespilder, og vi ska) 
siden omtale, hvilken Indflydelse disse hår havt pan hans 
Fremstilling, I den senere Saga om Olav Trygvessøn citeres 
ogsan Stykker af Jomsvikingadrå pa, forfattet af Biskop 
Bjarne (+ 1223), og Båadråpa, forfattet af en Thorkel Gisles= 
søn (af uvis Tidsalder, rimel, 13de Anrh.”), men begge disse 
synes at have fulgt Sagaen eller ialfald den fuldt udviklede 
islandske Tradition. Dog maa der gjøres en Undtagelse for 
Biskop Bjarne, idet han i et Punkt afviger fra Islændingerne; 
han nævner nemlig som Jomsvikingernes Modstandere 3 ,,No= 
regs Jarlar", Haakon, Erik og Armodr (v. 17 ofr. v. 20), 
og i den sidste gjentinde vi Arnmødlingernes Stamfader, der 
ogsaa i den søndmørske Redaktion af Noregs konungatal om= 
tales som Årnmodr Jarl, og vi tør vel tro, at Bjarne Bi= 
skop har optaget denne fra den norske Tradition, som Bi= 
skoppen har lært nt kjende under sine hyppige Besøg i Norge 
(maaske bos Arnmods Ætlinger), — Sagaen om Jomsvikia= 
gerne er ældre end de sammenhængende islandske Konge= 
sagaer og sanledes snarere forfattet i 12te ond i 13de Aar= 
hundrede; den har i alt væsentligt fulgt den rige islandske 
Tradition, der siges at have udviklet sig pan Island efter 
Beretninger fra Deltagere | Slaget; det vedkommer ikke denne 
Undersøgelse at belyse, hvorledes de øvrige Dele af Sagaen 
har knyttet sig hertil”). Sagaen findes nu i flere Bearbej= 

1) Fram. 8, XI, p. 137—89, og Heimskr. p 187—160. 

"i Frum. 8, I, p. 161—183. 

7) Enkelte Punkter peger hen pan ældre skriftlige Kilder; saaledes 
stammer Sagaens Beretning om Harald Graafelds og Dronning 
Gunhilda Død £ Udtryk saa paafaldende med Ågripg, at man er 
berettiget til at slutte, af begge her har benyttet en ældre nor- 


røn Kilde; og Sagnet om tliskop Poppo, der her som ellers i 
den norrøne Litteratur er Iaant fra Sigibert af Gemblous's Krønike 
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"Vaagsbunden og fra begge Sider. Nordenfor Vaagen ligger 
en Ø, som heder Primsignd, men søendenfor ligger Harund, 
og der indenfor er Harundarfjårår", En Bearbeidelse ') 
tilføier, at da Vikingerne seilede om Øen Håd, var der 
lidt Østenvind, og Mosedotter kom blæsende dem imede,… 
hvilket skulde antyde en Menneskemasse samlet indenfor 
Af Slagskildringen skal vi her blot fremhæve, at da det 
længe syntes ut gaa Nordmændene imod, opstod der en Stans 
i Slaget, og under denne er Haakon Jarl nord i Øen Prim- 
signd, hvor der er stor Skov, gaar iland og op i en Rydning 
i Skoven; her falder han paa Knæ, vender sig mod Nord 
og bønfalder sin fuldtro Veninde, Thorgerd Hørgatroll (eller 
Hølgabrud), om Hjelp; men hun vil først hjelpe ham, da 
han ofrer sin 7aarsgamle Sen Erling. Da han er vendt til- 
bage og Kampen atter begyndte, kommer der et Uveir fra 
Nord med Hagel, Torden og Lynild, og dette vender lige 
imod Jomsvikingerne. Derpaa ser Vikingerne 2 ,,Troldkoner'" 
paa Haakons Skib, som hjælper ham; da de skjønner dette, 
flygter Sigvald og hans Mænd, medens Bue kjæmper længe 
og endelig styrter sig i Søen og Vagn med 80 Mand for- 
svarer sig, til det bliver mørkt, Nordmændene lod da holde 
Vagt Natten over, for at ingen skulde komme bort; Vagn 
og hans Mænd, som om Natten forsøger at svømme iland 
paa Skibsmasten, strande paa et Skjær, som de antager for 
Fastlandet; her drukner 10 Mand, de øvrige fanges”). Til 
Slutniog bør nævnes, at Kongesagaerne, som har benyttet 
Jomsvikingesagaen, dog i meget afvige, f. Ex. at de under 


7) Hammarskålds Udgave (Sthlm. 1815) efter Cod. Arn. 289 4v. 

"j Jeg har ikke omtalt de mere specielle Træk, som ikke ved- 
kommer Undersøgelsen, og som tillige bærer et saa stærkt Sagu- 
præg. at endog de senere Kongesagatorfattere har bortskaa- 
ret dem. 
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i 18de Aarhundrede, da Søndmøre havde 16 Skibreder"); 
men da i et Brev af 1403 Gaarden Skeid (i Ulfstensbygd) 
siges at ligge ,,å Hadar skipreido""), sna er det dermed af= 
gjort, at ialfald ved Aar 1400 begge Sogn kun udgjorde et 
Skibrede og dette kaldtes med selve Øens Navn, Had eller 
Had”); og dens gamle Navn er vistnok endne bevaret i flere 
Stedsnavne pas Øen som Hadal eller Baadal (i Ulfstens 
Sogn), Haabakke (paa Uarridet) og Haaheim og Haasund 
(sydligst paa Øen i Rødve Sogn)'). Bvis man vilde tro 
Kliwer”), skulde Hareidlandet endna ca. 1770—80 være 
kaldt Store Houd; han siger nemlig, at Oldingen. Provst 
Baade i Borgund har for omtrent 40 Aar siden af en gam= 
mel Bonde hørt Smasoerne sønden for Hareidlandet nævne 
for Smaa-Houderne, og selve Hareidlandet for Store Houd", 
Men herimod rriser sig den vægtige Indvending, at Hound" 
er den Form, Peder Claussøn bruger til at gjøngive Sagaens 
Hwå (o: H88), hvis nyere folkelige Form maatte blive 
Haad el. Has, kanske endog blot Ha. Denne Efterretaiag 


1) Dipl. Norr. IV No 8. 

”) D. N. VII No, 232. 

?) Og saaledes vedblev det; i Skattemandtal fra 1603 fl. see 
»Ulfstens Skibrede" at hare omfattet hele IHarvidlandet undtagen den 
sydligste Spids (som hørte til Rødve Sk.) mmt de fna Gaurde pan 
Sydaden af Suløen.  Skibredeinddelingen synen i det hele ikkø at. 
have været san fast, som P. A. Munch antog. idet han lagde Opreg- 
ningen i Magnus Lagabøters Testament til Grund. Thi af de 16 Skib 
Teder, han opregner, kjender Skattemandtal fra ca. 1600 kun 13: 
Vavevle, Redve, Volden, Ørsten, Nærø, Ulstein, Borgund, Jørenfjørd, 
Dale, Sønevle, Valle, Vatne og Grøtten. Af disse havde flere. skiftet. 
Navn: Borgund Skibrede kalden i 1491 Oxa Skipreida (Dipl. I 
66), Ørsten Sk. i 18% Fi Skipreids (JIL 468) og som før 
nævnt i 1403 Ulfstens Sk, Skipreida. 

$) Derimod ikke Hasuud, der i ældre Skattemandtal kaldes 
Hagesund, 

”) Norske Mindesmærker S, 130. 
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af disse var begge Lid-Gaarde lige saa gode Gaarde som 
Ejøeringdal, og med lige saa mange Opsiddere”). For Gaa 
den ,Lid" findes et endnu! ældre Vidnesbyrd, idet den næv- 
nes i Erkebiskop Olafs Jordebog fra 1533 som skattende til 
Erkestolen, Derimod viser selve Navnet Hjøringdal, at dette 
var den oprindelige Benævnelse paa hele Li-Dalen. 

Den Ø, der ligger nord for Vaagen, kaldes Primsignd; 
dette skulde altsaa være et ældre Navn paa Suleen, som 
dog i Middelalderen hed Sula, ligesom Gaarden Sulebust 
ogsaa forudsætter en ældre Form Sulubålstadr. Landet 
søndenfor Hjerungavaagen kaldes Harund, dette blir altsaa 
den nuværende Vartdalstrand, og den indenfor liggende Fjord 
(Hjerendfjorden) kaldes i norske Breve netop med de to 
Former af Navnet, som Sagaen og Snorre bruger: Harun- 
darfjårdr og Hjørundarfjørår?). Ogsaa de Navne, som Noregs 
Konungatal nævner, er bekjendte: Alme er en stor Gaard 
paa Hareidlandets Østside, der efter den kaldes Almestran- 
den, og ,å Elftrum" maa være Vestspidsen af Suleen, der 
nu kaldes »Eltern" med ,,Eltreskjærene." 

Efterat vi har bragt disse Stedsnavne paa det rene, 





skal vi søge at følge Jomsvikingerne paa deres Vei langs 
Kysten?). Fra Havnen i Hereerne ser man lige for sig de 
høje Fjelde paa Søndmøres største Ø, Hareidlandet; skulde en 
Vikingeskare drage fra Herøerne ud efter Strandhug eller 


1) I 1608 betaler Peder Ouffre (med 11 Mand) 40 ø i Jordskat, 
Jon Ouffre (med 8 Mand) 24 /; Berette Liid (6; Md.) 26 ; Oluff 
i Øfre-liid (med 5 Må.) 20 ; Niels Jørendall (med 5 Må.) 20 ø. 
Matrikelen fra 1667 viser, at indtil 1666 var Øvraa skyldsat til 34 
Vaag, Nedre Lid til 3 Vaag, Øvre Lid ligesaa, Nedre Lidset til 2 
Vaag 18 K, Øvre Lidset til 1 Vaag, Jørendal til 2 Vaag 18 K, 
Livaag til 2 Vaag og ,Jørgenes" til 1 Vang, 

1) i Ledrene ær ligger i Harundar fyrdi Aar 1325 (D. N. IV 165), 
Huustader er ligger j Jorundarfyrdi Aar 1356 (D. N. 11 383). 

?) Se Kartet No. 1. 
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dog mellem dem mere smilende Landskaber, først i den lille 
Branddal, saa i Øens Hoveddal om Hareids Kirke, hvor 
Kystlinjen bøier sig indad og danner Hareid-Vaagen; herfra 
gaar det egentlige Har-Eid (600') med Øens Hovedvei gjen- 
nem en Sænkning i Fjeldmassen over til Ulfstensbygden. 
Øst for Dalmundingen hæver sig atter en bred Ryg med 
Toppen Melshorn (2090); denne styrter sig dog ikke lige 
ned i Fjorden, men gjer Plads for en lidt bredere Kystlinje, 
hvor uu Veien gaar forbi Øvraagaardene til Livaag-Bygden, 
Allerede fra Branddal, ja egentlig allerede fra Kvitnæs ser 
man bagenfor Melshornet lave Aaser stikke frem, der ender 
i et lavt Næs, Øens Østspids Hjeringnæsset, og mellem disse 
synes der at ligge en rund Vaag mod Sydost; foran Næs= 
set, mellem denne og den lave Strand foran Melshornet, op- 
dager man to smaa Skjær (i Fjæretid endog tre), der lige- 
som spærrer Adgangen til Vaagen. De hedder nu Øvraa- 
fluerne efter den ovenfor beliggende Gaard. Men nærmer 
man sig til Skjærene, bliver man var, at den Vaag, som 
syntes at gaa ind mod Sydost, kun er en ydre Beining af 
Landet, der først længer inde mellem to Næs, Steffensnæs 
og Risnæs'), kniber sig sammen til en Vaag og fortsættes 
som en lang, smal Havarm mod Sydvest; det er den 
egentlige Liavaag?). Den er omtrent en halv Fjerding lang, 
4 å 500 Alen bred og overalt 8 Favne dyb (det Sidste 
efter mine Skydsfolks Opgift, Biskop Neumann angiver 12 
å 15 Favne). Midt paa dens vestre Bred ligger Gaarden 
Pilskog, og udenfor denne omtrent midt i Vaagen, men nær- 
mest Østsiden, sees en skovbevoxet? Holme, Vaagsholmen ; 





Nicolaysen (Norske Fornlevninger S. 512) kalder dette Næs 
urigtigt Rionæsset, hvilket er Navnet paa et Næs ved Indseilingen 
til Ørstenfjorden. 

1) Se Kartet No. 2. 
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det er altsaa det Skjær indi Vaæagen — lige langt fra alle 
'Sider — som Vagn og hans Mænd strandede paa. Livaa= 
gen er cn udmærket og sikker Havn mod Vestenvinde, tbi 
ide høje Aaser paa Vestsiden dække den ganske, og selv 
mod Østenvinde kan de lave Højder paa Østsiden byde Ly 
for mindre Skibe, madens den høje Sule ligger lige for Man= 
"dingen og bryder Nordenvindene; det er egentlig kun mod 
Nordøst, fra den indre Fjord, at Vinden kan virke i Vaa- 
gen. Derfor var den i Fjordskeriets Tid et byppigt Til- 
flogtasted for store Fiskorflander. Det er da intet usandsyn— 
ligt i, at, som Sagaen siger, Haakon Jar] havde aftalt Hjo 
rungavaagen som Mødested for del Hast samlede Ledings= 
skibe, og aldeles urigtigt, naar man har fremhævet, at den 
ubetydelige" Vaag ikke skulde rumme Haakons Skibe; hvad 
ænten man som Sagaen regner 300 eller som Kongesagaerne 
150 Skibe (3: ialfald hovedsagelig Ledingsskibe), er der 
Rum nok til Liggeplads, men Vaagen skulde ogsaa, som 
Sagaen siger, være fylde med Skibe saa langt de kunde se 
Ådskipadr var vågrinn allt frå peim i brott af her= 
skipum).  Vaagen regnes i Sagaen lige fra Hjøringerae 
(Øvraaflaorne) til Vaagsbunden, og isanfald bliver der jo 
Rum nok baade til Liggeplads, for Jarlens Skibe i den indre 
Wang og ti| Kampplade, idet der har været kjæmpet baade 
iden ydre Vaag og i den indre næsten helt til Vaagsbol- 
holmen. Nu har Sagaens Forfatter ikke kjendt nøle til Steds= 
forholdene; han lader Vaagen gaa ind mod Øst, og dette 
kan til Nød lade sig børe om den ydre Vaag, ikke om den 
indre, Man bør vistnok ikke formode, at der i Skildringen 
er skot en Ombytning af Vest og Øst, thi naar man fra 
Bredfjorden eller lidt inde i Vestfjorden vestenfra blir Bag- 
ten var, der gaar ind mellem Hjøriognæsset og Øvraafluerne, 
sar det som denne gaar ind i Sydost. Dette vil 





live tydeligt af det medfølgende Profil, som jeg har taget 
fra Dampskibet mellem Eareid og Branddal"). Men isaafald 
kan Skildringen ikke, som man har antaget, skrive sig fra 
en Deltager i Slaget, heller ikke kan Forfatteren have seet 
selve Vangen, men enten han eller hans Hjemmelsmand har 
passeret Kysten udenfor, bar derfra faaet Forestillingen om, 
at Vaagen gaar ind mod Øst, og san indfottet de øvrige rig= 
tige Enkeltheder. 

Imidlertid, heller ikke dermed er alle Vanskeligheder i 
Skildringen klarede, Jomsvikingerne kommer vestenfra eller 
mordvestenfra ind i Vaagen, altsaa med Front mod Øst eller 
Sydøst (rettere: mod Syd), og Haakon Jarl ud med Front 
mod Nordvest (rettere: Nord); og Slaget ender med, at Vagn 
bliver spærret inde i Vaagen og strander paa Vasngsholmen. 
Men under selve Slaget ser det ganske anderledes ud: Haa= 
kon kan midt under Slaget drage mod Nord over til Øen 
Primsigad, altsan man han ligge udenfor Vangen, nærmest 
med Front mod Syd, og efter Besøget paa Primsignd kom= 
mer Hagivejret nordenfra og vender sig mode — Joms= 
vikingerne, som altsaa vendte sine Ansigter mod Nordt 
Hvorledes skal man rime dette med Stedsforholdene og den 
øvrige Skildring? Og at Uveiret kommer fra Nord, er et 
væsentligt Træk i Sagnet, thi Thorgord Hørgatrolls Hjem er 
som alle Troldes og Jotners i Nord, De Sagaforfattere, som 
har benyttet Jomsvikingesagaen, har forstaaet Vanskelighe= 
den og undganet den ved at udelade ikke alene alt om Thor 
gord Hørgatroll, men ogsam om Primsignd og om Haglvei- 
rets Retning. Snorre har søgt at beholde noget deraf, idet 
han omtaler som et Sagn, at Haakon skulde have ofret sim 
Sen, — han siger .til sigrs sår”, altsan til Odin, Seirsguden 
— og Snorre vil hverken vide noget om Troldkvinden eller 

1) Se Tegningen No, 3. 
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om Øen Primsignd. Sagnet om Ofringen hevidnes ogsam af 
Saxo, der endog lader Haakon ofre to Sønner, men efter 
Saxo ofrer han dem til Guderne, og det sker forud for 
Slaget: Sagnet synes derfor i denne Førm at være ægte, og 
det strider hverken mod vore Forfædres Sæder eller mod 
Haakon Jarls Karakter; men i den Form, som Sagaen giver 
det, vækker det mange Betænkeligheder. Historisk er Haa- 
kon Jarl bekjendt som en ivrig Tilhænger af Æserne, og 
”hans' Hirdskald Einar Skaalaglam roser ham for, at han 
gjenoprettede Gudernes Hov og derved bragte Aar og Fred" 
i Landet"). Denne fromme Gudedyrker skulde have ofret 
til et Trold, og det endog sin egen Søn: en saadan Fortæl- 
ling kan ikke være ægte; først unar i de kristnes Øjne de 
hedenske Guder og Trolde var blevne: til ét, kunde man 
lade Haakon Jarl, den gamle Tros Forkjæmper, vende sig 
lige san vel til Troldene som til Guderne. De historiske 
Sagaer kjender derfor heller ikke noget til denne ,Specialgud- 
dom for Haleyge»Ætten", som man har kaldt hende, medens 
Færeyingasaga lader Haakon Jar! have et Tempel for Thor= 
gerd paa Hlade, og efter Njålssaga. fandtes i dette Tempel 
Thor i Midten og paa begge Sider af ham Thorgerd og ben= 
des Søster Irp(!). Sagaens Beretning indeholder forresten 
ogsan andre Urimeligheder. Midt under Slaget har Kam- 
pen stanset, for at Haakon skulde kunne drage bort paa en 
anden Ø og være et Par Timer borte, sysselsat med denne 
Otring! Og den Taarsgamle Jarlesøn har altess været 
med i Slaget og strax været ved Haanden, naar han skulde 

1) »Hærmændenc|vender sig til Ofringerne, den mægtige Skjoldbærer 
fremmes ved slig Gudestyrke (Åsmegn) ; nu gror Jorden som før, Høv= 
dlingen lader Krigørno glade bygge Æsernes Helligdomme (vé hupta). 
dagen ættgod Landstyrer var før, som frembragte slig Fred, uden 
"Frode"  Vellekia V. $—10 (se Muncha & Ungers Oldnorske Læse 


118), 
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frøs! Og dette skulde ske paa en Ø, der har det om kri= 





drig baaret, ligesaa lidt som nogen anden Ø i Verden: Da 
Primsignd saaledes maa antages for fingeret, er det ikke san 
underligt, at dens Beskrivelse ikke passor til den Ø, der 
virkelig ligger nord for Hjerungavsagen: der forodsættes en 
let tilgjængelig, gjerne flad Ø med stør Skov, medens Sul= 
øens bratte Fjelde kun giver Plads for en smal, skraa Strand 
og nogle fan og smaa Gaarde (Neriogset, Sulebakken, Sule= 
”bust osv.) 

Naar man sasledes nødes til at lade ,,Hørgatrollet= 
blive udenfor Sagen og dermed ogsaa Hagliveirots Rerning 
fra Nord forsvinder, er der altsaa al Rimelighed for, at 
Haakon har ofret sin Søn til Guderne for at vinde Seir, 
men dette har han da snarest (som Saxo vil) gjort før Sla= 
get, uden at man behøver at spekulere over, hvor det er 
skeet. Men Haglveiret kan, naar det skulde vende sig mod 
Jomsvikingerne, være kommet fra Øst eller Syd eller endog 
fra Sydvest, saaledes som Flaadernes indbyrdes Stilling ud= 
viser, kun ikke fra Nord. Og følger man Snorre, blir det 
sikkert, at Uvejret gik fra Øst mod Vest. Thi som vi har 
sect, afviger Snorre fra sine Forgjængere deri, at han lader 
Slaget foregaa ude i den ydre Vaag ved Ijøringnæsset, Vi 
har søet, st hans Grund hertil var, at efter Eyvinds Vers 
skulde Haakons Flaade komme søndenfra mod Vikingerne, 


1) Pritøignd or Perf. Part. fem. (20. ey) af Verbet primsigna 
(dannet af lat. prima signatio % Kxorrismen vad Daabshandlingen); 
det betegner altsan den Ø, med hvem EKxorvisme er foretaget. At 
fordrive Djævelen og fordrive Trolde er vel ét og det samme, og 
Øen maa altsau have fact dette Navn ved en imagineret kirkelig 
Indvielse bagefter. 
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Nu kan vistnok dette Vers med bedre Ret forklares om, at 
Haakon drog ud af den indre Vaag (Livaagen) mod Fien= 
derue, som laa lige nordenfor, og israfald er Byvind i god 
Overensatemmelse med Sagaen og Snorre har Uret, Men 
han har forstaaet at give sin Fremstilling on fodre Sandsyn- 
lighed, idet han skildrer Sammenstødet, som om han skulde 
have havt Kystkartet liggende for sig. Afstanden fra Vol= 
den til Hjeringnæsset er omtrent den samme som fra Ulfsten 
til Hjørungavaag, der kan ikke pan disse Ruter ske et Sam- 
menstød uden netop her, nlle Korsretninger er iagttagne, 
og selv Hagiveirot kan med størst Sandsynlighed sendos mod 
Wikingerne ind fra Fjorden. Da Snorre ikke leverer noget 
nyt Stof, fanr man ikke Indtryk af, at han bar udspurgt 
Folk' fra Sandiaøre, som kunde have fortalt ham om Slaget, 
Der staar da intet andet tilbage end at antage, at Snorre 
selv har reist igjennem Storfjorden, at han fra Borgund (der 
paa hans Tid var Kjebstad) har draget gjennem Vegsund 
ud i Storfjørden, forbi Flisholmen, hvor man mod Sydøst 
faar se ind i Hjorendfjorden og mod Sydvest har hole Ha- 
reldlandets Fjeldmasser foran sig og ser Tåvaagen gaa ind 
Indenfor Hjøringnæsset, saaledes som sees af Profilet, som 
jeg har taget fra Flisholmen"). Mulig har Snorre da selv ta- 
get Nattekvarter i Halkølsvik (som han lader Haakon Jarl 
gjere), førend han drog videre sydover til Bergen. Det er 
nemlig sikkert nok, nt Snorre i Kongens og Jarlens Følge 
drøg om Vaaren 1220 fra Nidaros til Bergen, og ikke utæn= 
køligt, at Kongens Reise er lagt saaledes, at han drog paa 
Weitsler langs Kysten og da var inde i Borgund. Og paa 
anden Maade har man vanskeligt for at forklare, hvorledes 
Snorre kunde Jovere disse Detaljer san rigtigt og undgaa 
sine Forgjængeres Feiltagelser. 

FEDE Temisre: 4. 
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Vi skal til Slutoing omtale nyere Forfatteres Opfatning 
af Sagnens Skildring, fordi disses Misforstanelser har paa 
en Mande sat sig fast pan Sesdmere og der udviklet nyere 
Folkesagn om disse Begivenheder. Torfæus, der aldrig havde 
været pan Sendmøre og vistnok heller ikke har studeret Send= 
meres Kart, afholder sig i sin Skildring af Slaget (Tem. IF 
p. 312) fen enhver Stedsbeskrivelse og oversætter kun Sa= 
gaens Ord: Sinus Hiorungensis ab occidente orientem vers 
terram secat; in ostio lapides Hiorongi dieti, inter qoos wnus 
præcipae eminet, sinum de nomine s00 nancupatam memora= 
bilem reddiderunt, Medio sinu scopulus jacet, æqaali ubique 
spatio a litoribos distans; ab Aqnilone insula Primsigd dicta, 
a meridie alia nomine Harund sitæ sunt; pone hanc sinus 
Harundensis panditur", Om man sammenligner denne Over= 
sættelsa med hans Kilde, Flatøbogen (S. 187), sees, at han 
kun har begaaet den ene Fei] at betegne ogsan Harund somen 
Ø, hvorom Flatøbogen ikke udtaler sig. Imidlertid har ikke 
alene denne Feil, men ogsaa hans øvrige Ord været uforskyldt 
en Kilde til talrige Misforstanelser, Da han i sin Oversæt 
telse gjengav bande vågr og fjårår med sings, har dette 
forledet Presten Jonas Ramus!) til at slam Sinus Hiorun= 
gensis og Sinus Harundensis sammen, hvorved han 
faar frem en ,Hjøringefjord" eller ,,Hjerningsfjord"", som) han 
anser for det samme som »Jørgenfjord" 9; Hjerendfjord. I 
Forbindelse dermed staar, at han har misforstaaet Torfæns's 
noget skruede Oversættelse .lapides — sinum — memorabilem 
reddiderunt" om tre Stenz, som stane opreiste til Kien= 
dingestene" (o; Mindestene om Slaget).  Presten Strøm 
har i sin Søndmørs Beskrivelse (II S. 410) forstanet, at 
her var en Forvexling; han paaviser, at der maa skjel- 
nes mellem Bjerungevang og Harundarfjord, men ogsaa 
GG Norges Beskrivelse, Kbb. 1715, 8. 174: 
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han forstaar ,lapides" om ,Stiersstone", og han søger dem 
(forgjæves) enten paa Hjeringnæsset eller ved Ovraa Og 
æendskjønt Strøm rigtig indsaa, at Hjerungavaag var Låvaag, 
antog han det af Torfæus omtalte ,Scopulus" for en af 
Øvraafiserne; Torfæus's Ø Harund maatte han efter Ordene 
forstaa om selve Hareidlandet, endskjønt dette strax oven= 
for Bas Torfæus hed »Hodda" (—= Flatebogens Hodd), og 
Sinus Harundensis fortolkede han om ,Hareidsvaag", hvør= 
for han retter den Bebreidelse mod Torfæus, at ,hans Be= 
stemmelse passer sig deels paa Storfjordun, dsæls paa Li 
vaagen.” Alt dette har ikke kunnet andet end bringe For- 
virring, særlig da baade disse og senere Forfattere kun var 
lidet bevandrede i Oldsproget og derfor let kunde sammenblande 
mærliggende Navnformer som Hareidsvaag, Hareidland paa 
"den ene Side med Harund og Harundarfjord paa den anden 
Side. Man ser derfor endnu | 1857 Amtmand Thesen falde 
tilbage til den gamle Anskuelse, at Slaget stod i Hjørend-= 
fjord. Han støttede sig derved til ganske ejendommelige 
Ræsonnements, hvis Historie vi maa forfølge, Thesen siger 
memlig, at Haakon Jarl | Søndmør ha én Borg og et 
Tempel for hans Yndlingsgudinde Thoryeird Horgabrud og 
hendes Søster Yrp paa en lille Ø i det efter Borgen opkaldte 
Borgensund"; og for at vise, at Slaget stod i Mundingen 
af Hjerendfjord lige syd. for Vegsaund og Flisholmen, bemær= 
ker Kaø, at , man behøver ingen Anstrengelse af Tænkeevnen 
for "at skjønne, at saa krigsdygtige Høvdinger som Haakon 
Jarl og hans Søn Erik have fundet det nødvendigt at være 
'belavede paa at komme tilkort med deres Ledingsskuder 
øg f Hast sammenskrabede Mandskab mod Jomsborgernes 
svære Krigsskibe og frygtelige Krigøre, og at de derfor, da 
de havde Valget af Kampplads, maatte vælge en saadan, 
der kunde give dem en sikker Tilbagetogslinie; og en saadan 
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havde de just gjennem Vegsund" (9: til Borgund) osv. No 
er det ganske rigtigt, at Haakon Jarl følte Szillingens Usik= 
kerbed; men at ban skulde have sikret sig en Retrætlinje, er 
der ikke Tale om. Tvertimod, han kjæmpede for at seire 
eller falde, og han tager sin Tilflagt, ikke til sin Borg, mem 
til — Guderne, som ogsaa hjælper ham. Jeg har paa Sønd= 
møre hørt megen Tale om ,|lorgenY, hvorefter Borgund bar 
faaet Nayn, øg at i Nærheden af denne Borg havde Haakom 
Jari sit Tempel. Men disse Folkesagn — om jeg skal kalde 
dem saa — er rene Fiktioner og er ikke ældre end Strøm, 
der har faaet dem ved Læsning i Torfæus"), Denne beretter 
øelter Flatøbogen, at Sigmund Brestexsan, efter at have fanget 
og forsonet sig med Haakon Jarls Uven Ilarald Jarntansy 
kom til Jarlen i Borgund, hvor han sidder ved Drikkebordetz 
han forsoner her Jarlen med Harald, som derpaa drager. til 
sit Hjem, medens Sigmund bliver Vinteren over hos Jar 
len med sin Frænde Thore og en stor Skare Mænd. Efter 
et Kapitel om Færøingyrne siges derpaa, at om Vaaren, før 
Sigmund skal relse, gaar Jarlen med Sigmund til sin Gud= 
inde Thorgerds Tempel; Veien did beskrives, at de først gam 
en Kjørevei (akbraut) "til Skoren og derpaa en Gangsti 
(afstigr litill) ind i Skoven, indtil de kommer til den Ryd= 
ning, hvor Templet staar.  Torfæus, der ikke vidste noget 
om, at Borgund var Kjøbstad, har oversat, at Hnakon Jarl 
var paa sin Gaard Borgund (in prædio suo B.); men det er 
utvivlsomt, at Forf, af Færøingasaga i 13de Aarh., dm Bor= 
gand var en By, har tænkt pan dvnne. Altsaa — Borgund 
som Kongsgaard og specielt som Haakon Jarls Gaard wr ikke 
til: Haakon Jarl. opholder sig leilighedsvis | Borvund, og der 
kommer Sigmund til ham, Men hvor er Jarlen om Vinte= 


1).se Søndmars Beskr. [I 8 412 
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ren bagefter, og hvor er hans Tempel? Søndmørske For- 
fattere har (med Strøm som Kilde) henfert det alt til Bor 
gund, hvor der altsaa foruden Byen skulde findes først en 
Kjerevei, saa en Skov og derpaa inde i Skoven et Tempel, 
uden at man begriber, hvorledes der bliver Rum til alt dette 
paa den lille Halvø. De nyere Historikere har forudsat som 
noget, der faldt af sig selv, at Haakon Jarl om Vinteren 
opholdt sig i sit Hjem pva Lade, hvor der virkelig var et 
Tempel, og saa har ogsaa Torfæus forstaaet Sagaen; det er 
først Strøm, som har lagt den Mening ind i Torfæus's 
Ord, at Templet laa ved Borgund. Borgund har vistnok 
Navn efter ,Borg"; men naar allerede paa Strøms Tid 
denne Borg søgtes nede ved Prestegaarden, viste dette, at 
Beretningen ikke er noget levende Sagn, men et senere For- 
søg paa at forklare Navnet. Thi ligesom Egil Skallagrims- 
sens Gaard , Borg" fik Navn efter den ovenfor den liggende 
runde borglignunde Aas”), saaledes maa Borgund — og paa 
lignnde Maade andre Steder af samme Navn — antages at 
have fanet sit Navn fra den runde Haug ovenfor Prestegaar- 
den, som nu kaldes Thinghaugen. Saaledes forsvinder baade 
»Borgen=, Hakon Jarls ,,Gaard" og hans ,,Teinpel" fra Bor- 
gund, og vi ved ikke engang, om Byanlægget var til paa 
Haakons Tid; men saa bortfalder ogsaa Argumentationen 
for Retrætlinjen fra Hjørendfjord, medens alt, hvad der taler 
for ar h-nlægg» Slaget til Livaagen, fremdeles bliver staaende. 


1) Egilssaga Cap. 28, efr. mine ,Minder fra en Islandsfærd" 8. 75. 
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i 2, Slaget paa Rastarkaly. 


"I min Bog ,0m Snorre Starl. Historieskrivning"" har jeg 
tegnet ét Kart over Frædøens sydligste Del og det omliggende 
Farvand for at anskueliggjøre, hvorledes Soorres Skildring af 
Slaget paa Rastarkalv hviler paa et Studium af Lokalforhol= 
dene, Dette Kart lider imidlertid af flere Feil, fordi jeg urigtigt 
har kombineret Klitwers Opgifter med et Kart, jeg havde teg= 
met i den geografiske Opmaaling. Ved i Sommer at opholde 
mig paa Stødet har jeg fanet rigtigere Forstanelse af Stedsfor= 
holdene og tillige, som jeg haaber, en rigtigere Opfatning af, 
hvorledes Beretaingerne om Slaget er blevne til. 

"Om man paa Frædøen fra Ganrden Bolgen pas Nord= 
siden af Øvu (lige overfor Christiansund) følger Landeveien 
mod Syd' opover Bolgeidet estenfor Øens beieste Top Frei= 
kollen (1910'), vil maa, strax efterat man har passeret Vand= 
skillet, se foran sig to ikke ganske lave, runde Hauger, mel= 
lem hvilke Veien gaar mod Syd; det er den vestligste af 
disse, jeg arigtigt paa mit Kart har antaget for ,,Skrabhau= 

Igen". Søndenfor disse Hauger strækker sig en næsten gan= 
ske flad, temmelig myrlendt Slette med Helding østover; 
mod Øst er Udsigten ganske aaben til Aspøens Aaser paa 
den anden Side af Salaupfjorden, mod Sydøst hæver sig som 
fremspringende Punkter i Horizonten først ca Jordhaug 
(Skrubhaugea) og længer mod Syd lige ovenfor Kirken en 
lav Aas, Freihaugen eller Kirkehaugon; lige vestenfor Frei 
haugen er Udsigten aaben til de søndenfor liggende Øer, 
men længer mod Vest hæver sig atter smaa Aaser, hvoraf 
den østligste, Staurberghaugen, er omtrent lige san høj som 
Freihangen, Hvis man, efter at have orienteret sig her, føl- 
ger Landeveien over Sletten mod Sydost mellem Skrubhau= 
gen og Staurberghaugen, kommer man til Guarden Øvre 
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Frei, østenfor hvilken Sletten sænker sig langsomt mod 
Øst ned til Frei Kirke; fra Kirken gaar da et noget brat- 
tere Bakkeheld ned mod Prestegaardon, Nedre-Frei. Her 
gaar Bakken over i en Slette, der langsomt skraaner mod 
Øst ned mod" Freinæsset og Seen; den strækker sig mod 
Sydvest til Frejhangen, lige mod Vøst til Bakken, og mod 
Nord begrænses Horizonten af smaa Terræn-Hævninger, der 
mod Nordvest efterhaanden gaar sammen med Skrubhaugen. 
Her paa Sletten findes mange smaa Gravhanger og Røser, 
tildels udgravne, i flere Rækker, og nede ved Stranden nær 
Prestegaardens Nøst ligger en lang, smal Bautasten, der har 
været brugt — og maaske endnu bruges — til Vorsten ved 
Landstigningen, Kaarmand Niels Christoffersen paa Øvre= 
Frer (f. 1808) berettede mig, at denne Sten var tagen fra 
eu af Røserne østenfor Prestegaarden, men fra hvilken vidste 
han ikke, da det var skeet, før han kande mindes”). Lige 
i Syd for Øvre-Frei, mellem Staurberghaugen og. Kirkebau- 
gen, gaar Sletten med brat Fald ned mod Stranden; længer 
ned mod denne er Skraaningen langsommere, men fladt 
bliver det først lige nede i Fjæren; her findes udsat for Bølge= 
skvættet en Række Grayhauger af opstabløde store Stene; 
nogle af disse findes forstyrrede ved Gravninger, men flere 
synes at have bevaret sin oprindelige, langagtige Form. Fra 
Gaarden Øvre-Frei har man en smuk Udsigt over Frei= 
fjorden. og de omkringliggende, temmelig høje Øer; sydvest 





1).Det er denne Sten, som nutildags kaldes ,,Egill Ullserks Bauta- 
ster"; det vil fremgaa af det følgende, nt denue Benævnelse neppe 
errigtig. Jeg hår seet af en Avis, at Folk i Christiansund opfordrede 
til at bringe denne Sten tilbage til dens Plads, for at ikke Slid skulde 
ødelugge den; og et saa priseligt Føretagende kan jeg naturligvis 
ikke andet end opmuntre til, men, isaafald burde man reise den 
pan en af Haugerne søndenfor Prestegaarden, hvor Stenen oprindelig 
stod, ikke der, ENESTE ERE 
Mlet, Tiderkr, 1V, 


mm er 
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for Gaarden, temmelig nær Frædø, ligger den vakre, frugt= 
bare Flatsetø — Flatset er en af Gaardene vestenfor Frei —, 
som for ikke lang Tid siden hed Salomonsø"), samt en Del 
mindre Holmer. Sundet mellem Flatsetø og Fræde hedder 
Frei-sund (eller Flatsetsund), Kirkehaugen kaldes ogsaa Frei= 
haugen, Næsot østenfor hodder Frei-næs, Farvandet sønden= 
for Frei-fjorden, og det store Fjeld nordvest for Freigaardene 
hedder Frei-kollen. Frei-uavnet holder sig altsaa væsent= 
lig i den sydøstlige Del af Øen, og det er tydeligt, at Frei 
gaardenc har givet Øen Navn, Begge Gaardene findes i Er= 
kebiskop Aslaks Jordebog (ca. 1440) som Freid og Kirkiu= 
freid (3: Øvre og Nedre-Froi), og naar Øen i Erkebi= 
skop Olafs Jordebog (ca. 1533) kaldes Frederø, saa for- 
udsætter disse Former som Øens ældre Navn Freidar-ey. 
Dette Navn bærer Øen i Noregs Konungatal, ligesom Frei= 
hangen der kaldes Freidar-berg. De øvrige Beretninger 
kalder derimod Øen Prædi (Hist, Norv, Prethi, Ågrip Fræbi, 
Snorre Frædi), og da dette Navn saaledes fra norske Kil= 
der er kommet til Snorre, maa det antages for én ægte Side= 
Torm; men naar Snorre heraf har ladet sig forlede til at 
rette ogsaa Freidarberg til Frædar«berg, sax synder han 
mod Grammatiken, der ikke tillader et Ord med Nominativ 
paa -i at have i Genitiv =ar. Navnene Fåey, Fåeyjar= 
sund og Rastarkålf findes derimod ikke længer, og det 
er kun ved at saminenligne Beretningerne med Stedfor= 
holdene, at vi kan udfinde deres Beliggenhed. Folkene 
pas Freigsardeue siger rigtignok nutildags, at Haugen nord 
for Øvre-Frei hedder Rastarkalv; men de indrømmer”sam= 
tidig, at de kalder den Skrubhaugen, og at det andet 


1 8158 kalder Schøning den, og endnu Kraft (Hist.-Top. Beskrivelse 
TF 281) kjender Navnet. 
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Navn er nyt: ,Den kaldes Rastarkalv af dem, som har 
læst Snorre", sagde gamle Nils Frei. Klitwer beretter ellers, 
at et Bjerg paa Otternæs kaldes Roste- eller Raste-Bjerg, 
og en Bæk, som gåar ”nordenom Skrubhangen og falder ud i 
Freitjorden ved Otternæs, kaldes Kalvsgrova, «hvoraf man 
faur det forsvundne Navn Rastarkalv frem"), Men herved 
er at bemærke, at det første Navn (Rastebjerg) kjender nu 
ingen paa Frei, ikke engang gamle Nils Frei, og egentlig er 
der haller intet Bjerg påa Otternæs, kun en lav liden Sten= 
kuaus, som Folk omkring Stedet ikke har noget Navn paa. 
Og selv Kalvsgrova tror jeg neppe har noget med Navnet 
Rastarkalv at bestille; man udtaler det nu Kulsgrovna (med 
Tang a og tyk 1), og da er vel den ældre Form Karlsgrova, 
ikke Kalvysgrova. Desuden gaar denne Bæk ikke ud søn- 
denfor Otternæs, som paa Klilwers Kart; den flyder ud af 
Myrstrækoingerne nordevfor Skrubhangen og falder i Søen 
et.godt Stykke Vei nordenfor Otternæs, som sees af medføl= 
gende Kart?). Det er altsaa kun Sagaberetningerne, som her 
kan give Velledning. Den ældste af disse findes i ,,Noregs 
Konungatal" (Haandskriftet Fagrskinna); den fortæller, at 
Erik Blodøxes Sønner drog mord til Norge for at kjæmpe 
med Kong Haakon, som da befandt sig i det sydlige af 
Nordmøre paa Freidarey og ikke anøde deres Komme, 
før de lagde sig med sine Skibe i Féeyjarsund ved Féey 
nær Freidarberg. De lander og fylker ved Freidarberg og 
gaar sag imod Haakons Hær (der, som det følgende viser, 
stod paa Næset østenfor). Da er det, nt Egill Ullsørk og 
hans 10 Mænd, hver med en Fane-i Haanden, gaar ,frem 
langs med" Brekken, som gik op fra ydet Næs, hvor Slaget 
stod”, san at man fra Kamppladson kunde so Fanerne, ikke 





1) Norske Mindesmærker S. 116. 7) Se Kartet No. 5 
øge 
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dem, der fulgte eller bar dem. Erikssønnernes Mænd begynder 
nu at flygte, men idet de kommer op paa Høiden ligefor 
(gegnt) Frei-berget, ser de tilbage paa Rastarkalv (hvor 
altsaa Egil stod), at ingen Folk falgte Fanerae. Her stan= 
ser da Gamle Erikssøn sin Skare og fornyer Kampen, mén 
da de danske Hjælpetropper flygtør, seirer na Haakon, og Gamle 
og hans Mænd maa vige langs Bjerget, nogle op paa Bjer- 
get (hvor de dræbes), nogle ud for Hamrene, hvor de slaar 
sig ihjel. Gamle bliver saaret nede i Fjæren og drukner, 
da han forsøger at svømme ud til Skibene. 3 Skibe bliver 
trakne paa Laod, de faldne begraves i Fjæren, og Hauger 
opkastes over dem; der, hvor Egil faldt, staar en høj 
Bautastén”, . 

Denne Beretning er saa rigtig og passende med Steds= 
forholdene, som man kan ønske sig; det er kun de kortfattede 
Udtryk, som volder Vanskelighed; man kunde formode, at 
den or ct Uddrag af en længere Beretning. Fécy og Féeyjar- 
sund kan ikke være andet end Flatsetøen og Sundet mellem 
den og Fredøen. Naar Erikssønnerne her gaar iland for at 
fylke ved Freiberget", ser man, at herved menes det samme, 
som senere kaldes ,Høiden lige mod Freiberget", idet de 
maa tænkes at gan iland ved Freistranden for at fylke oppe 
paa Sletten ved Øvre-Frei, eller omtrent hvor Kirken nå 
staar, Slagpladsen bliver altsaa Sletten østenfor nedre Frei 
eller Næsset mellem Freihaugen og den lille Bugt, som gaar 
ind søndenfor Otternæs. — Rastarkalv eller Brekken, som 
gaar op fra Næsset, man efter Ordene være forskjellig fra 
Høiden, den maa ligge længer mod Nord og være tilgjænge= 
lig for Haakons Hær; det passer udmærket til de før omtalte 
Ujevnheder i Terrænet, der strækker sig mod Skrubhaugen. 
Her, hvor hele Sletten kan overskues, og hvor Ujovnhederae 
skjuler en Fromrykving for dom, der staar pan Sletten, er. 


ae 
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den fortrinligste Plads for et Baghold; man kan naa derop 
unden at sees fra ,Høiden", og er man kommet op til Skrub 
Haugen, kan man aldeles afskjære Fienden Tilbagetoget. 
Naar! en Hærstyrke viste sig paa disse Kanter, var det 
absolut nødvendigt at trække sig skyndsomt tilbage, som 
"Gamles Hær da ogsan gjer. Pan Høiden staar da den 
anden Fægtning, hvori Gamles Mænd enten drives op paa 
Freiberget eller styrter ned af ,,Hamrene”, Freihaugen gaar 
påa Sydsiden næsten lige ud i Søen, men med bratte Af- 
satser, hvor man paa en hurtig Flugt ikke kan "andet end 
slaa sig ihjel. Vi har for omtalt, at der findes store Sten= 
reser i Fjæren; efter sin Form. kan dissa godt beskrives 
som ,Skibshauge", Efter Sammenhængen mas Egil være 
falden i Fjæren, thi han deltog jo kun i den sidste 
Fægtning, men her har man ikke i nyere Tid fundet Spor 
af nogen Bautasten; dog er Forholdene her nu saa forstyr- 
rede, at dette ikke kan vække Tvivl om Fremstillingens 
Paalidelighed. 

Den anden udførligere Beretning findes hos Snorre, 
Denne udinærker sig fremfor den føromtalte, ja fremfor en - 
hver Skildring af Lokalforhold i Sagaerne, ved sin Klarhed 
og tillige ved mange rigtige Detaljer. Det falder, strax 
I Øinene, at Snorre har sat sig til Opgave at give en nøi- 
agtig, topografisk Skildring af Kamppladsen og Kampeus 
Gang. Men denne Skildring er ikke saa korrekt som Kon= 
ungatal's. Den første og værste Fell er, at han lægger Øen 
Frædi paa Søndmøre, Dette sees vistnok ikke i Ungers 
Udgave, der har indsat det rigtige Nordmøri; men alle 
Haandskrifter har Søndmøre, øg dette er endog optaget i 
den senere Bearbejdelse af Olav Trygvessøns Saga"). Det 


y undtagen i Flatøbogen (I, 58); Jon hordarson har det rigtige, 
" Nordmøre. 





le 
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er ogsan alene Forestillingen om, at Fræde ligger paa Sønd- 
møre, som kunde indgive Snorre den uheldige Idé at fortælle, 
at Erikssønnerne blev liggende 7 Døgn i Ulvesund (sønden= 
før Stad, mellem Vaagso og Fastlandet), og at imidlertid 
Rygtet om dem manede til Kongen «hit. efra um Eidit" 
fa: Landeveien over Eidet)! Dette maa -altsam bortfalde 
som falskt Arrangement. En anden Foil er, at hos Snorre 
er det Kong Haakon (ikke Erikssønnerne), som lægger sine 
Skibe i Fåegjarsund, og dette ligger da «nordr undir Fredar= 
berg"; thi nørd under Freiberg er intet Sund, men selve 
Seilleden nordefter, Freifjorden og dens nordlige Fortsættelse 
Balaup-fjorden, der dog er for bred til at kaldes et Sund, 
end mindre et Fæe-sund, thi den er omtrent ganske blottet 
for Smaanøer! Ogsaa denne , Forbedring" er altsam nbetinget 
at dadle, Desuden maa mærkes, at hos Snorre er Rastarkalv 
ikke Brekken, men-Sletten østenfor; ellers er dem væsentligste 
Førskjel mellem Snorre og hans Forgjængers Fremstilling, at 
hvad denne antyder, det beskriver Snorre nøiagtigt. De fre 
Hovedpunkter: Sletten, hvor Slaget begyndte, Brekken, hvor 
Egil stod, Høiden (Halsen), hvor Kampen fornyedes, og Bjerget 
adskilles meget tydeligt. Rastarkalv beskrives som ystore og 
flade Marker", og den hæver sig opad mod ,Halsen%, thi.det 
siges om de bagerste i Erikssonnernes Hær, at de stod 
nøverst", og paa sin Flugt fra Kamppladsen kommer Gamle 
op” paa Halsen  ,Brekken" siges at være lang og.tem= 
melig lav og strækker sig ovenfor Rastarkalr, men tem= 
meliz nær Halsen, thi de bagerste i Gamles Hær ser først 
Fanerne ovenfor Brekken=, frygter for at blive omgasede 
og skynder sig op til Halsen. Denne er mellem »Brekken” 
og Frædarberget; da Erikesøonnerne gaar over Halsen inden= 
for Frædarberget for at komme til Kamppladsen norden= 
for, ligger altsaa Halsen vestenfor Bjerget. Mellem Hal 
sen og Bjerget er der fladt, men pan Vestsiden af Bjerget 
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bratte Hamre". Gamle flygtede ned paa Fladen senden= 
for Bjerget, og her i Fjæren staar den sidste Kamp, hvor 
Egil og Gamle falder. Egil blev begravet, hvor han faldt, 
»og høle Bautastene staar ved hans Haug=, og her blev over 
de faldne opkastet Hauge med Jord og Sten, ,0g disse Hauge 
sees endnu søndenfor Frædarberget", Ved Siden af Klarbe= 
den I denne Beskrivelse falder dog i lige san høj Grad dens 
Feil i Øjnene, Skrobbaugen, der er det eneste Sted, hvor 
Bagholdet kunde lægges, er ikke «laug og temmelig lav”, 
men en høj. rond Bakke, der i Grunden er det mest frem= 
trædende Punkt I Landskabet og ikke stort lavere end Frei= 
berget, " Og Kompasetregerne er urigtigt anbragte; Sletten 
ligger ikke i Nord, men i Nordøst for Freiberget, Halsen 
ikke i Vest, men i Nordvest, og Fjæren ikke i Syd, men 
i Sydvest [for. Bjerget; det er, ligesom det hele er drejet 
459 til hejre, idet de indbyrdes Forhold er rigtige. Hvor= 
ledes skal man forklare disse Feil, naar iøvrigt Beskrivelsen 
er £sa detaljeret og san foldstændig rigtig? Mun kan ikke 
godt antage, at Snorre har været iland paa Øen og selv har 
vandret omkring paa Rastarkalv og passeret over Brøkken 
eller Halsen; thi da maatte han dog have iagttaget, at 
Brekken ikke var lang, og tillige have orienteret sig bedre. 
Jeg vil fremsætte en Forklaring, som falfald tilfredsstiller mig, 
da jeg ogsaa engang har fsaet-det samme Indtryk af Brekken, 
Naar man nemlig staar nede paa Stranden ved Prestegaar= 
dens Nøst og ser tilbage op imod Freiberget og Skrubhau= 
gen, ser Skrubbaugen betydelig lavere ud end Freiberget, oz 
i Forbindelse med de smaa.Ujevnheder mellem den og Sletten 
tager den sig virkelig ud som en lang, ikke re høj 
Bakke. Jeg mener altsaa, at Snorre ikke har været i Land 
pan Frædø, men hår scilet forbi Kysten og derved gjort 
denne Observation om Skrubhaugen, ligesom han i Fjæren 
har seet Haugerne og Bautastonene, Det bliver da ogsaa 
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let forklarligt, hvorledes han kunde angive Retningen skjævt. 
Hvis man nemlig i gamle Dage seilede fra Bergen til Nidaros, 
sagde man om hele Reisen, at den gik mod Nord, uag= 
tet man paa Vejen mange Gange kunde forandre Retning; 
sejlede man altsaa gjennem Nordmøre den indre Vei" 
indenom de større Øer Avere, Frædø, Tusteren osvs opfattede 
man ogsaa den Rute at ligge mod Nord, medens det egent= 
lig gaar mod Nordost; og omvendt sktsaa sydover.  Reiste 
ma Sdorre f. Ex. fra Birkestrand til Hustad (paa Stems= 
halvøen), altsaa mod Sydvest, opfattede han dog dette som 
en Rejse sydover, og efter denne Hovedretning angav ham 
de enkelte Punkter onder Farten: da kom altsaa Freiberget 
til at ligge syd for Rastarkalv, Skibshaugene syd for Frei= 
Berget osv. Na er der den samme Sandsynlighed for,…av 
Kong Haakon kan om Vaarøn 1220 have taget Veitsler paa 
Nordmøre som paa Søndmøre, og altsaa ogsaa for, nt Saorre 
i Kongens Følge har reist her forbi, Der er ogsaa her, som 
påa Søndmøre, den Særegenhed, at Snorre har optaget i sim 
Fortælling et Stedsnavn fra Naboskabet, ban nævner nemlig 
Kongsgaarden Birkestrand pan Frædø; allerede det, at Snorre 
kjendte denne Kongsgaard, overrasker, og hvad ør naturligere 
end at tro, at han i Kongens Følge har taget ind her?. Mere 
end en rimelig Gisning kan dette naturligvis aldrig blive, hvor 
ingen Specialefterretning om Snorres Røise foreligger; . hvis 
altsaa nogen vil hævde, nt Snorre ogsaa kunde have faaet 
sine Eftersetoinger om Fræde og om Hjørungavaag paa anden 
Haand, f. Ex. af reisende Nordmænd, kan jeg ikke benægte 
Muligheden heraf; kun forbauser mig da endna mere Snorres 
Evne til levende og anskuelig Skildring, og jeg indser da ikke 
nøgen rimelig Grand til, at han alene ved denne Leiligbed 
opholder sig saaledes ved Billedets Detaljer. 








HISTORTSK-GKOGKAFISKE STUDIER: 441 
3, Svein Jarl i Mosviken. 


Baade ,Noregs Konuagatal" og Snorre bar en Beretning 

"om, hvorledes Svein Jarl om Vinteren 1014—15 paa sin Flugt 
fra Steinker heldig undgik Olav Haraldssøn, der sellede lige 
forbi ham inde i Throndbjemstjorden; men medens den første 
fortæller Sagen i al Korthed, dvæler Suorre mere ved Eu- 
Kkelthederne, hvorved ban kommer til at lægge enkelte mis- 
tænkelige Træk til. Efter Konungatal havde Svein Jarl 
” påa Steinker gjort sig rede til at holde Jal, men kort før 
faar han midt om Natten Bud fra Einar Tambaskjelver om, 
at Olav nærmede sig; samme Nat drog han med sine to 
Skuder ud til Skarnsund (Sundet mellem Beitstadfjordon 
og. Throndhjemsfjorden, vestenfor Inderøen), og i Dagbræk- 
ningen, da han saa Kongens Skibe, vendte Jarlen ind under 
Land og blev liggende der, indtil Kongen kom forbi, og 
drog saa siden sin Vei udad Fjorden (9: til Lade). Snorre 
har følgende Forandringer og Tillæg: ,Budet fra Einar kom 
om Aftenen (sidarla dags), Jarlen havde et Langskib (ikke 
to Skibe), gik ombord om Natten og kom si Lysingen" til 
Skarnsund; da de her ser Kong Olav ro ind efter Fjorden, 
vender Jarlen tillands ind foran Masarvik; der var tyk 
Skov; de løgde san nær Bjerget, at Lev og Grene tog ud 
over Skibet. Da hug de store Træer og satte dem uden- 
bords ud I Søen, san at man ikke saa Skibet for Lav. Dec 
war stille Veir, Kongen roede ind forbi Øen (3: Inderøen); 
men da de ikke kunde sees længer (5: var langt inde i 
'Skarnsund), roede Jarlen ud paa Fjørden og helt ud til 
Frosten""), Denne Fromstilliag passer meget godt med 
7 … Kommer man seilende ud Skarnsundet, har 
ud i Fjorden mod Sydvest, idet man ser 

fe reen 
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Aabningen mellem Yterøen og Fresten paa Østsiden, Mos- 
vikon, Sundsetvik og Saltviken par Vestsiden. Det bliver 
ogsaa god Tid til at ro det lille Stykke Vei tilbeire ind i 
Mosviken, paa hvis søndre Side ved Mundingen af Nærviks= 
elven der gaar et fårubevoxet Næs ud i Fjorden mod Øst. 
Dette vilde ikke alene yde Skjal for Forberedelserne, men. 
her er ogsaa en mindre Bugtaing af Kystlinjen, hvorved der 
har dannet sig en liden, lun Vig, Kattehaalet, en hun= 
drede Fod langt og 5 Fayne dybt lige ved Land. Følk $ 
Mosviken har natarligvis ogsaa læst sio Snorre, og de boretter, 
at det var i Kattehaalet Svein Jarl skjulte sig. Selv vred 
Midtvinter kæn man komme til Lands her, thi Mosviken 
plejer at være isfri om Vinteren, ialfald lægger Isem sig 
ikke tykkere, end at man kan ro igjennem den, og specielt. 
har-Kattehaalet ikke i Mands Minde været tilfrosset mere 
end én eneste Gang. Men — én Vanskelighed bliver der 
tilbage, og den gjør hele Snorres Fortælling suspekt: ban 
lader Levskov voxe ved Mosviken, og — hvad mere er — 
denne Skov bærer Lov ved Vintertidø, lige før Jul, og det 
Lev køn skjole et helt Skib! Endog begge Beretninger er 
enige om, at Flugten skede ved Juletid, og for et Sammen= 
stød mellem Olav og Svein kan der ikke skaffes anden Tid 
end Vinteren før Nesjeslaget, Man kan her ikke lade være 
at tænke pna Sagnet om den vandrende Sxov, som skjulte 
Angriberne; her er det samine Sagn anvendt til Forsvar 
Men da Sagnet om Løvskoven hos Snorre fremtræder ssm= 
men med en nøiagtigere Fremstilling af Begivenheden, max 
alle Detaljer have hørt sammen i Sagnet; Sagnfortælleren 
har ikke vidst om, at Begivenheden skede ved Vintertid, 
og Snorre har som Is«lænding ikke forstanet sig paa Trævext 
og derfor ikke observeret Modsigelsen” mellem dette Sagn og 
den øvrige Fortælling. Snorre har selv aldrig været i 


HISTORISK-GROGRAFISKR STUDIE. 443 


indre Throndhjem og har saaledes ikke kunnet lægge noget 
til … Dette Sagn bliver saaledes et interessant Vidnes= 
byrd om, nt Thrønderne endnu ved 1220 mindedes Begiven= 
hederne mellem Olav og Svein ved Olavs første Vinter= 
«ophold i Thrøndelagen; det er forsaavidt mærkeligt, som det, 
ellersvoveralt kun er de legendariske Træk af Olavs Liv, 
der-har holdt sig som Folkesagn. Hvis man nu vil redde 
Snorres Fremstilling for Historien, har man intet andet at 
gjere end som P, AA, Munch") at forklare Skoven om Furu- 
skor og bortskafie Løvet; men man har ogsan en anden 
Udvej, at opgive Snorre og holde sig til Konungatals simp- 
lere og kortere Fortælling. 


+ 4. St. Olav paa Søndmare. 


… Den sammenhængende Skildring af St. Olavs Flugt fra 

. Sendmøre over Oplandene til Sverige hører ikke organisk til 

hans Saga; i den ældste islandske Olavssaga har den ikke 

været. optaget, derfor borger bande Brudstykkerne i Rigsar= 
kiver og Uddragene i ,Konungatal=, I det bevarede norske 
Haandskrift fremtræder ogsan Beretningen som tydeligt ind= 
skudt, idet den sammenhængende Skildring følger lige efter 
den korte ældre Beretning om samme Reise, og idet den 
ovenikjebet or skilt ad i to Dele, som man har søgt at 
trænge ind paa to forskjellige Steder i den ældre Fremstil- 
,å det norske Sagahaandskrift kan vi læse om Toget 
Søndmøre (Cap. 72), den møisommalige Fjeldreise 
opad Valdalen, hvor Bønderne advarer ham mod de frafaldne 

ger. (73), og-om hvorledes Olav tvang Bønderne i . 

n og Vange til at vende tilbage til Kristendom= 
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men (74); det ender med, at ,de, som ikke vilde dot, flygter 
syd i Dalenef Om man nu slaar efter længere fremme i 
Sagaen Cap, 33—39, vil man finde en uaturlig Fortsættelse: 
nda Gudbrand i Dalene hørte disse Tidender, at Olav 
var kommen til Lom og tvang Folk til vende tilbage til 
Kristendommen” osv, den bekjendte Historie om Gudbrands= 
dølernes Omvendelse, og mærkelig nok ender den her meds 
wderfra drog Kong Olav til Solør og standsede ikke før end 
i Svithjod”, altsan ogsan her er Tale om havs Flugt fra 
Norge. Man iudser da, at begge disse Stykker er indskudte 
I Sagaen og berer sammen som Brudstykke af an ellers ikke 
kjendt Saga om St. Olav; det skildrer, hvorledes den hellige 
Konge endog paa sin Flugt fra Landet overalt er virksom. 
for sit Hovedformaal, - den nye Tros Indførelse"). Forf. af 
den legendariske Saga har imidlertid fundet, at det ikke gik 
an at lade Olav beskjæftige sig hermed paa sina Flugt, og 
har derfor gjort et meget klodset Forsøg paa at kløve Be= 
retningen og indskyde den senere Del i hans tidligere Historie, 
men beholdt Capitlet om Lom og Vaage. Snorre er ganet 
videre: han har bortskaaret ogsan dette Capitel og henført 
det paa samme Sted som "Fortællingen om Dalegudbrand, 
ligesom han meget fint har udglattet hvert Spor af Omven- 
delsesforsøget. Men han er ei bleven var, at der endou stød 
en Mødsigelse tilbage, som ikke lader sig løse: Olav har 
den 2lde December overvundet og fældet Erling Skjulge= 
søn, seller saa nordover og tvinges til at drage ind i Sønd= 
møre og gaa "over Fjeldet fra Valdalen, altsan omtrent ved. 
Nyt tid, Men Brudstykket forndsætter en Anrstid, 


— a 















1) At Brudstykket ikke oprindelig har tilhørt den 
kan sces ogsaa deraf, at Aslak Fitjaskalle, hvis Død be 
Bradstykket (Cap. 74), forekommer to Gange senere i 
som levende (Cap. 75 og Cap. 86). 





da Fjeldet var farbart (altsaa Sommertid), og Sonrre citerer 
selv et Vers, hvoraf det fremgaar, at Olav forlod sime Skibe 
ved Sommertid. islændingen Jåkul Baardsson fra Vatasdal 
fik nemlig Olavs Skib (Visunden) at styre fra Sult og kvæ— 
der derom en Vise, hvori han siger: gramr var sialfr å 
sumri sigri fæntr inn digi”), Nu følger det af sig selv, at 
Erlings Død foregik før Flugten, mon Spørgsmaalet bliver, 
"om Sagaerne har Rot i at sætte dem i umiddelbar Forbio- 
delse med. hinanden. Jeg skal nu søge at vise, at det æld= 
gamle Brudstykke og Stedsforholdene tilsammen forudsætter 
en Flugt om Sommeren; naar saa dette tages sammen med 
det nævnte Vers, bliver man nedt til at indrømme, st disse- 
har Ret mød den almindelige Tradition,  Erliogs Ded og 
Olavs Flugt maa være skilt fra hinanden ved et Tidsrum af 
mindst.et halvt Aar, og Olavs Flugt er foregaaet om Som- 
meren 1028, ikke i 1029, Allerede Thjodrek Muok forud= 
sætter, nt hvad der drev Olav paa Flugt var ikke Erlings 
Fald, men Knuts Tog til Norge, og dette Tog man 
nødvendigvis være foreganot ved Sommertid 1028, Ogma 
Brudstykket nævner som Flugtens Aarsag først Knuts Komme, 
men samtidig dermed ogsaa Threnderne, som nærmer sig 
med Hær og Flaade. 

"Vi ved ikke, livem der har forfattet dette Bradstykke, 
men det udmærker sig ved en ganske særegen Lokalkund= 
skab i Norge. Vi skal følge det i dets Skildring af Olavs 
Reise gjennem Søndmere. Kong Olav kommer om Aftenen 
til Havnen Steinavsag (mellem Hessøen og Åspøen, na 
en Del af Aalesund), paa samme Tid som Threnderne læg- 
ger sig i Frekesund (søndenfor Hustadviken). Om Morgenen 
faur Kongen Melding om Fiendens Nærhed og sender da 
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siue Vagtmænd ,0p påa Fjeldet” fra Strinavaag; dette 
Fjeld er den bekjendte ,,Sukkertop" paa Hessøen. Derfra 
ser de Skibene seile sydover forbi Bjerneer, der nemlig 
ikke kan sees fra Stenvaagen formedelst de mellemliggende 
Smaaøer. Da Olav faar Melding herom, drager han ud af 
Havnen; i dette Øieblik kom Thrøndernes 35 Skibe frem 
forbi Thrjots-hverf, nu Kvervet, den vestligste Spids af 
Ellingsøen. Olav havde altsaa ingen andea Udvei end at drage 
gjennem Borgensund ind i selve Søndmørsfjorden, og denne 
Led angives i Brudstykket nøiagtigt ved Navnene Nyrfi 
(Nørve ved Norvesund), Hundsver (nogle smaa Øer lide 
vestenfor Borgund), Vegsund (mellem Oxens og Sulø), 
Skot (ved Udløbet af Slyngstadfjord) og Tådarfjårdr 
(Tafjord). Brudstykket har allerede ovenfor nævnt, at Aslak 
Fitjaskalle var fra Steinavmag draget ind til Borgund (det 
er den samme Udtryksimande, som endnu bruges paa Sønd— 
møre om Seilads fra Aalesand indover Fjorden), her blev 
han dræbt, og hans Mænd bragte denne Tidende til Kongen, 
da han efterat have passervt Hundsver kommer lige ud 
for (jamgængt) Borgund; egsan disse Punkters indbyrdes 
Beliggenhed har den stedskjendte Forfatter havt Rede pax 
Det samme vil vi flude igjen i Reisen opad Valdalen. 

»Olaf gik af sine Skibe i Valdalen og satte dem der 
op; siden satte han sit Landtælt paa Øren, der som hedder 
Sullt; der er fagre Sletter, og der paa Øren lod Kongen 
relse et fagert Kors; paa Mo boede en Bonde, som hed 
Brase, han var den mægtigste Bonde i Dalen; siden kom 
Bruse ned til. Kongen, og mange Bender med ham, og mod= 
tog ham vel" osv. Naar man lander yderst ude i Valdalen, 
sør man paa østre Side af Elven en lav, flad Slette (Sylte= 
voldene), midt paa denne Gaardea Sylte med Sylte Kirke, 
lige vedenfor en brat, skovbevoxet Bakke; denne 
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begrænses mod Øst af en brat Fjeldhammer, hvor mau i 
den graa Stengrund ser opad Fjeldet en lang,  slangebugtet 
Marmorstribe (det er den Søorm, som efter Sagnet St, Olav 
slyngede op paa Hammweren, da den vilde hindre ham fra at 
Iaude). "Paa vestre Side af Elven skraaner Landet jæv= 
nere opad, og her ser man lidt op over Sletten Gaarden 
Muri. Muri or nu en mindre Gaard end Sylte, men 
begge disse Gaarde siges i det foregaaende Aarhandrede at 
have tabt Land ved Elvebrad, Sylte endog i den Grad, at 
dens Skyld maatte nedsættes til f. Paa Sylte var indtil 
1716 Presteguarden for Nordalens Prestegjeld, men Kirken 
er først bygget i dette Aurhundrede, da den flyttedes fra 
Deving (lidt længere oppe i Dalen). Om noget Kors reist 
af. St. Olav pan Sylte forlyder intet Sagn i nyere Tid. 
BRigtignok siger Jonas Ramus, at Kongen pua Sult reiste 
æt Stenkors (Norg. Beskriv. p. 174), men det har han Jært 
af Peder Claussons Oversættelse. Brudstykkets Sallt er det 
nuværende Sylte, og ligesaa utvivlsomt er det vel, at dets 
Mår er det nuværende Mori. Den ældre Form er tvivl- 
som; Muri udtales nemlig mod Tostavelsesbetoning og forud= 
sætter i Oldnorsk et Tostavelsesord; naar Snorre kalder 
Gaurden Mærinn, synes han altsaa nærmere det rette; i 
det ældste Skattemandtal (1603) hedder den Mori, Om 
Gaarden Muri formodede Strom '), »at Fogderict Søndmør, 
som i Historierne ofte kaldes slet ben Møre, maa fra første 
Tid have fanet sit Navn af denne Gaard"; denue Formod= 
ping synes Folkesagnet paa Søodmøro med Begjærlighed at 
have. grebet, idet det nu endog hedder, at Bonden paa Muri, 
som kom til Olav, kaldtes ,,Morcrjarlen", 

————— 

Beskr, IE 264. 
per …r 
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Den næste Morgen drog da Kongen op fra Øren og 
til det Sted, som hedder Krossbrekka; han hvilte sig der 
paa Brekken og sax nedefter Dalen i Fjorden, idet han 
sagde: ,,en møisommelig Færd har de skaffet mig, Kalv Ar= 
messøn og hans Fæller, som nys var vore Venner og Til 
hængere," Det er sagt, at endnu staa de Kors, ban lod relse 
der, hvor han sad paa Brekkem" Denne Krossbrekka kaldes 
nu Langbrek ka og er en Terrasso, der har dannet sig foran 
Dalnabuingen, men siden er gjennembrudt af Elven; der 
voxer frodig Furaskov over hele Brekken. Endiu i Midten 
af forrige Aarhundrede vedligeholde — efter Strøm — Al 
muen ber ét Trækors; nu findes der et Jerokors, som ér fæstet 
ovenpas en stor tilspidset Bautasten, der bærer Indskriften: 
»Olat d. Hel. Ann. 10294, Endnu fortæller Bønderne — lige= 
som man kan læse hos Strøm — at her sad St, Olav og sam 
sine Skibe brænde, idet ban selv havde ladet sætte Ild paa 
dem, Dette strider mod Brudstykket, som udtrykkelig siger, 
ut han lod Skibene sætte op ved Sult og lod der opbevare 
sine Segl og Skibeves falde Udstyr"; det strider ogsaa mod 
Snorre, dør har bevaret det føromtalte samtidige Vers, hvor= 
wfter Jokul Baardssøn fik at styre det Skib, som Olav den 
digre ejede". år 

»Siden steg Kongen tilhest og red op efter Dalen, og 
de hvilte ikke, for end de kom til Urden," Skærfsurdg som 
Brust ovenfor har omtalt som ,,ufarbar bande for Mænd og 
Heste", Vejen op gjennem Dalen gaar nu afvexlende pas 
Nord- og Sydsiden af Elven over flere Broer, som dog alle 
er byggede i dette Aarhundrede; før den Tid gik Vøjen paa 
hver Side, men uden Forbindelse, og der fandtes ingen Bro, 
før man kommer til den saakuldte ,;Gudbrandsbruat, strax 
nedenfor Urden, omtrent 5 Fjerdinger fra Sylte. He: 
res Elvelebet sammen til en smal Rende 
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sider, og over denne Rende er paa det smaleste Stød (om— 
"trent. 8 Ålen bredt) af sammenlagte Tømmerstokker dannet 
vet Overgangssted: det var den første Bro, som blev bygget 
i, Valdalen,” siger Bønderne, og-over den (forsikrer de) drog 
"Kong Olav for at komme til Urden, Lidt ovenfor Broen, 
npaa Sydsiden som denne, ligger Gaarden Alstadsæter eller 
(som "Bønderne kalder den) Uren; det 'er en egen Gaard 
—— og. var saa allerede for 1603, da den nævnes under Nav- 
net Skjersør; men oprindelig var den Sæter før Gaarden 
»Alstad!) paa Nordsiden af Dalen, Ved Ankomsten til 
Urden spurgte Kongen Bruso, om dør var noget ,Sel", som 
de kunde bo i om Natten; det blev anvist ham, og der 
satte Kongen sine Landtelte", Dette Sel var Alstadsæte= 
ren, siger Valdølerne. Gaar man herfra over Gudbrandsbrua, 
steder man lige paa. ,,Skjersuren"", 

…… Førend vi gaar videre, maa vi oversætte Brudstykkets 
(Beretniag om, hvorledes Skjærvsurden blev ryddet: Om 
Morgenen bad Kongen sine Mænd fare til Urden og friste, 
om. de kunde skaffe Vej over Urden. Nu for de did, men Kon- 
gen var whjemme" i Landteltet. Men om Kvelden kom 
hans Hirdmænd tilbage og sagde, at de havde havt: meget 
Arbeide, men intet udrettet; ,,der kande dør aldrig blive 
Vei over)" sagde de. De var der anden Nat; men Kongen 
vaagede, og bad hele Natten Om Morgønen bad han dem 
fare til Urden; de for meget nødigt og mente, det ikke vilde 
nytte, Da de var dragne, kom Drotseten (så er vistum heira 
vred) til Køngea og sagde, at der ikke var mere Mad tilbage 
ænd to »men du har selv 400 Mand og 100 Bønder." 
sagde, at han skulde aabne alle Kjedler og slippe 







pg efter ham Munch søgte her! et ældre Alfstad. Skat 
i. 1608, der kalder den Almstad, viser, at det ældre 
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lidt af Kjødet ned i hver, Saa blev gjort, men Kongen gik 
til, gjorde Korsmærke over og bad dem gjøre Maden istand. 
Siden drog Kongen til Skjærvsurden, hvor hans Mænd skulde 
rydde Vei. Da stod alle der meget trætte; men Bruse sagde: 
veg sagde Eder, Herre, at det ikke nyttede at arbeide pan 
denne Urd, men 1 troede det ikke." Siden lagde Kongen af 
sig sin Kappe og sagde, at de skulde alle prøve, hvad de 
formanede. Og da er det sagt, at 20 Mand kunde rokke 
Stene, som 100 ikke kunde, ug ved Middag var Veien ryd- 
det, saa at den var farbar baade for Mænd og lleste wed 
Kløv. Siden for Kongen ned did, hvor deres Mad var 
og nu hedder ,,Heller"; en Kilde er der ogsaa i Nærheden 
af Helleren, og der toede Kongen sig; men uaar Kvæget 
blir sygt der i Dalen og drikker af dens Vand, da friskner 
det strax til. Siden holdt Kongen og de alle Maaltid. 
Men da de var mætte, spurgte Kongen efjer, om der var 
nogen Sæter ovenfor Urden vær Fjeldet, som de kunde være i 
om Natten. ,,Ja,« sagde Bruse, ,en Sæter, som hedder G røn- 





ingar, men der kan ingen være for Trold og Menvætter. 
Siden bed Kongen sine Mænd gjøre sig færdig; han vilde 
være paa Sæteren om Natten. Da kum Drotseten til og 
sagde, at der var fuldt op af Mad, ,,ug jeg ved ikke, Herre, 
hvorfra den er kommen." ,,Lad os takke Gu-l for sin Sending," 
sagde - Kongen og lod gjøre Bører (af Maden) til Bønderne, 
som nu drog ned efter Dalen til sine Hjem. Men Kongeu 
var paa Sæteren om Natten og vaagede oz bad, som hau 
ofte gjorde, Om Natten, da Folk var sovnet, raabte en 
Stemme skrækkeligt ude og Troldet (su hin illa vetr) sagde: 
»Kong Olavs Benuer brænder mig saa, at jeg kan ikke være 
længer i mit Hjem; jeg maa nu flygte og kommer aldrig mere 
til dette Sted," Men om Morgenen, før Kongen for tilfjelds, 
sagde han til Bruse: ,Her skal man nu gjøre en Bø, og Bon- 
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ikke er læst af Valdeler, og det 3die har aldrig været om- 
talt paa Tryk. Imidlertid synes de alle at være lige ægte, 
thi hvad Sagnet her beretter, er aabenbart rigtigere, end hvad 
Brudstykket siger, at Heller var det Sted nedenfor Urden, 
altsaa ved Alstadsæteren, hvor Kongen og hans Mænd holdt 
Maaltid. Der maa her tidlig være skeet en Forvexling, thi 
Kilden, som Brudstykket kjender nær ,,Heller", findes virke- 
lig lidt ovenfor ,,Hellaren"; den kaldes endnu ,,Kjellen" og 
har friskt og klart Vand, men dette vides ikke længer at 
have nogen lægende Virkning. Disse Steder findes omtrent 
paa det høieste af Urden. Den fortsættes et godt Stykke 
østover uden væsentlig Stigning og gaar derpaa nedover; 
det Sted, hvor man under Nedstigningen faar se den lidt 
bortenfor liggende Gaard Grønninge, kaldes ,,Høgskjærve", 
Da Olav kom hid, fortalte Bonden paa Grenninge, saa han 
sig om og sagde: ,Her skal bygges en Gaard, og der skal 
Kornet aldrig fryse." — Fortælleren tilføjede, at det kunde 
Olav sige, fordi han var en indsigtsfuld Mand og skjønte, at 
Landet var dugeligt for Korn, og naar han betragtede 
Fjeldstrøg og Dalstrøg, saa han, der var Træk fra 60 Kant 
bestandig, og deraf kunde han skjønne, at det ikke vilde 
fryse. ,0g det fryser her aldrig, uden det fryser i hele 
Bygden, og det er en Sjeldenhed." Om man slaar efter bos 
Strøm (II 269), vil man her i Bondens Mund gjenkjende 
ikke alene Strøms hele Beretning, men ogsaa hans Ræsonne- 
ment over Kongens Mirakler; kun har Sagnet nu slaaet 
sammen det Sted, hvor Vinden svalte Kongen, med selve 
Sæteren, hvor han udtaler sin Spaadom og fordriver Troldene. 
Dette Sagn kjendte ogsaa min Hjemmelsmand, men han 
havde intet nyt eller fra Sagaerne afvigende. Sæteren, hvor 
Kongen var om Natten efter Reisen over Urden, bliver alt- 
saa Gaarden Greønninge; den er saaledes efter Sagaen bygget 
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kort efter Olavs Tid og før Sagaen blev optegnet, altsaa i 
lite eller 12te Anrhandrede, En af Opsidderne paa Grøn= 
ninge fortalte mig, at da han for cm 10 Aar siden grov en 
Kjelder under sit Has, stødte han en Ålen under Gulvet 
paa en gammeldags Sætergrue, en Helle under og tre relste 
Heller, til at stan midt i Stuen; han mente derfor, at hang 
Hus. stod betop, hvor den gamle Sætor laa, og det kan jo 
være rimeligt nok. — I Efterretningen om Sæteren Grøningar, 
der. vistnok tør betragtes som historisk, har vi ellørs et 
interessant Minde om Bebyggelsens fremadskridende Bevæ= 
gelse op mod Fjeldet i Middelalderen; naar vi gaar ud frag 
at Grensinge og Alstadsæter pas Olavs Tid var Sætre, er 
altsaa i hedensk Tid Bebyggelsen stanset lige under Urden; 
i Ute eller 12te Aarhundrede er Gronninge, rimeligvis ogsaa 
den nedenfor liggende Alstadsæter, opdyrket som Bondegaard; 
derfor har Bonden paa Grenninge søgt sig nyt Sæterbrug og an= 
Jagt dette en Fjerdingsvei ovenfor, omtrent dør, hvor Valdalen 
soptager en Elv fra Sidedalen Steindalen; det. blev da ,Grøn= 
mingsæter", Men derefter har man søgt længer op ad Ho= 
weddalen, som nu kaldes Langedal, og har optaget en ny 
»Grønninge%, som da fik Navnet Fremre-Grønning. Og begge 
disse Sætre man allerede i 16de Aarhundrede være fra Sætre 
æmgjorte til.Gaardsbrug, thi deres Matrikolering er adskillig 
ældre end 1667, 

—… Med Navnet Grønninge stanser Saga-Brudstykkets Beret= 
Bing om St. Olavs Fjeldreise, thi Sæteren laa da endnu nær 
Fjeldet"; den ved ikke mere, end at ,,0lav for derfra og kom 
frem i Einbu", den øverste Fjeldgaard i Lesje. Men Sagnet 
X Dalen tror at vide god Besked om, hvilken Vei han tog« 
Fra Grenoinge kan man nd 3 Veie komme frem til Lesje, 
øp fra Grenuinge gjennem Djupdalen eller fra Grøn- 
Steindalen eller op gjennem selve Langedalen. 
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St Olav, siger man, valgteden sidste Vei; «han | gik) lange 
Elvens Østside over Illstigen! forbi Ulgjelet'og Thormovata; 
bøjede med Elven mod Øst og! gik over, Elven" opunder, 
sKulo" eller ,,Kuglehøgdat, en Del af 'Langfjeldetyugik 
mollerm Langfjeldet og Ewen forbi Langevatn» (2830) søg 
fulgte den: derfra flydende Vermaan, indtil denne gaar ned 
Rauma ved Sletta (790') 'øverst i Romsdalens åg fulgte 
siden Ranmw opover til Lesje Denne Vei er den laveste; 
mon tillige den længste af Fjeldveiene fra Valdaler tilsegjer 
der finder, tarde man mig, paa hele dette Stykke singem 
Mindér om St Olav, men ;/han drog den Vej, fordinden kunde 
rides lige til Leje", Den korteste Vej gaar fra Steindslen 
op til "Troldsæter (3125) ved Ulvedalsvånd, hvorfra man. 
langs Ulvaaen naar" til Brøste (2240) lige paa Grænsed Itil 
Lesje; men den var før brat til at rides, og saa jen der 
enda: "Derimod gaar den mast bofarne Vei 'fra'-Grøoninge 
mod! Sydøst op gjensem Djupdalen, videre frem mellem Gla= 
pen ag Blasfjeld (5200), hvorefrer man passerer Krynkjels= 
vandet (3740') og derpaa) over'en brat, men ikke lang Koll 
kommer ned: i Ulvaadalen. Ad denne Vej drog endøuni 
dette Aarhundrede hver Sommer Valdøl»me op for at komaie 
til ;,Marknaden" i Molmen 4 Løsje (1930/), hvorhen ds ført 
tort Kjad pan Klavjer, ” Endskjønt Valdølerne er enige om; 
at Olav ikke drog denne Vei, skulde jeg være! tilbeietigh til 
at antage, nt Saga-Brudstykket taler nærmest; for denne Vel, 
Jeg har allerede for nævnt, at det lægger Grøningar mær 
Fjeldet"; naar der nu lige fra Gronninge gaar em passabel Vej 
lige op tilfjelds og denne tillige er den korteste afde to mus 
lige Veje, maa han rimeligvis have valgt' dem Ad Bang= 
fjeldet "Kom "Kan jø desuden med! i Romsdalen; "men Sågaed 
antyder en direkte Fjøldvej fra Gronninge til Lesje, og derne 
gåar over Djupdalen, 


al 
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Om man. læser den ovenfor meddelte Skildring af Urd- 
rydningen, vil man visselig faa Indtrykket af, at denne Reise 
foregaar ved Sommertid. Ligesom der ved Sult taltes om 
de fagre Sletter, saaledes hedder det her, at Kongen sov 
i »Landtjæld", Veiene synes let fremkommelige, og der næv- 
nes intet om Snefald intet om islagte Elve eller andet deslige, 
Nu er det vistnok saa, at ved Sult ligger ikke Sneen altid 
længe om Vinteren, men allerede et Stykke oppe i Dalen, 
hvor denne ved Furnes kniber sig stærkt sammen, er der 
stærkt Snefald, og Sneen ligger her hele Vinteren. Og Urden 
er altid snedækt om Vinteren, medens da Elven er isbelagt, 
sar at da Rydning var et aldeles overflødigt Arbeide. Des- 
uden, hvorledes var det muligt ved Nytaarstid at komme 
frem over selve Fjeldet? Efter Valdølers Sigende er Fjeld- 
vejen da aldeles ufremkommelig, og ingen af dem vilde paa- 
tage sig at drage tilfjelds uden i Tiden mellem St. Hans og 
Michaeli, altsaa nærmest Maanederne Juli—September. Men 
selve Fjeldreisen skildres ikke som et Mirakel, og dog vilde 
denne ved Nytaarstid være det største, Vi ser saaledes, 
at baade Beretningen og Naturforholdene viser, at denne 
Reise maa være foretaget ved Sommertid. 

Vi har seet, at baade Forfatteren af den legendariske 
Saga og Snorre har knyttet Fjeldreisen sammen med Erling 
Skjalgssøns Ded; dette maa altsaa opgives. Snorre har ikke 
kjendt Naturforholdene i det indre Sendmøre og var saale- 
des henvist til at følg sine Forgjængere. Hans Afvigelser er 
ogsaa ganske ubetydelige, navnlig kun at han har læst Steds- 
navnene lidt anderledes. Jeg har nævnt, at hos ham findes 
Gaarden Mari i en lidt rigtigere eller ialfald ikke daarligere 
Form end i Brudstykket; det vil dog kun sige, at han har 
havt et bedre [laandskrift end vi at følge. Derimod kalder 
han urigtigt Urden Sefsurd; saa staar der i alle Haand- 
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skrifter, og «Prof. Unger har gjort Uret i at indsætte den 
rigtige Form i Snorres Text; men at Brudstykkets Skærfs- 
uråd er det rette bekræftes ikke alene af Urdens nuværende 
Navn ,Skjærsur", men ogsaa af Navnet ,,Hegskjærve" paa 
en Del af den; Skjærv betyder endnu paa Søndmøre et 
nøgent Klippestykke ganske som ,;Skarv" i Halling-skarvet. 
Istedetfor Hellir' har han Olafshellir, men ogsaa dette 
Navn gjenfandt vi, og det er derfor rimeligt, at han fandt 
denne Form i sin Kilde. 


5, St, Olav i Værdalen. 





I Skildringen af St. Olavs sidste Tog gjennem Værda- 
len ned til Stiklestad har man i Regelen fulgt Soorres Frem- 
stilling, idet denne anbefaler sig ved sit nøgterne, historiske 
Udseende, medens de øvrige Kilder og navnlig den legenda- 
riske Saga er fulde af opdigtede Legender, som maa vække 
Mistanke. De Vanskeligheder, som Snorres Text alligevel 
frembyder, har man ved velvillig Kritik bortryddet, idet man 
forudsætter Kundskaber hos Snorre, som han ikke havde og 
ikke kunde have. Jeg tør i det følgende forudsætte Snorres 
Beretning som bekjendt, idet jeg blot minder om de Enkelt- 
heder, som jeg vil underkaste Kritik, Da Kongen var kom- 
met over Fjeldryggen, stansede han først ved Gaarden Sula 
i den øvre Del af Bygden (i ofanverdri bygdinni) i Værdalen; 
her overnattede han og drog om Morgenen videre; her var 
det ogsaa, at Kongens Mænd havde trampet Ageren ned, og 
at Kongen drog om Ageren og lovede, at den skulde reise 
sig (Cap. 214). Derpaa, hedder det, flytte de sin Hær ud 
til Stafr, og paa Stafamyrar gjorde han Holdt (åtti 
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en, Kirke, samt. Øfskind, fordum An-skjæneyar (Aust-skjænm 
ayar?) — ogsan en batydelig Gaard, der i Matrienlen findes, 
skreven Stubskind,, men. som, ,endnu, i; l1åde Aarhondrede 
skreves Stafs-skjænerar. (Stafskeniar),,  Formodentligser dets 
denne. Gaard, som yor. Historie betegner med det ene Naxm. 
Stafr.… Denne, Mening har senere Keyser og P2;A. Monch 
optaget, og Navnet Stafr skulde »naledes lykkelig være fam 
det og paa et: noksam passende Sted. Imidlertid — Sagen, 
forholder sig ikke saa Munthes Kilde for ;Formeme fra 
15de Aarhundrede or Erkebiskop Aslaks Jordebog; her wil 
man S, 17 finde bande ,læmskiæneyar" og «…Kirkioskiæneyart 
(med Sideformerne: Kirkioskoniar og fra Erkebiskøp Gautes 
Tid Auskøniar);; altsaa , Pællesnavnet Skiwnøyar) for, disse 
Gaarde, men — ikke Stafs-skjænoyar, og. det; var. netop. 
derpaa det kom an. Nurildags. skrives Navnet. Stubskind. 
men Værdelerne udtale det Stu-skjenn; det er, paa Forhaand) 
lidet rimeligt, at. Stu= skulde vise tilbage, til et Ord med: 
Vokal a.(Stav). Dertil kommer, at vi kan følge Gaardens, 
ældre Navn tilbage til Begyndelssn af det 16de Aarhundrede, 
og dette visør, at den nuværende Udtale har Retsi Erken 
biskop-Olafs Jordøbog (1533) finde vi ved,Sidev af. Lunsken. 
og Ausken ogsaa Studskenn,. i Skattemandtal fra. 15574 
Studsken,. fra 1590 Staskenn, fra.1612 Stodtskeodt 
osv, Dens ældste Navn bliver saaledes Studskøneyjar 
Hyor er san Stafe,henne? At søge den længer oppe i, Dalen 
gaar. heller, ikke godt. an, thi omtrent salle de herværende 
Gaarde-er gamle. og gjenfindes i gamle Jordebagør.  .Ogi.dette 
er ikke den eneste Vanskelighed. Fra Stav naaede man ikke 
lige. til Stiklestad, men mellem Stav og Stiklestad lader 
Snorre. Hæren. overnatte paa. et Stød, hvis, Navn ham ikke 
kjender, og xma marschere. fra Solopgang til Middag — altsams 
taindst. en 5 —6 Timer — inden den kommer til Stiklestad 
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Han. har altsaa tænkt sig Afstanden fra Stav til Stiklestad 
som mindst.et Par Mil, medens den fra Vuku tilStiklestad er 
gode. 3. Fjerdinger!, (Snorre, lader fra Stav til-Stiklestad Dag 
Ringsson drage den nordre Vei", Kongen Hovedvejen”; dette 
er, paltsan den søndre oz pas Sydsiden af Elven; men, som 
bekjendt, ligger Stiklestad paa  Nordsidom Fra Udgangs= 
punktet om Morgenen bruger Dag en 3 Timer længer for at 
na Stiklestad; hvorledes er dette muligt? For at forklare 
dette, har, man fondet paa den Udvei at lade Dag gaa en 
Omvei opover Ansen langs Lexdals-Vandet; derved kande 
han. forsinkes. | adskilige Timer, men det.er dog en nideles 
urimelig, Vei, naar idet van Meningen, at begge Hærafdelinger 
skulde ;holde. nogenlunde sammen, og naar man ventede snart 
at-komme i Kamp… Og.denne Udvei' er kon grebet, fordi 
man, forhdsatto, at Snorre var kjendt i Værdalen og maatte 
vide, -at. Stiklestad laa pan Nordsiden af Elven, Mem .deter 
tydeligt, sat han tænker sig baade ,bjådveginn" og Stikløstad 
søndenfor Elven. Endnu en Iadvending kunde lade sig gjøre: 
paa, Stav monstrer Olav sin Hær, opfordrer Hedningerne til 
at-lade kig døbe, og dem, der ikke vil dette, sender han hjem. 
Haa skulde altsaa ikke førend. langt nede i Værdalen have 
opdaget de mange  Hedninger eller ikke afskediget. dem ' før 
Dagen for Slaget. Det wer dog en stor Urimelighed, at Kong 
Olav, der nærede en dyb Afsky for. alt hedensk, saaledes 
skulde, have. ført manga Hundrøder af Hedninger med sig 
ind i sit Rige og 2 Dagsreisern ned i Dalen! 

Snorres Fremstilling kan vi: saaledes ikke blive staaende 
ved; vi mas undersøge, hvorledes den er bleven til Hans 
Kilder «har vi vistnok ikke længer i uforvansket Tilstand, 
men. vi sfinder dog deres Spor igjen i Konungatal og i den 
norske Afskrift af den legendariske Saga. Ogsan her næv— 
nen iden Mønstring, hvorved  der- fandtes 900 Hedniog”r og 
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disse fik Valget mellem at døbes og nt vønde hjem; ogsam 
ber drager 400 bjem, 500 lader sig døbe — altsan ganske 
samme Beretning som hos Soorre, Men — i Konungatal) 
skor dette, ,da Kong Olav var kommen ud af Svenkongens 
Vælde", og før han kom ned til Sul, altsaa paa Østsiden 
af Fjøldet, Saa er det ogsan i den legendariske Saga; ber 
drager Olav mellem Oplandene og Svithjod", bolder Man= 
stringen paa det Sted, som hedder Stavamyrar" (Cap. 8194 
og kommer først senere til Sult (Cap. 83); i det foregaaende 
er Helsinogeland nævnt, og strax efter nævnes Helsingeland 
og Jemtland: forsaavide man ter stole paa Udtrykkene, skulde 
altsaa Stavamyrar søges i ct af disse Landskaber, Man 
ser her, at begge Snorres Forgjængere er enige om, at Mon= 
stringen foregik østenfor Fjeldet, og den ene kalder som 
Snorre Stedet Stavamyrar; vi har ovenfor vist Vanske= 
lighederne ved Snorres Fremstilling. Hvad kan have bevæ= 
get Snorre til at forlægge Scenen til Værdalen?  Aabenbart 
Stedsnavnet Stafr, som alene Snorre nævner, og som han 
kjender andensteds fra, Han har formodet, at Stavamyrar 
maatte ligge ved Stafr, og paa denne Formodning har ham 
bygget sin Fremstilling Den er forresten ogsaa sproglig 
uheldig; Stavamyrar kommer ikke af Stafr, men af Stafar, 
og Stavamyrr betyder vol simpelthen en Myr, hvorover 
der er lagt Stokke, Kloppevei. Snorre kan forresten til sin 
Undskyldning fremføre, at han andenstedsfra kjendte en Hav= 
dingeguard Stafr i Værdalen, og at denne Beretning har 
forført ham til at kombinere Stafr med Stavamyrar. 
1 Haakon den godes Saga nævnes nemlig blandt de thrønder= 
ske Høvdinger en Narfi af Staf i Veradal, men ogsam 
han findes i mistænkeligt Selskab: ved Siden af ham næv-= 
ns fra Orkedalen en Kårr af Gryting (i Orkedalen findes 
Grjotar, ikke Gryting), fra Strinden en Ormr af Lioxo (her. 
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for sent. Vi har seet, at denne Forklaring ikke er heldig, og 
at den endog giver Kongen Skyld for den uheldige Ordning. 
Langt anderledes fremstiller den legendariske Saga Forhol- 
det. Kongen har efterladt Dag i. Sverige for at samle flere 
Folk (Cap. 80), Kongen biede nogen Tid efter ham ved 
Grænsen (a Uplandum), men da han ikke kom, drog han 
videre frem, Naar han nu i det følgende ligger én eller to 
Dage over paa Stav, bruger to Dage for at naa Stiklestad 
og ligger her over i 3 Degn, saa ligger Forsvaret herfor i 
det foregaaende: Kongen ventede Forstærkning, før han 
drog videre, men maatte indlade sig i Kamp med Benderne, 
netop som Dags Hær var i Nærheden. Jeg kan ikke skjenne 
andet, end at ogsaa her den ældre Saga fremstiller Sagen 
korrektere end Snorre. 

Om Stedet, hvor Slaget stod, kan der ikke herske me- 
gen Tvivl. Kongen siges at fylke paa en Heide, og hans 
Mænd stormede saa kraftigt ned paa Bondehæren, at denne 
veg laa langt tilbage, at de forreste Kongsmænd stod, hvor 
før de bagerste Bondemænd havde staaet”); endelig tilføjes. 
at hvor Kong Olav faldt, der blev Stiklestads Kirke reist 
og bygget saaledes, at den Sten, som den hellige Konge 
faldt paa og farvede med sit Blod, blev indbygget i Al- 
teret7). Dette stemmer ganske med Stedsforhuldene. Nogle 
hundrede Alen ovenfor Kirken gaar tversover Dalen fra 
Nord mod Syd en Bakke, der deles i to ved en Sænkning, 
hvorigjennem nu Hovedvejen gaar; paa den sydlige Del 
staar nu det barbariske Monument over St, Olav, uagtet 
han dog hverken faldt her eller begyndte Slaget herfra. 
Hvis han nemlig havde fylket her, havde han maattet gjøre 
et Anfald paa skraa henimod Kirken; men da der ikke kan 


1) Hskr. Cap. 288. — 7) Leg. Saga Cap. 99, 126. 
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tænkes nogen Grund herfor, maa det være fra den nordre Del 
af Bakken, lige øst for Kirken, at Anfaldet skede. Her er 
god Plads til Kongens faa Tusender, og nedenfor paa Sletten 
Rum nok for Bondehæren, selv om denne havde været mange 
Gange saa stor. Der er nu 5 Stiklestad-Gaarde, hvorat de 
4 ligge nedenfor den omtalte Bakke; men Sagaen omtaler 
kun en Gaard, og da Olav boede her før Slaget, maa den 
have ligget ovenfor Bakken; det er altsaa det nuværende 
Øvre-Stiklestad. 


DEN HELLIGE KONG HAAKON 


og 
FOLKE-VISEN OM HANS DØD. 
AR 
DR. GUSTAV STORM. 


Endnu for faa Aar siden vidste ingen noget om, at vi har 
havt en Helgen ved Navn , Hellig Kong Haakon", og uden- 
for de egentlig Lærdes Kreds er Kundskaben om ham neppe 
endnu udbredt, og dog har — som vi skal se — to af vore 
Haakoner. til forskjellige Tider baaret Helgenoavn. Da Svend 
Grundtvig for ca. 15 Aar siden lod trykke den danske 
Folkevise om Haakon Haakonssen, formodede han, at Visens 
nhellige Hagen" var en Forvanskning af ,,Helled Hagen", 
det danske Navn paa Nivlungen Hogne"); da Allen nogle 
Aar senere fandt et Brev af 1521, hvorefter Kristian IL 
har ansøgt Paven om at kanonisere en hellig Hagen« 
kunde han erklære denne Helgen for ellers ubekjendt«”) 
og i de samme Aar citerer Nicolaysen et Brev af 1531, der 
omtaler den hellige Hogen's Alter i Oslo, med det Tillæg, 
at der ikke kjendes nogen Helgen af dette Navn3), Der kom, 
saaledes omtrent samtidig Vidnesbyrd frem fra flere Kanter om 
Helgenen, og man maatte derfor tage dem nærmere i Øiesyn. 
Opmærksomheden henlededes da paa Haakon Haakonssen, 

1) Danm. Folkev. III S. 312. 


?) Allen, de tre nordiske Rigers Historie IV, 2. 452. 
7) Norske Fornlevninger 8. 727. 
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som ogsaa i Bergens Rimkrønike faar Navn af ,llellig Kong 
Haakon". Nicolaysen har derfor siden gjort gjældende, at ved 
den hellige Haakon" maa forstaaes Haakon Haakonssøn ”), 
og hans Formodning tiltraadtes af L. Daae”), Men denne 
Meniog har adskilligt imod sig, Helgenen Haakon vides kun 
at være dyrket pan et eneste Stød, Mariakirken i Oslo, 
og dennes Historie er specielt knyttet, ikke til Haakon Haa— 
konssøn, men til hans Seunesøn Hankon V, der her laa 
begravet, og hvis Dødsdag her celebreredes; og endog Folke= 
visen synes at indeholde ot svagt Minde om ham, naar 
den lader den »hellige Hagen" stædes ti! Hvile i Mariekir- 
ken, hvor vitterligt ingen anden norsk Konge end Haaken V 
blev begravet. Jeg har allerede for 2 Aar siden udtalt den 
Formodaing, at Traditionen har forvexlet de to Konger, og 
kan nu skaffe Bevis herfor. 

Tet Brev af 12 August 1424 klager Bønderne i Tøns- 
”berg Lon til Kong Erik over adskillige Misbrug, som Kongens 
Foged tillod sig mod dem; doriblandt pøastaar de, at der 
afkræves dem hvert Aar ,,Vapavite", uden at der spørges 
efter deres Vaaben; de skyder herom sin Sag ind under 
Kongen og undor ,, Norges Lov og Retterbeder, som de hel- 
lige Konger Magnus og Haakon have undt 08%) Da der 
tales om ,,Norges Lov" og af de ,,hellige Konger" Magnus 
nævnes forud for Haakon, maa man nødvendigvis ved disse 
Konger kormme til nt tænke paa Magnus Lagabøter og 
hans Søn Haakon V. Og Rigtigheden heraf vil indlyse, 
manr man ser pan Sagens juridiske Side. I Kong Magnus" 
Lovbog bestemmes nemlig (Landeværnsbolken Cap, 12), at 





1) "Aarsberetning for 1869 $. 188. 
” Hist. Tidsskrift IV 78. 
”) Dipl. N. I No. 696. 
Mit. Tidekr IV E] 
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til Vaabenthinget skal hver Bonde sege og vise frem sine 
folde Vaaben; hvis En sidder hjemme over Thinget, forfal- 
der ban i Bod af 2 Øre til Kongen og 1 Øre for hvert 
Vaaben, som han skulde have; er han syg eller saaret, skal 
hans Tjenestekarl bære hans Vaaben til Things eller betale 
1 Øre i ,Våpnaviti" for hvert Vaaben, som mangler, osv.") 
Nu omtales den samme ,,Vaabenvite" i Haakon den 5tes 
store Retterbod af 17de Juni 1308, hvor det staar, at alle 
Mænd skulle vide, at Vaabenvite og Vaabenbeder skulle 
Sysselmænd eller Lensmænd ikke opgive paa Grund af Uro- 
ligheder",?) Bønderne i Vestfold kunde saaledes med Rette 
henvise til Kongernes Love og Retterbøder, og dermed er 
det givet, at de Konger, Bønderne nævner som hellige, er 
Magnus Lagabøter?) og hans Søn Haakon. Det er vel 
ikke blot som de sidste, anselige Konger af den nationale 
Kongestamme, at Magnus og Haakon har faaet Prædikatet 
whelligtt; snarere har deres Virksomhed som Lovgivere i 
Almuens Tanker stillet dem Side om Side med St. Olav. 
Naar derfor i et Brev af 1442 ogsaa den gudbrandsdalske 
Almue appellerer til ,de Love og Retterbøder, som vore 
hellige Forfædre have undt os og fast overholdt"+), ser 
vi den samme Sidestilling af Landets kongelige Lovgivere 
og Velgjørere: ogsaa her maa da foruden Olaf og Magnus 
være tænkt paa Haakon V, som ved sine Retterbøder var 
saa virksom i de forskjelligste Retninger. Disse Breve vidner 
altsaa tilsammen for, at i Iste 'Halvdel af 15de Aarhundrede 


1) Norges g. Love II 48. (Jeg har optaget Ordet Vapnviti i Texten 
fra Varianterne). 

1) N. g. L. III 80. 

3) L. Daae har (I. c.) ved den hellige Magnus gjettet paa Magnus 
Smek; han har da overseet, at Henvisningen til ,,Norges Lov'f 
ikke passer paa ham. 

+) Dipl, N. V. No. 711. 
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har Haakon V blandt Almuen paa forskjellige Dele af Øst- 
landet baaret Helgennavn. Ogsaa fra en ganske anden Kant 
af Landet foreligger i samme Retning et Vidnesbyrd, som 
synes at maatte henføres til samme Tid, skjønt det nu kun 
er bevaret som et Sagn fra 17de Aarhundrede. Ifølge den 
Beskrivelse over Bergens Stifts Monumenter fra 1626, som 
i Uddrag er trykt af Suhm, fandtes i Kirken paa Hvaal 
(Sogndal i Sogn) en Ligsten, hvorpaa stod at læse, at under 
den hvilte ,,3die Mand fra hellig Kong Haakon"!). Sam 
menstiller man nu Rækken af Hvaals Ejere fra 13de og 
14de Aarhundrede, vil man kun finde én Kongeætling, men 
han stammer ogsaa virkelig i 3die Led fra Haa- 
kon V; det er nemlig Haakon Jonsson (+ 1392, den samme 
som i 1388 frasagde sig hver Ret til Norges Krone), Sen af 
Haakon V's Datterdatter Birgitte med Jon Havthorssen ; 
han ejede Hvaal som. gift med Margreta Eilifsdatter, Datter- 
datter af Vidkunn Erlingssen?). Da kfterretningen saaledes 
viser sig rigtig, kan man ikke godt tvivle om den; da Haa- 
kons Hustru overlevede ham mindst 30 Aar, er det rimelig= 
vis hende, der har reist Gravmælet og nævnt den hellige 
Haakon; der henvises saaledes ogsaa her til Begyndelsen af 
15de Aarhundrede. 

Fra det Sted, hvor den hellige Konge dyrkedes, vil vi 
dernæst faa Vidnesbyrd om, at denne Dyrkelse strakte sig 
med i 16de Aarhundrede. Det er bekjendt, at Haakon V i 
sin lange Regjeringstid som Hertug og som Konge i særlig 
Grad beskjæftigede sig med Mariakirken i Oslo. Allerede 
som Hertug havde han ved Mariakirken oprettet et Dom- 
Kapitel med Provst og Kanniker — altsaa paa en Maade 


1” Suhms (ældre) Saml, til Danmarks Historie II, 3—5. 41, 
7”) Munch, Unionsper. II 154. 
30- 
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ophøjet den til Kathedralkirks—, øg paa samme Tid foretog 
han den støre Udvidelse og Ombygning af Kirken, hvorved 
den fra eu middelsstor Sognekirke kom i Størrelse til at staa 
ved Siden af, om ikke over Landets fleste Domkirker, Ved 
sin Kroning (1299) skjænkede han den nye Gaver, og sam= 
tidig fik dens Provst Rang mod Rigets Baroner, dens Kan- 
niker med Riddere osv. I 1308 hævede han Kirken til den 
Zden i Rang af de kongelige Kapeller, og i 1314 bestemte 
han, at dens Provst for Fremtiden skulde være Rigets 
Kansler, Efter en saa storartet Gavmildhed maatte man 
anse Haakon den 3die som Grundlægger af en ganske ny 
Kirke, og i Mariakirkens Segl afbildes han derfor som dens 
Stifter"); dens Geistlige fik snart ogsaa et Minde om ham 
at. opbevare, hvortil de kunde knytte sin Takuemmelighed, 
I sit Testament, der end yderligere berigede Kirken, be= 
stemte han nemlig, at han skulde begraves der, og at paa 
hans Aarsdag en stor Almissenddeling skalde finde Sted: 
Provsten skulde bespise 60 Fattige, Kollegiet 60 andre samt 
føde og klæde 8 Mænd og 5 Kvinder osv. Den 8&de Mal 
maa derfor have været en fesilig Dag i Oslo, og det kan 
ikke fejle, at Tilstrømningen til Kirken da har været stor, 
og at denne Fest har maattet holde Mindet om ham her 
vedlige. Vi ser da ogsaa f et Brev af 1387, at Oslo Biskop, 
hvor han skal nævne Haakon den Ste, mindes ham som 
den Haakon, ,sæm at Marikirkiu i Oslo huiler"?), IT denne 
Kirke dannede der sig efterhaanden en Art Familiebegravelse 
om Haakon: allerede i hans levende Liv var hans Hustrus. 
Morfader, Fyrst Witzlav af Rygen (fp 1302), begravet. her, 
rimeligvis ogsaa hans Hustru Dronning Eufemia (hvis Døds= 
dag ialfald feiredes her), og efter hans Død sees, at bane 


1) se Aarsberetningen for 2869-5, 182 og Pl-Y Ag| 24. 
F) Dipt. N, I No. 474, 
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Datterdatter og hendes Mand Jon Havthorssøn samt Jon 
Marteinssen (gift med Datter af hans Dattersøn Sigurd Hav- 
thorssen) fastsatte, at de skulde begraves her”). Men rime- 
ligvis har mange flere af hans Efterkommere faaet sin Hvi- 
leplads i Kirken; endnu saa sent som i 1500 skjænker Knut 
Alfssen (der i 7de Led nedstammede fra Haakon V) Maria- 
kirken Gods, for at der skal holdes 3 Aartider for hans Fader 
Alf Knutssøn, hans Broder Odd Alfssen og hans afdøde Hustru 
Gyrild (Gyllenstierna) og for alle hans Forfædre?); disse 
Kouts Slægtninge er da vistnok begravede i Kirken, ligesom 
saa mange andre af Kong Haakons Ætlinger, og ved sine 
»Forfædre" tænker han vistnok ikke mindst paa Kirkens 
Stifter, den hellige Haakon. Muligvis var nemlig ved denne 
Tid en Kultus her oprettet for den hellige Konge, og var 
det ikke skeet, maa den være indført kort efter; thi ifølge 
et Brev af 1531 var den ,,Rente'"", som Mariakirken havde 
i Værge for at opretholde den aarlige Tjeneste ved ,,hellig 
Haakons Alter", skjænket.af Henrik Krummedike, og 
en saadan Handling maa forudsættes at være skeet paa en 
Tid, da denne havde sit faste Tilhold i Viken, medens han 
fra 1503 boede i Danmark og kun ved enkelte Leiligheder 
optraadte i Norge. Da denne Dotation saaledes maa være 
skeet i Tiden om 1500, og da den desuden er knyttet til 
Mariakirken, kan man ikke være i Tvivl om, at hans ,hellige 
Haakon" er den samme hellige Haakon, som havde bygget 
Kirken, laa begravet der med mange af sine Ætlinger, og 
hvis Aartid Kirken i næsten 200 Aar havde feiret. Nogen 
Forvexling er paa dette Sted ikke godt tænkelig. 

Den nye Helgens Dyrkelse synes at være opstaaet for 
sent til, at den kunde vinde nogen synderlig Udbredelse i den 


1) Norske Fornlevninger 8. 794—796. 
7) Dipl. N. II No. 4014. 
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korte Tid, Katholicismen endnu havde at virke, Naar vi 
finder Spor til, at Kong Kristian den 2den — endog saa sent 
som i 1521 — arbeidede for, at den uye Helgen skulde 
kanoniseres, kan denne hans Interesse skrive sig fra hans 
Ophold i Oslo omkring 1508, eller han kan endog være til- 
skyndet dertil af den samme Henrik Krummedike.  Kano- 
nisationen synes ikke at være opnaaet, thi vi finde ikke 
Helgenens Dyrkelse udbredt udenfor Oslo. Og selv her 
stansede den snart, thi ved Reformationen tog Esge Bilde 
sin Svigerfaders Gave tilbage, og den ,,hellige Kong Haakons 
Alter" var allerede forladt før 1548"). 

I Norges katholske Tid finder man saaledes ikke Spor 
til, at Helgenen Haakon er sammenblandet med Haakon den 
gamle. En saadan Sammenblanding findes kun paa to Steder, 
i den danske Vise og i Skrifter fra Bergen, og selv disse 
to Vidnesbyrd kan reduceres til ét, da de bergenske Krøni- 
ker er paavirkede af Visen. Den ældre Tradition i Bergen 
om Haakon Haakonssøns Død var endnu i Midten af det 
léde Aarhundrede bevaret: den fremtræder i den fuldstæn- 
dige Bergens Rimkrønike fra 1554, som nu findes i Haand- 
skrift fra 1594, og hvoraf Nicolaysen kun har givet ufuld- 
stændige Uddrag. Her ender Fortællingen om Kongens Tog 
til Skotland saaledes: 


Paa Hjemveien han drog påa Vand, 

og døde han i Ørkenø-Land. 

Til Bergen de hannem førde med Reverens, 
Jordet hannem i Domkirken i stor Kredens,”) 


Men denne Beretning, som er taget lige ud af Sagaen, blev 
snart fortrængt eller sammenstøbt med en anden, I den 
saakaldte ,,Bergens Fundats" læser vi nemlig (om Haakons 
Død): Siden er han bleven død paa Weienn udi Orknåyer 


7) Dipl. N. VI No. 771. 
2) Additamenta 290 qv. paa Univ.-Bibl. i Kjøbenhavn. 
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till Kirckevoll som han skulde drage af Skotland Anno 1263. 
Daa haver hans gode Mænd tænkt at lade ham 
begrave, efter hans egen Begjæring udi Marie 
Kirke i Oslo. Men Guds Veder og Vind forsætte 
dem i Siøen, at de ind kom for Bergen, der er han 
bleven begraven udi Kristkirke", — Bergens Fundats antages 
nu at være forfattet ca. 1580 af Herluf Lauritssøn; men 
Haandskrifterne er enige om, at dets Forfatter var Lens- 
herren Christoffer Walkendorf, og da dette udtrykkelig siges 
i et Haandskrift, der synes ældre end 1580, der ender med 
en Begivenhed i 1528") og giver den specielle Tilfeielse, at 
Bogen forfattedes i 1557 ,,aliorum legislatorum adjutorio", 
kan vi ikke godt gaa dette Vidnesbyrd forbi, men maa an- 
tage, at den egentlige ,,;Bergens Fundats" (3: Iste og 
2Zden Bog) er forfattet af Walkendorf med Raadmændenes 
Bistand, og at denne Bog senere er fortsat af Herluf Lau- 
ritssøn, ligesom den efter hans Tid fik adskillige Tillæg. 
Man vil i det ovenfor staaende Citat se, at Beretningen om 
Haakons Død oprindelig er den samme som i Rimkrøniken; 
Fortællingen om, at Kongen vilde blive begravet i Mariakir- 
ken, men at Vinden drev haus Mænd til Bergen, er saale- 
des egen for Walkendorf. Fra ham synes den at være laant 
til Bergens Rimkrenike fra 1560 (den, som Nicolaysen har 
trykt), thi her forekommer den i en udvisket Form, som 
foradsætter Fundatsen: 


Biden gav han i Ørknø sin sidste Hikke 
og er jordet i Bergens Domkirke, 

endog han havde sig til Oslo agt, 

havde det ei voldet Guds Vind og Magt. 


I Rimkrøniken kaldes Kongen ogsaa ,hellig Haakon Haa- 
konssen", og dette har rimeligvis ogsaa staaet i Walkendorfs 


7) N. Mag, I 550. 
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Bog. Thi da den bergensko Tradition hvørken ved om 
Mariakirken eller om Kongens Hellighed, maa begge disse 
senere Tillæg skrive sig fra Walkendorf, og han har aaben= 
bart Inant dem fra — den danske Vise. Han har altsaa 
søgt at mægle mellem den indenlandske Tradition og Visen= 
han har givet Visen Ret i, at den hellige Konge ønskede at 
hvile i Mariakirken, men Traditionen Ret i, at han ikke 
laa her, men i Børgens Domkirke, En Menneskealder senere 
søgte en Landsmand af Walkendorf at mægle paa lignende 
Maade: Anders Vedel, der ogsaa kjendte Sagaens Beretning, 
troede at kunne klaro Sagen vød nt antsge Visens Maria 
kirke (i Oslo) for det samme som Bergens Domkirke; 
han lader Haakon begraves i Mariakirke i Bergen (Tydske= 
kirken!), idet han blot ratter Visens Oslo (V. 23) til Bergen. 

Det eneste Vidnesbyrd for Haakon Haskons= 
søns Hellighed bliver saaledes den danske Vises 
Vi maa da vende os til denne og undersøge dens Alder og; 
Hjemstavn. Den har i de sidste Aarhundreder kun været 
kjendt i Vedels Bearbeidelse (1591), der har været. betrag— 
tet som egte, indtil Sv. Grundtvig i sine ,,Danmarks' gamle 
Folkeviser" paaviste, at Vedel har foretaget en stærk Om— 
arbeidølse af den oprindelige Text og tildigtet flere Vers for 
at bringe Visen i Overensstemmelse med Sagaen, Pi: A. 
Munch, der kun kjendte Visen fra Vedel og ikke vidste 
noget om dens uegte Dele, havde antaget Visen — som 
den sølv siger — for samtidig og formodet, nt ,,Visen er forfat= 
tet kort efter Skotlandstoget, at Forfatteren eller Forfatterne, 
have været mindre dannede, menige Folk, der ikke havde 
møget Overblik, over det hole, men mest lagde Mærke "til 
Eukelthederne" og ,,hørte hjemme paa Østlandet, rimeligvis. 
| Thelemarken, og ej regnede det san nøje med Geografen 
disse Formodninger mas bortfalde, naar man. lærer 
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oprindelige Text at kjende. Visen er nemlig ikke samtidig; 
ingen norsk Konge blev begravet i Mariakirken i Oslo und- 
tagen Haakon V, Kirkens Stifter (+ 1319), altsaa først 
længe efter hans Ded kunde man sammenblande ham med 
hans Farfader og fortælle, at ,, Kongerne pleie at ligge i 
Mariakirken", Men Visen kan alligevel ikke kaldes modern, 
dertil indeholder den for mange egte Træk, som en nærmere 
Gjennemgaaelse vil vise. 

Visens 2det Vers fortæller, at Kong Haakon udbyder 
Leding og agter sig til Skotland, ganske som Sagaen for 
tæller om Haakon Haakonssøn: 


Byder han ud af Norie 
saa mangen gumstig (7) Mand 
baade med Kost og Værge; 
til Skotland agter hand. 
Og han drager som i Sagaen ud fra Bergen: 
V. 6: De lagde ud fra Zeren 
og ud fra Berne-/ro; 
Silke-Segl var slagen til Raa 
og under var Foningen (?) blaa. 


V. 10: De lagde ud fra Beren 

og ud fra Berne-Brygge; 

alt det Folk, paa Bryggen stod, 

de felde saa modige Taare. 
Efter Sagaen foregik forud for Afreisen en Forhandling mel= 
lem Haakon og hans Søn Magnus, hvor denne tilbød sig at 
drage til Skotland, Kong Haakon takkede ham ,,;med mange 
fagre Ord«, men vilde dog reise selv og overdrog hele Lands- 
styrelsen til Magnus. Ogsaa denne Episode gjenfindes i 
Visen, der dog synes kun at have opfattet sidste Led i 
Forhandlingerne og giver Magnus's Svar derpaa: 


V. 7: Hør du Magnus, Sønnen min, 
Du skal være hjemme, 
raade skal du for vore Hus 
og Norge. skal du gjemme. 
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Juli 1318 var han i Oslo, beskjæftiget med Udrustning til 
et Tog mod Danmark, 3die November s. A. var han i Tøns- 
berg og indskjærpede Lovens Bud om Veter og Vagthold, 
altsaa fuldt optaget med Krigstanker; men saa træffe vi 
ham ikke igjen før 20de April 1319, da han 3 Uger før 
sin Død og i Følelse af dennes Nærhed ordner Formynder- 
styrelsen for sin Dattersøn. I Mellemtiden kan han godt 
have været paa en Søreise og kommen syg til Tønsberg, 
hvor han døde 8de Mai.”)  Visens Nikolaus Nethernæs og 
Olav Anfinnssøn kunde ogsaa være virkelige Personer i Kon- 
gens Følge fra ca. 1319; i de faa Breve, vi kjende fra denne 
Tid, forekomme de vistuok ikke, men deraf kan intet sluttes; 
deres Navne synes ialfald for egte til at være opdigtede i 
1bde eller 16de Aarhundrede. 

Er dette saaledes, foreligger der altsaa her Stykker af 
to norske Viser fra I3de og låde Aarhundrede, som er sam- 
menblandede, fordi de begge besang en Kong Haakons sid- 
ste Reise og Død; flere Vers maa da være omsatte: Ves 
4—5, hvor Haakon allerede ved Udreisen spørger efter Olav 
Anfinnssøn, maa — hvis de er egte — høre til den sidste 

" Vise, Vers 20—21 om Kongesennen Magnus under samme 
Betingelse høre til den første osv. Man har allerede længe 
været opmærksom paa, at der i Visen forekom flere norske 
Ord (f. Ex. hiaa — hjå, tige — biggja) og norske Ven- 
dinger (,,her er feger mader i vorum Færd" V. 13): da disse 
netop forekommer i de formodede gamle Dele, kan de kun 
bekræfte disses Egthed. Ligeledes bør det omtales, hvor 
ofte Stavrim forekommer i disse Dele; og naar man ved 
Siden deraf ser, at Vers 6, 10 og 11 mangler Rim, bør vel 
ogsaa dette ansees som Levning fra en ældre Viseform, og 


1) Munch VI, 2 636—639. 
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vi tør ikke med Sv. Grundtvig og 3. Bugge rette Versene 
for at faa istand Rim. Dette Resultat synes at skulle rok= 
kes derved, at, som S, Bugge har paavist, flore Rim i Visen 
er danske, navnlig da Rimet i Iste Vers (lange og fanget); 
møn netop dette Vers maa være nyt og tilhøre den danske 
'Omarbeidelse, hvorved Stumperne af de to Viser blev til on. 
Det lyder nemlig: 


Norige haver han fanget. 
Allerede Ordet ,skeet" viser, hvor forholdsvis modernt dette 
Vers ar, Udtrykket ,spaaet. for lange" er (som Grundtwig 
viser) en meget brugt Vending i danske Viser, og selve Ind- 
holdet — Spaadommen, at den ,hellige Hagen" skulde blive 
Konge i Norge — er uegte og passer ikke paa de nor= 
ske Haankoner, ligesom Verset ogsaa ør en helet uheldig Be= 
gyndelse paa et Digt, som fortæller om den hellige Konges 
Død. Den danske Vise om hellig Haakon tør derfor ansees 
for temmelig modern. Det danske Haandskrift, der har beva= 
ret Visen, er fra -ca. 1560, i Bergen fandt vi en Antydning 
til den fra Aar 1557, og stort ældre ved jeg ikke at gjøre 
den, thi Spor af Katholicisme kan den ikke opvise Den 
høllige Konge er en opofrende Ven og en brav Regent: han 
giver sin Søn gode Raad, som en protestantisk Konge ikke 
skulde skamme sig over, men til Hellighed mærker vi intet; 
Wisen har ikke udstyret ham med saa meget som en eneste 


Legende. 
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i 
En Levning af den ældste Bog i den norrene Litteratur. 


T aet arnamagnæanske Haandskrift No. 415 qv., der indeholder 
en Række historisk-geografiske Samlinger og er skrevet af en islandsk 
Sekretær hos Hr. Hauk Erlendsøn, staar efter Hauks Annaler (der 
ender 1313) og Bisperækkerne for Nidaros Provins (der ender 1312 
eller 13) en kort Opregning af Fylkerne i Norge, der turde være Op- 
mærksomhed værd. Den lyder saa (efter Langebeks Scriptores VI, 
621): 

Provinciæ Norvegiæ: Hreina (0: Hræna) fylki. Vingulmork. 
Vestfold. Egda fylki. Rygia fylki. Haurda fylki. Sygna fylki. 
Firda fylki. Synmæra fylki. Ravmdæla fylki. Strindæla fylki. Nord- 
mæra fylki.  Orkndæla fylki. Gavldæla fylki. Strindæla fylki. 
Stiorndæla fylki. Skavna fylki. Verdæla fylki. Sparbyggia fylki. 
Eyna fylki. Navmdæla fylki. Haleygia fylki. Rauma riki. Hringa 
Tiki. Heinmork. Gudbranzdalir. 25. 

Efter Sammenhængen, hvori dette Fylkestal forekommer, skulde 
man være fristet til at antage, at det tilhører samme Tidspunkt som 
Annalerne og Bisperækkerne, altsaa [ved 1313. Men til denne Tid 
passer det ikke; vi ved nemlig, at der efterhaanden paa Østlandet 
var foreganet adskillig Forandring i Fylkesinddelingen, og allerede Kong 
Magnus's Testament viger, at i 1277 var Fylkesinddelingen i Viken 
paa Veien til at blive fortrængt af Sysselinddelingen, ligesom den jo 
efterhaanden blev det over hele Landet. Men dette Hauks Fylkestal 
er endnu ældre; i Viken regner han nemlig kun 3 Fylker: Hræna- 
fylke, Vingulmark og Vestfold (ikke Grenafylke1, og dette er det Tal, 
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som Borgarthings Kristenret (fra Isie Halvde) af 12te Aarh.) angiver, 
hvor den også hævner de 6 Halvfylkeskirker: 2 i Brmafylki (Kong= 
fælle og Srertiborg), $ i Vinzulmark (Tune og Aker), 2 i Vestfold 
(Sem og Hedrurm)'), Nøingtigt at angive Tidon, naar Grenafylke blev 
nddkilt fra Vestfold, kan vi ikke; dog er det sket Før 2164, thi 4 
dette Aur hohltes der Thing i Borg for hele Viken, og dette Thing 
kaldes udtrykkelig et ,å Fylkers Thing" 1). 

”Hnuka Fylkeseal er saaledes Afskrift af en Original, der er ad- 
sklllig eldre end 1364 og ma altsan være fra Iste Halvdel fa 1240 
Aarhundrede — En Bestyrkølse herpaa fanes fra et Skrift, hvor man 
ikke skulde vente at finde saa gamle Beretninger, nemlig i Peder 
Claussaus + Norges Beskrivelse. Her findes nemlig S. 16, efterat 
Forfaiteren har opregnet alle Norges Fylker med deres Grænær og 
nyere Inddeling, folzonde Stykke: ,,Der er endnu et andet Fyleketal, 
eftersom Ara Elnarsøn, Kong Kistens Hirdmand, det hafuer opregnit, 
oe begyndie norden fra saaledis: I. Findmarcken, indholder Sjå- 
Ander, Fibklfinder, Lappeftader, Kareler oc Gandfinder. 2. Haalwia 
fyleki, Hælielands fyleki, indeholdendis to Lehn, 8, Naumdala 
fylckt 4. Auna fylcki i Phrandbicm, deter Øe fylcke, Ynderøe 
og Yiterse: 5. Sparbygia fylcki. 6. Værdøfn fylcki. 7.8kauun 
Fylekiy deterSkoavens Lehn & Stiorndsla fyleki 8. Strinda 
fyleki "10 Gauitøls fylekt 11 Orkdøjs fyleki 12 Nord- 
moran fyleki 13. Raumsdsla fylekk HH Sundmora fyleki 
I Firda fyloki, det er Fiordefylcken, Nordfiorden oo Søndfior« 
den. 26 Sigun fylekji, Sogu oc Fialor. 17. Horda fylcki, Nord- 
horland ve Fundhorland, Hardanger oc Ves, 18 Rygia fyleki, 
Fjordene, Jødoren oc Daleron, 19. Egda fylckt, Vester aagde oe 
Pstar nagde 2 Vestfold I Vøek. 21. Vingulmorek. 22. 6rmna 
Tylcki 2% Raumaricki a Uplandum. 2. Hringariki. 26, 
Meidmorek W Guldbrndsdaler. 

Dette Fylkestal indbyder mu strax til den Bemærkning. at døt 
er interpoleret Peder Claussøn har strax fornd opregnet Fylkerne 
sandenfra mordover og her medtaget Finmarken med samt dens 5 
Sorter Finer; ler var altsaa stærk Fristelse til at tage dem med 





TUN. g LL 18343, ") Mokr, & 198. 
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ogma i Opregningen nordenfru sydorer, Betrugter ri alsan dette som 
Indskud — thi Finmarken har aldrig udgjort noget Fylke" i stats 
retlig Betydning — faar vi netop de samme 25 Fylker som hos Hank 
Erlendmøn. Og hvad more øer, vi man antage begge Rækker fer 
væsentlig identiske, thi de er beslægtede | Fell (Sormdølafylki for 
Btjordøla-). Man tør dog ikke tro, at Opregningen af de enkelte 
Fylkers Dole or vilkaarlige Tilsætninger hos Peler Ciaussøn, thi vi faar 
Jo ber gamle Fylkesdelo: Hålogaland var allerede i Begyndelsen af 
dte Aarhimdrede delt 1 2 , Halvfylker",”) og de vestlandske Fylker 
øpregnes jo alle efter sine virkelige Bestanddele: Nordirdir og Sum 
firdir; Sogn og Fjalie; Nordhordaland, Sundhordaland; Vos og Hard 
anger (de 4 Fjerdinger); Firdir, Jadar med Dalir, Vestragdir og 
Austragdir. Nanr de Vikske Fylker nævne som Vesttbld i Viek, 
Vingulmark og Grænafylki, son viser ikke alene Ordenen (fra 
Vest mod Øst), at Grænafylki er Skrivfeil for Hrænafylki, men 
ogtan Peder Clauswn selv viser det, thi 8. 48 siger han, af Gran 
fylki« (saa stanr det her) er et ældre Navn pan ,,Elve fylket NE 
har nltsan ogsaa. hor Vikens Inddoling i 3 Fylkor o: Tiden før 1164. 

Dette Fylkestal sigte st være opregnet af ,,Ar0 Einarsson, Kong 
Bysteins Hirdmand", Former som Mringariki og AMrænafylkt viser, 38" 
Forfatteren er en Islænding; vi kan altsaa vente at finde ham igjen 
i de islandske Sagaer. Saa er ogsa Tilfældet; I Slaget ved Holæen= 
gran (1139) foldt en Islænding Ciemet, Søn af Are Einarssøny 
og kort forud (1137—88) havde Sigurd Slembe havt Vinterophold 
hos en Bonde paa Hindøen, dør var Søstersøn af Are Einar 
søn, idet han nemlig kaldes Dattersøn af ,JEinar Aresson af Roykfa= 
hole”,”) Ved disse Opgifter vises vi for ,,Are Elnarssan" tillege 
til Tiden 1100—1180, og naar han kaldes , Kong Eysteins Hird= 
mand", sag ér denne Konge Eystein Magnussøn (1108—1123). Are 
Einarssøn siges ikke selv at have nodskrovet Fylkestallet, han hør 
kun opregnet" det. For hvem? Dor gives ikke noget Valg. Fra åre 
Einarsøns Samtid kjender vi kun én islandsk Forfatter, der. skrev 
om Norge: Are frodø; han var netop fra Vestlandet som Åre Einam= 


"Yao N. g. L 1, 104 og 257. 
7) Hakr, 8, 734. Mork. 8, 219. 
7) Hskr. & 730, Mork, S. 214. 
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søn, han har skrevet kort efter Kong Eysteins Død. han har overalt 
søgt de bedste Hjemmelsmænd, og han plejer nétop bestandig at nævne 
sis: dette Fylkestal har isaafald udgjort en Del af hans ældre Is 
lendingabok, som indeholdt blandt andet on kort Norgeshistoris. Fra 
Islendingabok er Fylkestallet gaaet over i andre geogratisk-historiske 
Skrifter og har I to Udgaver sprødt sig til Annalerne, en kortere til 
Hanks Annaler og en længere til et med Hauks Annaler meget beslæg« 
tet Annalhaandskrift, søm naaede til 1350 og i Norge blev benyttet 
af Peder Claussen.  Forskjellsn mellem begge Udgaver er kun, at 
Hsuks Række begynder søndenfra og efter de nordlige tager de op- 
landske Fylker, medens Pedér Cinussøn begynder nordenfra og san- 
ledes (naturligt) efter de vikske tager de oplandske Fylker, at Peder 
Claussøn ved en Del af Fylkerne — kun de vestenfjeldske samt Eynn- 
fylke — nævner deres Hoveddele samt tilføjer Rigets IMoveddele: 
bråndheimr, Vik og Upplånd (de vestenfjeldske Fylker synes 
fkke at have havt noget Fællesnavn). 

Gsar man ind paa denne Hypothese, vil man fan et sikrere Ud- 
gangspunkt for Norges Fylkesinddeling og kunne fremstille denne 
saaledes, som den var til én given historisk Tid (ca. 1120), Navnlig 
wil vi hævde, at Inddelingen paa Østlandet — som har været mest 
betvivlet — derred bliver sikker: ved Aar 11) bestod Viken af 8 
Fylker (Vestfold, Vingulmark, Rænafylke) og Oplandene af 4 (Ran- 
marike, Ringerike, Hedemarken og Gudbrandsdalene). Og dette synes 
at have været det oprindelige Forhold, idet disse Fylker var de ældre 
Kongeriger, medens de øvrige Landskaber caten er Tilliggølser til 
Fylkerne (Grenland til Vestfold, Solør til Raumarike, Thoten og Ha- 
deland til Hedemarken) eller endog først sonere bobyggede (Østorda- 
Jen). Østlandets ældre Historia bekræfter dette — Efter Snorra har« 
skede Gudrød Bjørnen over Vestfold, men en Del af dette Rige 
var dog Grenland, hvor hans Søn blev opdraget"). Senere siges, at 
Harald Grerake blev Konge over Vingulmark, Vestfold og Agder; 
dette Rige vilde ikke blive sammenhængende, hvis ikke Grenland 
regnedes til Vestfold. Det enestø usikre i Vikens Forhold maatte 
være Grænserne mellem Vingulmark og det sandenfor liggende Fylke. 
I det 12te Aarhundrede, da Tune var Horedkirke i søndre Vingul- 


N Hår. 289. 
Hin Tidsskr IV 31 





mark og Svertiborg i det nordre .Rænafylke", kan der ikke. godt . 
være (Tvivl om, st Svinesund dannede Grænsen Rigtignok han 
man fra et enkelt Sted has Snorre!) troet at kunne pdastan, at 
Vingulmark ikke gik længere syd end til Glommon; men de Snorre 
paa flere Steder giver tilkjende, at Landets sydligste Fylke naaede 
nordover ti) Srinesund (f Ex Ranriki fra ElÉ til Svinssunds S€ 
74, Ranriki fra Gauteli ok til Svinasunds S: 217), maa Fylket nov 
denfor begynde her, hvilket ogsaa giver den eneste natarlige Fyls 
kesgrænse, Hvad der har gjort Forvirringen er aabembart Navnet 
Alfheimar, som det sydligste Fylke lærer i Fortællingerne fra 
Sde og Yde Anrbandrede hos Snorre og i det sankaldte Søgubrot 
men som i historisk "Tid komplet forsvinder. Jeg tror, at Alfheimar 
ør det mythiske Navn paa Alvernes Hjem, og at det aldrig har været. 
Fæstet til det sydligste Landskab i Viken uden ved et slet Etyumo 
logiseringsforsøg (Alfbeimar=Elvehjem),. hvorved man endog var nødt 
til at udstrække Fylkets Grænser nord til Glommen for ut fan Mes 
ning i Navnet Det er ogsa let at so, at det kun er Kongernes 
Navne (Ganda Ifr og A Ifarinn), som har frembragt Fylkenaynet. Dette. 
Fylkes gamle Navn synes at være Rånriki — allerede Jordanes å fite 
Aarhundrede nævner Ragnaricii ved Siden af Baumaricii — og senere 
Rænafylke eller efter islandsk (urigtig) Skrivemaade Hræunatylke 
Først i Løbet af 1%te eller 18de Aurbundrede, ved Sysselinddelingen, 
synes Navnet Rånriki at være indskrænket til Fylkets nordlige Halvdels 
Pan Oplandøne kan vi ingttage en lignende Førskjel mellem Fyl« 
ker og Landskaber. Soleyjar regnedes i senere Tider ud Raumer« 
nes Fyiko, men efter Snorres Fortælling udgik Halvdan Hvitbeia her 
fra, da han drog ud før ut erobre ,,Fylket" Raumarike”); da St 
Olav har-omvendt hele Kaumsrike, drager hun øst til Solør og. krist« 
ner .den Bygd'"); Solør staar altsan udenfor Raumarike og kan ikke 
benævnes ,,Fylke”. Naar man i Regelen regner Ringerike, Hade 
land; Thoten (og Land) som et Fylke under Navnet ,Hadafylket%, 
ma ér denne Ordning vistnok senere: jeg kjender ikke Navnet 
»Hadafylki" førend fra Magnus Lagabøters Landslov og Testament, 
altsaa Aarone 1218—77, og Snorre benytter dot aldrig. I Anledning 


1) Hskr, 8. 40. 1) Mskr, 38, — 1) Hskr. 348. 
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af Halvdan Svartes Død nævnes de 4 Fylker, denne Konge besadt det 
ar Hødemarken, Raumarike, Vestfold og Ringerike; altsnm betrag- 
ter ogsaa Snorre Ringerike som et af Fylkerne paa Oplandene!), 
medens Hadeland, Thoten osv. knu er Landskaber. Senere er det jo 
ogsan bekjendt, at Ringerike var et virkeligt Kongerige, under Sigurd 
Syr"). Hadeland og Thoten har oprindeligt ikke engang hørt sam- 
mon mød Ringerike, dø omtales først som Tilbehør til: det Hodo— 
markike Kongerige og gik derfra over til Ynglingeætten: over= 
alt hos Snorre nævnes de adskilt fra Ringerike"). Gndbrandsds- 
lene har ogsan hørs til de gamle Fylker, om der end ikke har været 
et Kongerige") undtagen kort før Olav den helliges Tid (Gudrsår Dala- 
konungr"). Det egentlige ,,Fylke" har ikke strakt sig længer nord- 
over end til Vangerusten, saa at Løsje, Lom og Vauge har 
Hgget udenfor. Dette søes klart af Fortællingen om Dalegudbrand: 
de, som i Lom eller Vaage ikke vilde omvende sig; flygter syd til 
Dalene; da Gudbrand faar høre om Olavs Optræden i Lom, ssmmen- 
kalder. han , alle" Dølerne til Hundorp, men dog kommer ingen fra 
nordre Gudbrandsdalen"). Ogsaa: senere fortælles om en Reise fra 
Lesje til Gudbrandsdalen), og Steig, som er lige ved Hundorp, siges 
atligge,d den mordre Del af Dalene""). "Først I Landsloven finder 
xi de 8 mordlige Landskaber forenede med ,Dalene” til ét Fylke, 
dog delt i to ,,Halver". Østerdalen er først meget sent anerkjendt 
som Fylke; eudog pan Kong Magnuw's Tid vaklede man: i Lands- 
loven (1273) regnes Østerdalen som Fylke, i hans Testament (1977) 
ikke. Jsnafald har Dalen altsaa i daglig Tale været anseet for et Til- 
behør til Hedemarken, thi det var dens ældre Stilling : paa St. Olmys 
Tid. havde Østerdølerne sit Værnetbing paa Medemarken, og Østerda- 
lene betragtedes sora ,/Udbygder" "),-— Foruden disse Landskaber kånne 
ogsa medtages Fjeldbygderne, fra Sætersdalen tå! Valdørs; om dem 
alle gjekler, nt de ikke betragtes som Fylker, de omtales i Reglen 
som lidet bebyggede, fjærnele fra Hoveddalene Om de hur søgt 
Thing i Hovedbygderne, ved vi ikke. Valders synes dog: tidligt ut 
være knyttet til de vestlandske Fyiker, siden en Lendermand fra Val 


Hdr. 48, 9) Mskr 178. 7) 40 £ Ex, 8. 848, 376; 800. 
9) Halv. 43. 9") Haår, 262. — 1) Hair. 349, 
7) Hsår, 401, 7) Hukr. 933. — "). Bakr. 4952, 
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dørs optræder hos Haakon Jarl"), der ingen Magt harde påa Oplan« 
dene; derfor skilles endnu i Sverres Sagaf udtrykkelig mellem Valders 
og Oplandene",”) 

Der er saaledes fuld Grund til st betragte dette Are Elnarsøns 
Fylkestal som ot autentisk Dokumont tor den sldre Fylkesinddeling, 
maaledes som den bestod indtil Midten af 12te Aarhundrede. De ds 
gjorte Forandringer maa have været betydelige, og vi tror, at dem 
Fylkesinddeling paa Oplandene, som Historia Norvegiæ frembyder, 
har en tydelig Sammenhæng fhermed, men forbeholder os senere at 
begrunde denno Mening. Ps 


2 


Den forstenende Myr paa Søndmøre. 


Blandt de mange Undere, Norge i Udlændingers Øine har inde 
havt, har i ældre Tider ogsaa hørt den forstenende Kraft, som til. 
skrøvres en Kilde eller Myr i Landet. Sagnet berom har til forskjellige 
Tider lydt forskjelligt og har i Here Formor naaet udenlands. Mest 
nøgternt forekommer Sagnet i Historia Norvegisr, der fortæller, at 
paa en Gaard (villa) paa Søndmøre bliver Stokke og afhingne Grene 
forvandlede til Sven, hvis de ligger i Jorden et helt Aar; men denne 
Bagnform har vel ikke været mirakuløs nok til at vække Opeigt, 
Sagnet forsvandt ligesom deta Kilde ,,Historin Norvegiæ"' og er ført 
Kommet frem igjen i vor Tid. Omtrønt lige san tidligt ér Sagnet 
naaot udenlands og optegnet, Giraldus Cambrensis, der skrov sin , frakke 
"Topografi" Aar 1187, beretter her først om en Kilde i Ulster, at mar 
"Træ lægges i denne, bliver det efter 7 Aars Forløb paa Grund af 
Kolde til Sten; derpaa beretter han, at i Norge er der en lignende 
Kilde, men som påa Grund af den større Kulde har stærkere Kraft= 


1) Hskr, 160. 7) ce Fnm. VIII Cap. 178. 


der er det ikke blot Trm, men ogsaa Lånklæder, som efter ét Anrs 
Forløb ,stivner til den haardeste Sten”. En Biskop i Norge, som 
havde fortalt dette til Danekongen Valdemar, fik med sig fra ham 
en Serviet for at prøve Sandheden og bragte den Aaret efter tilbage; 
den Del, som havde ligget i Vand, var da bleven til Sten, men det 
øvrige var som før. Donno mærkelige Undersøgelse skulde altsan 
være skeet i Kong Valdemar den 1stes Tid (1157—82), men da den 
forekommer i Forbindelse med de fabelagtige irske Kilder, er Beret= 
ningen vel ligesaalidt som ved dem hentet fra iste Haand: det er et 
Folkesagn, som har faaet adskillige Forbedringer paa Veien, inden 
det nancde Giraldus. Men netop saaledes tiltalte det Middelalderen; 
aabenbart er det fra ham (dog rimeligvis nd Omveie), at on middel- 
aldersk Geografi fra 144e Aarhundrede har fanet en Beretning om, 
at i Norge gives der ,,Kilder, som strax forvandie alt Læder eller Træ, 
som lægges deri", Ligesom denne Saguform er den mest mirakuløse, 
saaledes berettes den ogsaa uden Enkeltheder, uden Lokaliteter: man 
kunde endog gjætte paa, at en islandsk Kilde er ment, og den 
norske Biskop kunde saaledes have været en Islænding. 

Den Båie Sagnform skriver sig fra Kongøspeilet — Her beretter 
Faderen sin Søn om ,,Bjørkudalsmyren paa Møre", at ethvert Træ 
Chratki tré), som kastes deri og ligger 8 Vintre, bliver Sten og 
mister sin Trænatar, og vi har havt i vore Hænder mange saadanne 
Stene, hvoraf Halvten, som har staaet op af Myren, var Træ, men 
den Halydel, som stod ned i Myren, Sten Nu man det kaldes under 
ligt, thi denne Myr er i en Skov, hvor der er nok af alskens Trævæxt 
førinn vidarvdxtr), og intet af disse Trær tager Skade, saslænge de 
er i Væxt, men naar de hugges af og begynder at rsadne og kastes 
i Myren, da forvandles de til Sten". I Kongespeilet findes Beretnin= 
;gén sammen med de bekjøndte Fabler fra Irland af såmme Art og ér 
vistnok ligesom disse egentlig laant fra udenlandske Kilder; dog er 
vel Tillægget om Stedet ,,Bjørkedalsmyr” indenlandsk, thi vi saa 
Jo ogsan Historia Norvegiæ benvise til en Gaard paa Søndmøre. 
Naar Hist. Norv, lader Stokkene ligge i Jorden, men Kongespeilet i 
Myren, maa den første Relation mnseesy for den Imest øgte, thi i 
Bjerkedalen findes der ikke nogen , My", som bærer eller med Rette 
kunde bære Navnet Bjørkedalsmyr. — Kongespellets Beretning synes 





maledes sammnenstøbt af en udenlandsk Tradition (om et Vand, Kidde 
eller Myr) med en indenlandsk (om Jordens Beskaffenhed i Bjerke… 
sdslen) midlertid blev det den, som i nyere Tid vakte mest Opsigt 
og fik Indpos i den kerde Litteratur gjennem Peder Claumon og. hans 
(Oversætter Torfæus, Poder Claussøn har rigtignok gjengivet Konge 
spellet pan en elendommølig Maade, ider han siger: Der skrifals nål 
en gammel Bog, kaldis specalum regale, at påa Sendmeør ligger et 
moratz eller myrkier. kaldis Biorkedalsmyr, udi bailcken om Mand 
nedsticker en Heslekep, da hblifaer den til en Haedsten inden 8 
Aar, ma meget som i Jorden staar, ce det andet blifuer Træ set 
staar ofner Jorden, oc der vorer Elietræ nock i mmme Kier, som 
icke forvandlis om det stickes i Jorden." 1 Kongespellet tales oder 
hverken om Tlassel eller Kl eller Hvedsten, san at disse -Ord er lige 
from tilsatte af Oversætteren; han har rimeligvis læst Avatål tr som 
mÅerlitre", opfattet om" som Or (Elletræ) osv. Man tør nemlig fkke 
formode, at Pøder Clausen har været kjendt i Bjørkedafen; thi ben 
woxer ikke Hasæl og Or, men Furu og Ener,; Birk og Alm… Dea 
første, der optraadte mod Beretningen, var Er. Portoppidsn, der 
kjendte den fra Ramm (Norges Beskrivelse, Kbh. 1716) og af natur= 
videnskabelige Grunde betvirlede den. Efter at have forhårt-sig paa 
Søndmøre hos Sognepræsten i Volden (Iver Munthe) kommer ban 
ti) det Resultat, at Almuen har taget ,,Amiant” 49; Asbest), der 
findes i et Fjeld nær Birkedal, for forstenet Træ, og han fremhæver, 
at denne ,Amiant" ikke findes « Myren, men udenfor den Presto 
Strøm, der selv drog til Birkedalen i 1767, kunde imidlertid op 
lyt, at der i det hele ikke findes nogen Birkedalsmyr (men deri 
mod et Birkedalsvand, der vel er en Fjording langt), og-er enig med 
Pontoppidan i, at Fabelen er tremkommen ved Troen pan, at dem 
Audant, som fandtes et Stykke Vei ovenfor Vandet, ansaaes for Petre- 
fakt og endog kaldtes Træ-steen '), . Isaafald nærmer vi 08 altssn tdl 


1) Norges uutarl. Historie I 143, 

1) Søndmøren Beskrivelse 11 300 Dette bekræftes red nyere Underse- 
gier.  Genlogen Kand, H. Reusch hørte t 1875 Bønderne sk Blrké 
dalen berette, at man fandt forstenet Træ” i Elrøne. Han akrinee 
derom £ så, Brev, hyorof jog med hang Tilladelse, siterer;, Danse 
Angivelse ør tistnok gjort | god Tro. 1 Dalen forekommer nemlig 
en Borgart, Oliviusten, dør paa Aurer pleior at føre Asbent; vine 


SMAASTYKERR. 487 


Beretningen i Historia Norvegis, at Træstykkerne skalde have ligget 
i Jorden for st forstenes; fra denne Kjerne er under Paavirkning af 
Beretninger om Irlands Undere bande Giraldw's og Kongespellets For 
tællinger opstaaede. Jeg passerede i Sommer Bjørkedalon, mon ogsaa 
Jeg gjorde mig forgjæves Umage med at spørge efter Bjørkedalsmyren; 
kun de boglænde, der havde læst Strøm Beskrivelse, vidste nøget om 


den, men erklærede, at. den ikke findes der. 8. 3, 
z 
Lagmand Brødals Memorial om Poul Juels Stemplinger og Ruslands 
Planer mod Norge. 


Blandt de Haandskrifter, der medfalgte Justitsrsad Christopher 
Hammers til det Throndhjemske Videnskabers-Selskab skjenkede Bi- 
hliothek, hvilket, som bekjendt, efter Testators Forlangende er ved= 
ligeholdt som en særskik. Samling, findes (som No, 8%, 40) en Af- 
skrift af øm uforgribelig patriotisk Betænkning om Nordlandene og 
Finmarken". Denne Opsats, der er forfattet af Lagmand Bredal?), 
angiver kig at være forfattet efter Begjæring af Generallieutenant 
Huitfeldt”) og er dateret Throndbjem den 18de Decbr. 1786. Skriftet 
gnar egentlig ud pan nt advare mod Russerne formentlige Planer 


Vorieteter af dølte Mineral, som er af brevet Consintens, tages med 
allerstørste Lethed af ikke Stenertkyndige far forstenet Træ: jag 
erindrer specielle Tilfælde, i hvilke deste ør gjort. Da jog var i 
Birkedalen, havde jeg desværre sås knsg Tid til min Raedighed, mt 
Jrz ikke selv fik søge after Asbeston i Elvene eller det fante Pjelø. 
"At Porskomsten nf Asbest her imidlertid ey mere ond blot formodst, 
fremgar daraf, st der I Moorads Samling paa Bergeus Museum ligger 
tå Biykke af dette Mineral, stiketteret Birkedal paa Søndmøre 

Ty Tbomis Brodal, Justitsruad, blev allerede 4de Mai Vics- (os it 
tis succoderande) Lagmand i Nordland, og er rimeligvis bl 
muynt til virkelig Lagmand ved Formanden Peter Angelle Død 1726: 
dun synes ifølge denne sin Momorisd førpt at have tiltrasdt Embedet 
1729. Han døde i Embedet die Deobr. 4738, 

FS Hartvig Huitfoldt til Hafslund (f 3748) ver 1729—40 commanderende 
General nordenfjelds; « B. Moos Tidsskrift, 1, 8. 33, 




















pan det nordlige Norge. Af Indholdet hidsættes Følgende, der dog 
vistnok maa benyttes med Fondgtighed. 


nÅmno 1722 lod Czaren Petrus I solenniter . prætendere Slesvigs 
Restitation til Hertzogen af Holsten. Der blov stærkt &rmeret i de 
russiske Søsteder i Østersøen. Det danske Hof tog deraf stør om 
brage. Den danske Envoyé ved det russiske Hof, Conferentaraad 
”'Westphalen, skrev til Geheimersad og da Krigs-Ober-Secretair Hr 
von Gabel, at han maatte møje observere Russernes Dessein, og af 
man maatte tage sig iagt for ci surprise paa Kjøbenharn, men der 
hos bad han, st man maatte ikke allarmere Kongen formøget. Imid- 
lertid blev Flaaden udlagt pan Rheden for Kjøbenhavn, og alting ved 
Toldboden og ved Kalleboderne sat i bedre Stand, da man og befandt, 
at igjennem den Canal i Kalleboderne kunde Galsier komme lige fnd 
til Broen. Udi samme Tid hændte det sig, at jeg blev inviteret til. 
Gjest hos den ved Hoffet residerende russiske Resident, Kammerherre 
Bestusebeff, hvor der var 2de russiske Søoflicerer, og efterst der var 
om Natten drukket zaa stærkt, at de alle vol saa mig an for at høre 
lidet af, hvad der blev conføreret, og jeg far nt blive distraheret der« 
fra blev bragt til et andet Bord for at gjøre Madame Bestuschefl 
Compagni, fornam jeg dog, at der blev fromviist. Aftegninger af alle 
de nordiske Søfæstninger, og attraperede jeg de Ord af Momsicur 
Bestuscheff, som han talede paa Hollandsk, eftørdi en af Officererne 
var en Hollænder, at man maatte engagere Nogen af Landet til at. 
gjøre Project om et Dessein paa Norge etc. 

Onsdagen derefter, som var den 1dde Juli, lod jeg til Deres Køl. 
Majestæt, som var pad Frederiksborg, cn allerunderdanigst Relation. 
og Rapport herom afgan, da jeg fik Ordro at indfinde mig og af 
Kongen bløv hørt uden Nogens Nærværelso I on Kjelder under Frie 
deriksborg Slot, da mig blev befalet at undersøge dette nærmere, 
med byad Flid af Defence det end skulde skee. Endelig decouvrerede 
jeg, at den svenske Generalmajor Coyet, Legations-Sccretaire Sålver« 
skjold og Ponl Juel havde deres Samling om Nætterne hos den ru 
siske Minister, hvor og undertiden indfandt sig en fra Hertzogen af 
Holsten nfsendt Major Horling, og efterat jeg havde bragt den russ 
ske Minister til at antage en Nordmand, som var i min Pension, og 
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havde været Lieatenant i russisk Sø-Tjeneste, til at tegne og stikke 
ud Sø-Karter for sig, havde jeg dagligen Rapport om en star Deel af, 
hvad der blev handlet, hvoraf jeg kunde slutte, at der var et Dessein 
for paa den nordiske Part af Norgo, hvilket alt Tid ofter anden blev 
ved Journal Deres Kongl. Majestæt allernaadigst (sie) rapporteret. 

Udi Jannarii Maaned 1723 fik jeg Underretuing, at Generakmajor 
"Cojet, som corresponderede modplen russiske Minister, Baron Ostermann, 
"og mod den holstenske Minister, som var i Hamburg, Geheimersad Clau- 
senheim, vikle tilligemed Poul Joel afgaa til Rusland, og Postdagen, 
som var Dagen dørefter, afsendte deres sålste Breve, hvilket da jeg 
Deres Kong. Majestæt allerundordanigst rapporterede til Valløe, hvor 
Hørskabet var, blev paa Posthuset intørelperet Generalmajor Cojøts, 
Major Horlings og Poul Juels Memorialer til Czaren og Hertzogem 
af Holsten, hvoraf man erfarede, at den Expedition paa den nordiske 
Purt af Norge skulde skee til Faveur af Herteogen af Holsten og 
ham endogsan gjordes Forhaabning om ganske Norges Occupation, 
hvortil;han Wev af de oveumeldte gratuleret, Det Project, sam Poul 
Juels Memorial ai) Cxaren meldede om, at tjene for den Expeditign, 
hvortil alle raadde at maatte begyndes med i samme Aar, hvilket man 
fornem at være med Poaten forhen afgangen (sie). 

Efterat bemeldte 3de Personer vare blevne arresterede, har man om 
det ommeldte Project Indhold ved Persvasioner, Tilsagn om Pardon og 
Kong. Naade og derefter ved adskillige Grader af Tortur ikke kunnet. 
bringe Poul Juel til noget efterretteligt at udsige. Men'da han var i 
Slots-Vagten arresteret og nøic observoret, havde han dog fundet Lei= 
lighed til at fan i Kongens Haand en Memorial (uden at man vøed 
&ndnu, pus hvad Maado), hvilken da den blev sondt til Commalszionen, 
hvoraf jeg var. en, fandt man, at han bad om Relaxion af sin Arrest: 
og med en temeraire Assurauce forsikrede, at hvis det ikke skede, 
vilde han mod fremmed Magt snart, blive sat paa fri Fod. 

Udi sandan [hans daarlige Tanke vedblev han og vilde om det 
yrejøcterede. Intet aabenbare, Men af Generalmajor Cojøt, som ikke 
vidste ved Begyndelsen af Examinationen, st hans originale Breve 
og vare interciperede, og derfor i alle Mander detesterede Poul Juels 
Vizækab og (sie), fik. man i Commistionen at vide, at ider var af 
Poul Juel-projecteret, at Busserne skulde lade ders Flasde udløbe i 








Østersøen og mød Gallejer og smaa Fartøior desolere de danske Insuler, 
som ingen mange Tropper var pan, og imidlertid, medens nt de danske 
dermed var cccuperet, le Deep KRAKS ESS SKER 
ogyndes nordenfra. 

Mun fandt og pan et Kart, som ved Conferercer af bemeldte Per 
soner var brugt, at der var tegnet den Route; som ga Gallei-Flasde 
kunde tage og gik ganske Norges Søkynter igjennem. AF Poul Juels 
Papirer 188 man, atsiden han frå sin Amtmand Charge var réemoreret 
for sin slette Condvite, havde han sonderet Havnone 5 Norge, gjør 
såg bekjendt Indløb i Fjorde og dermed nogle Aar contineret: i 
hvor han selv ikke kom, harde derom ført Correspondance med andre 
der boende under den Prætext, at det var til Kongl. Tjeneste. ” 

Alt dette anfører jeg saa omstændeligt, saasom jeg ke gjerne 
vilde, åt hvåd jeg siden min Ankomst paa Nordlandeno har rumarngueret 
om Rusærne, skulde anses uden Grund st være redecteret pa 

Thi saasom jeg selv har eftersøgt og decouvreret med stor Møje 
og Omkestning, hvad som er ommeldt og mere, har selv været I den sn 
endcede Commission, har og desforaden fundet Leilighed. til at fa | 
Bevis herom, mere end nogen anden, saa den høisalige Konge er af 
i sin "Tid allerunderdatigst rapporteret, saa har jeg holdt for, at jeg 
havde mig meget nt forekaste, om feg Ikke efter saadanne Anled… 
månger tog nøle i Agt, hvad som kunde forekumme mig at fortjene 
nogen billig Soupgon, 

Det er vist og incontestable, nt Russerno i det Distrikt ygd Se 
kysterne fra Kola til Archangel alt siden-1729, da jeg kom til Noni- 
landene, og vel 8 A-9 Aar tilforn har idelig søgt ved Fartøier at gjøre 
sig Finmarken og Nordlandene bekjendte, og nnar de ere med dere 
Fartøier mogensteds indkomne, har de taget luformatioe om Sitæme 
tionen, om Havne, Fjorde og Landets Strækninger, hvilket at dan 
langt overganet den Curioeité, som em Fremmed" ellers kån Kokke 
tilgøde. 

Naar man har betragtet de fas Varer, som disse Busser fad” 
bringer for mt afhandle, (hvilket dog er mod Told-Ordinsncen), saa 
befindes de saa ringe, at de umuligen kan igjenvinde de Omkrstalngue, 
som paa saadanne Roser gjøres og aldeles Ekke kan komme op mod. 
den Hazard, som Folk og Fartøier oxponeres for. Imidlertid har de. 
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bragt sig til saadan . . . »') af Landet ved Søkysterne, at der vel 
ingen af Landets egne Indbyggere skal kunne rose sig af at være 
taavel. overalt bekjendte, De Russer, som for nogle Aar siden satte 
deres Fartøier pan Land å Senjens Fogderi, som er et af de nordiske 
Fogderier i Nordlandene, kunde have kommet gjennem Finmarken til 
"deres Land, men. de reiste med en Bondelensmands Pas Landet igjen- 
nem til Throndhjem, da de der korn, erholdt de Friskyds-Pas tilbage 
gjennom Nordlandene og Finmarken, I Nordlandone skilte dø sig fra 
hinanden og opholdt sig 1 sdskillige Distrikter; nogle gik ogsaa til 
Bergen. Men alle gik dog igjen til Rusland, paa det sidste igjennem 
Nordlandene og Fiumarken" 

(Forøvrigt handler Brodals Forestilling om Maaden, hvorpaa Ras- 
zarno fra Søsiden kunde gjøre et Angreb paa det nordlige Norge, og 
om de hensigtsmæssigete Midler til at møde et saadant Angreb Han 
ænder med en Bøn til Gud om at afværge alle farlige Anslag mod 
Køngens Riger og Lande og en Forsikring om sin egen ode og 
Feiskafne Intention.") 

1. D. 


4: 
En liden Krønike, nedskreven 1 et gammelt Missale, 


Somibekjendt kjendes intet Spor til, at Bogtrykkerkunsten ør bleven 
odøvet indenfor Norges Grændser førend henimod Slutningen af Chri= 
stian den Fjerdes Tid. Selefølgelig ere dog langt tidligere Udlandets 
Presser blevne benyttede til Trykning af Skrifter, forfattede af Nord« 
mænd eller udgivne til Brug i Norge. 

De ældste Bøger af den Art ere de to mærkelige, ofter den for 
tjente Erkebiskop Erik Wælkendorfs Foranstaltning udgivne Kirke- 
bøger: Brøviarium Nidrosionse, Paris 1519. 7, og Missale 


9) Aube Rum. 











metropolitane Nidrosiensis eceleste Hanns 251% Føl 

AT disse to for dem katholske Gudstjennstes Historie fovort Land 
vigtige Bager harer den ene, nemlig Brevlariet, til de allerstørste tie 
rrære Sjeldenheder. Noget aldeles fuldstændigt Exemplar exlrterer 
neppe nogetsteds Det bedste findes pan det køl. Bibliotbele 3 Slsek= 
holta og vil ved Hjælp pt et Kxemplar paa det store! 
ls rr er ES 
men Bogens Titølbiad har man endnu intetsteds kunnet opdage. Vort 
Universitetstdtillotheks Exemplar er defsct Det kunde være 
Åb makkt, ad Alle SkrjfN zakatds ve opl YA BRAD SE SEES 
versitetsprogram,!) gg 

Ulige flere Evemplarer ers blevne reddede 4 mess, i 
store Format synes ut have bevaret det for flere uf de 
der alrlå true smaa Øetaver. Der store kongelige Bibliothek slør 3 
Exemplarer, vort Universitetsbibliorhek fkke mindre end fire, (hvoraf 
tt synes at være fuldstændigt). det Deichmannske Bibliothek Bølge 
Catalogen to, nu dog kun et, det Throndhjemske Videnskabsselskab tres 
Ogsaa f Bibliotbeker i Svtrigo og Udlandet tør det antages, at Exem= 
plarer forefindes. Et saadant fandtes efter Klevenfeldts Vidnesbyrd 
1748 i det kongelige Bibliothek i Paris") i 

Hvad der ber har foranlediget disse Bemærkninger er fmidler= 
tid ikke Missalets eget for Liturgiens Historie vigtige Indhold, men 
den Omstændighed, at man I flere af de levnede Exemplarer finder 
Optegnelser nf historisk, ise personalhistorisk. eller Jocalhåstorisk Ind 
hold. Døt er som bekjendt on gammel Skik at nedskrive Familiebe= 
ivenhøler og andre Hændelser | store og velindbundne Bøger, for= 
nemmelig Biblor, og til dette Brug synes Missalerne. jevnlig nt have 
været anvendte. Udentvivl har enhver Hovedkirke været tilpligtet at 


1) Brevisrist er omhyggeligt beskrevet af Chr. Hruen, Aarøberstningee 
fra det more kongelige Bibliothek, 3, 8. 265—975, See dog ng dk 
Nyerup, Historisk-statietisk Skildring af Tilstanden 1. Danmark og 
Norge i ældre og myor« Tider, H. 2. Kbh, 1804. 8, 440—481,. 

7) Magazin for Reiewingttagel udgivet af B. Nyrup: Predie Mind 
Kbhvn. 1828, 8, 468, Exemplaret havde tilhørt den 1Syvaarskrigens 
Historie bekjendte Christiern Munk, og en anden Eler havde dæri fad= 
skrøret nogle religiøse Rim, som Klevenføldt meddeler. 
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anskaffe et Exemplar af denne for det hele Land bestemte Hog. hvis 
Kjøbere desforuden endag fik Tilsagn om 40 Dages Aflad de there 
” militantis ecclesine« En Tidlang ere Exemplarerne da forblevne ved 


tjenesten, indtil man efterhaanden fik bedre og &dsmæssigere Alterbø- 
+ ger. Præsterne have da f dem indført Fortegnelser over sit Ioven- 
farlum og såt Mensalgods sart undertiden ogma cen series pastorum, 
mærkeligere Dødsfald 0. 2. v. I det one af vort Universitotsbibliotheke 
Kxemplarer, der har filhart Bøitstadens Kirke, findes saaledes, foruden 
& 1563 nedskreven Liste over Kaldeta Mensalgods og Landskyld samt 
en Præsterække fra 17de Aarhundrede, ogma et ,,Register pas den= 
nem, der have deres Kirkebolke"”), optaget 1601 af Olaf Nielssøn, samt 
at af samme Mand 1614 nodskrevet Register over nogle Kaldsarchivot 
tilhørende Adkomstbreve og Documenter, I et xndet Exemplar, dot 
formentlig fuldstændige, der ogsaa bar hørt hjemme nordenfjelds, findes 
antegnet, paa hvilke Dage Kirmesen eller Aarsdagen for Kirkernes 
Indvielse folredes 1,,Noess" (formodentlig Annexet af dette Navn under 
Bjagns, tid gere Ørlandets, Præstegjeld) og ' Anfjørden"). I det 


1) 1 Portiden vare Kirkegsardene inddelte i ,Bolker”, san st enhver 
Fjerding i Bygden, og fnden Pjerdingen onkver Guard havde sån be= 
stemtn Part til Gravsteder. En udførlig Oplysning om denne gamle Byg 
Jeskik findes I G. Milaovii Prosbyterølogis Wos-Hardangrisna, Mafn. 
1879, 4. p. 10, hvor det beder om Kirkegaardon pas Voss: ,,Considerun= 
dam mv nobi« sxhibet cosmeterium bujus templl, quod in tot dividi= 
fur parter, iu quot Purocbiam bane olim divinerunt majøres nostri, 
hos est sete, Etønim unlenique Oetonsrism saum proprinm certum= 
ta in soemeterio mos bumandi mortuos amignnrunt loomm, qum 
ma lingun Bolk, bov ost, qunsi tu diveris elassem sen partem appel= 
larant, v. g. Dørfvodals Bolken, Guulfjerdings Balken te. Oeto 
illis praenominstis adjecerunt nonam, qusm Utle Molken, Så est 
fatraseorum classomw, vocarunt & peregrinis apud mos defunetis hu 
moger mandandis pe destinarunt”" — Sammenlign N. Nicolaysen, Nor= 
ke Farntevvinger S. 368. 

At kjende dase Dage kan stundom have sin Betydning for Bestem- 
melseu af Diplomers Datering, Notitserne hidsættes derfor: 

Aug. 10 (Laurentius Martyr), Hoc div dediesel vocløsis Saneti Andre 
fa Ness. 

BO, (Div EM Episeopl & Marsyris). Hee die et dediesde 
støre Saneli Johannis beptiste in Aafjordes. 
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tredie Exemplar, som har tilhørt Ringebo Kirke, findes et Inventarium, 
optaget 1557, og i det fjerde, som hidrører fra Ytterøen, foruden et 
Inventarium, som Biskop Hans Gaas har ladet Præsten forfatte, flere 
i Calendariet anbragte Nedtegnelser (af to Hænder) over Familiebegi- 
venheder i Stedets Præstefamilier mellem Aarene 1556—1617, hvorved 
en Presbyterolog vilde kunne forbedre de i Erlandsens Skrift meddelte 
Oplysninger i denne Retning. Ogsaa to af de kjøbenhavnske Exem- 
plarer udmærke sig ved lignende Annotationer'). Saa er ogsaa Tilfældet 
med de throndhjemske, af hvilke man i det ene Exemplar vil finde en ret 
interessant Præstehistorie for Aamot i Østerdalen, hvor dette altsaa 
har hørt hjemme. Exemplaret i det Deichmannske Bibliothek har 
tilhørt Holtaalens Kirke og indeholder nogle Smaanotitser om Kaldet.") 

Tet af de throndhjemske Exemplarer, hvilket tilhører Broder 
Knudtzons Donation, forefindes i Calendariet ikke ganske faa annali- 
stiske Optegnelser, der tilsammen kunne betragtes som en liden Krø- 
nike. Denne sees at have været nedskreven paa Vardals Præstegaard 
af en derboende Sognepræst, hvis Navn dog ikke kan udfindes, da 
den Kundskab, man har om dette Præstegjelds Geistlighed i det sex- 
tende Aarhundrede, er utilstrækkelig og dertil synes at være upaalide- 
lig. Antegnelserne, der i Originalen ikke ere ordnede efter Aarstal, 
men efter Maaneder og Datum, ere her bragte i Aarbogsform, Nogle 
Anmnotationer ere udeladte. 


Anno Domini 1537 om Poske tid rømde Ercke bisp Oluff af 
Trondem. till Holland. Om Sommeren derefter bleff Norlandenn 
røffuit. 


1) Chr. Bruuns Aarsberetninger, |, S. 263—268, hvor ogsaa Missalet 
og de i Kjøbenhavn værende Exemplarer deraf findes beskrevne. 

7) Her findes bl. A. om en af Stedets Præster følgende: ,,Her Michel 
Jonssøn døde 1629 in Martio, der han haffde leffuit hundrede och 
femten Aar, og ør dette i Sandhed at referere, at ther han lang thidt 
haffde veret uden tender, da, nogle aar før handt døde, udvoxte der 
nogle udi hans mundt, spitze lige som smaa Grise tender.  Lectori 
vera narro. Seripsi in curia parochiali Holtaalen 1630 11 Februari ipso 
die visitationis. P. I. 8, S. N. (o: Petrus Jani Schelderup, Superinten- 
dens Nidro: 
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Ecdem anno S. Johannis Aften bleff Bisp Mogens tj Hammer 


fangit aff fer Trudt Gregerssen och førd till Danmareh. 


Eoden bleff Christieraas eius nominis tertius kronit i Kløben= 


haffn,") 
1570. Dec. 10. Ivuitiatus sum saeris ordinibus n M. Francisco Super- 


Int. Asloim. 


1074. Octøbr, 3. Hartes der on Tromme 1 Sehoffuen hans Matz By”), 
1570, Dotoinies Trinitatis tog Peder Knudzen”) Kyrekens Pending her 


aff Wardall efter Lodnig Muncks Befaling, som Stigseriffuer hade. 


1575. Juli. Saa stor eu Hede, at mange Bygders Korn optrende pas 


Ageren bode ved Søenu, Bingerige, Hadeland, Toten och ber wil 
Wardsll, och warede same Hiode till den 27 Jalii. 


16. fåfbas Febr. Fult ln Wardal! Soon Nicolai Hallandus, Kodem 





die visitarit templum M. Joannes Nicolai, Asloen. &. Hama. 
Episcopus Eodem die facta idolorum. desolatio & destruetlo 
buius templi. 

Anno domini 1576 om Sommerenn ginge on stor Pestilentz fj 
Olborg tj Danemarek, såa mange . . - lige Foleh, hølst och af 
di ypperste, hensoffoede. Anna 1088 itidem. 


1572. Mart. Visitavit hle templum D. Nicolaus in Gran, pracpositus 


Anno-domini 1677 pavlo ante solis ortam 18 Julli vir reueren- 
dus ex bac miseriarum calamitatumque valle in porpetaam cam 
piis felicitatom Magister Torbornus Olaus"), Ecclesia Totensis 





1) Disne 3 Nolilser syæen at hidrøre fra en ældre Haand. 

7) Udestylvi dm saakaldte Dyite-Tromma, om hvilken fortælles i 4. 
Fuyea norske Poltesags, 5. 68. 

”) Woged pån Theten, rs Norske Magasin, 2, paa Here Steder. Om hane 
Puder, Knud Pedernen, 06 HH. Hørdam, Kjøbenbavas Usdveryitots Hi 
storie, 1, 8. 604 feg. Broderen Morten var Kannik Å Hamar; hans 
åntøresrsnte Stambog findes I Ny kirkebist. Samwil, 3, $. 58. 

1) Mag. Phorbjørn Olafason af Familsen Skaktavi, vår første vage 
liske Sognepræst pas Toten, bvilken Stillieg ban ifølge den under 
fans Billede 4 Soguris Kirke aubragte Inseription skal have tiltraadt 
1837, Hans Dødssar har ellers været angivet til 4571. Han om- 
tales påa flere Steder i vorø historiske Kildeskrifter, saledes 
f. Ex. i Saml. + N, F, Sp, og Hist 3, 8, 336, men mes Mkke 
forvexies med em anden samtidig Mag. Thorbjørn Uiafexøn, der 
var første Jutkrske Biskop 5 Throndbjem. — Det sidste Spor, 
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1577. 


1578. 


1578. 
1578. 


1579. 


1579. 


1680. 
1581. 
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pastor, emigrauit placideque cum pstribus vitam finivit. Eiusque 
fanus templo eidem ab omnibus Hammarensibus canonicis summa 
cum reuerentia demandatum, quem in extremo cum omnibus 
benedictis resurrecturum credimus. Habita vero oratione ad 
ecelesiam de eius vita, nobilitatis genere et obitu D. Carolus 
eiusdem successor: Hic invitatus ad coenam magnam fuit et 
venit, veniensque non recusavit 
Novbr. 5. Terrae motus magnus hic apud nos in Wardall factus 
est. Quod sequatur, videmus. 
Anno domini 1578 die ipso paschatis curia reuerendi viri D. 
Petri, pastoris ecelesiae Ordall in Walldris tota opinor com- 
busta. 
Junii. Beginte disse Mend i Wardall at giøre di Stoche Bure 
po Seuolld Skou effter Fogdens Peder Knudzens Befaling. 
Anno 78 haffer wert møget tørt, 
Bønderne til Oslo god Wey med Landskilld ført. 
Idibus Martiis blev Daffin Hundt begraffuit och lagd ij Kijste, 
huilehe icke tilforn skied war her med nogen, men den tid 
bleff først optagitt aff mig, befalldt for Orsages Skylldt. 
Maij 15. Det er gamelt, at du skall Hø til Haluardi haffue, 
Uden dine Heste skal! den hare Jord graffue. 
Men anno 1579 war icke Hø eller Halm til di. 
Febr. Scholast. Virg. Døde Nils Stub, Laugmand i Oslo. 
Oct. 7. Døde velvise Mand Niels Krabbe paa Toden. Sønndag 
tilforn bleff Mogens Suale ij Oslo begraffuit. Lige som de merck- 
lige Mend fuldes megit i Krig och Orlog emod deris Fiender 
tilsammen, saa fuldes di ochsaa sammen till Jorden en Wey 
till deres euige Wenner".) 


som kjendes til Far Skaktayl, turde være i Aktstykker ved= 
kommende Stadeu og Stiflet Aarhuus, udg. af J. R. Hilberts, B. 3. 
(Kbhvn. 1845) 8. 345—346, hvor der. omtales to gamle Jom- 
fruer, »fødde i Norge af den gamle norske Adel, fæwædrene Side 
Sehaehtaffel", der levede i Aarhus 1746 i yderst smaa Kaar med 
en liden Naadepenge af Christian VI, 








1) Medens Mogens Svale, en Laudsdommersøn fra Fyn, der gjennem 





Forbindelse med Chi in Munk paa Akershus kom til Norge, 
længe har været bekjendt for sin fremtrædende Deltagelse i Syr- 
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1582, 3 Mart, Døde velbyrdige Høstra Muryrette pan Samsal udi 


Suabo)!) 


1588. Angusti. Døde gudfrictig wellæri Mand Her Claus Hiort, Prouist: 


offuer Hadelands Prasteri och Sognepræst paa forne Hadoland, 
veh fin af hans Barnn och hans Oapellan, och døde paa Hade- 
land well 500 Personer. 


1588, Oetbr. Wijnter Nothen døde føret af Pestilentz en Basker paa 


Jorstad, och samme Singdom warett ind till andet Aar 1684 
Winter Dagen, och tha stylltes och bleff hendød 700 Porsoner, 
som He, Jens Cupellan sagle mig. Men Hr. Carl selv siger, 
at det var 900.) 





tarekrigen søndenfjelds, skjønt nun Dødsaer hidtil ikke vidstes, 
har Nils Krebbe ywret snagodtsom ubekjondt, Det eneste Sted, 
hvor han, sanvidt jeg vød, har været mrvnt (ff. Strøm, Physisk= 
økonomisk Beskrivelse over Kgers Præstegjeld, Kbhen. 2784, 
8, 273), muntte nemlig forekomme sta mistænkeligt, st det ikke 
ayatos at fortjene Tiltro, ds Strøm sammesteds gjør Mogens Svals 
til svensk Anfører, Strøms Ord ore disse: 2, Anførøren pus de 
Svenske Side skal hare bedt Mona Bvalø, og pan de Norskes Sido 
skal on vd Navn Krabbe have ført Krigen, hvoraf det Ordsprog 
mkal være kommen at kalde enhver Støj og Allarm Krsbbo-Krigen, 
som her endnu ør brugeligt” — Vi sov altsum, at der virkelig or 
magen Sandhed i Strøms efter Volkesagnet nedskrerne Ord. Om 
vor Nils Krabbe ce den samme, der nævnes 40 Gange i Absalon 
Poderssøus Capitelsbog (Sarske Magasin, 1,8. 301 og 829), er usikkert, 
dog er det ikke usandøynligt, at dette or Tilfældet. Ved «Krabber 
Årg” har man elmindeligvis alene forstenet Svenskikrigon under 
Frederik 111 og Carl Gustav, mon der er kntet I Volen for, at ogsan 
Syvsarskrigen sønd han høve været kaldet Krubbekrigen, 
ligesavel som den stundom bed Svalelrigen. Dette er saameget 
rimeligere, som Strams flemærkning om, at ,,Krabbekrig" paa Eker» 
kanten briges for Ursligbeder | Almindelighed, fremdeles holder 
Stik (hvad jeg selv kar havt Anledning til at iagttage), hvilket 
langt Jettere lader sig forklare som hidrørende fra den ældre, Egnen 
mtlv børørendo end fra den nenere pat andre Kardee førte Feide. 
Ex Sagn, jeg selv har hørt, om at Svensken | slu Tid, skjød 
pax Vantfossen, maa ogsås stamme fra. Syyaarskrigen, skjønt. det 
ra førtælles med det anmebroråstiske Tillæg, at han tog Foil af 
Vestfosten og Kongsberg. 

1). Svadeho, den gumle Benævnolse pa on af Bygdarne & Mingwaker. 

J Deus Notita angaar alisan Pesten påa Thoten. 


Mit Tydekr. 1 HE 




















Ao. 1687 d. 11 Aug. blev velb. Jomfru Emmerence Peders 


datter (Jernskjeg) fød paa Fredsø. AM 
Av, Mk d. 8 August blev velb. Iver Pedersen (Jernskjeg) 
føl pan Fredsø, a 


Aa 1687 døde sal. Fra Karine Iversdatter | [erat e8) PR. 
Skjorsnæ, ligger bøgraven i Sembs Kirke. 

Ao, 1566 8 Mortensaften (20 Novbr.) døde sl. Fra Berrer 
Iversdatter (Jernskjeg) paa Thossø.') 

Ao, 1662 døde sal. Olof Kalips paa Tossø, 

Ao, 1506 d. 11 Janusrli døde sal. Pross Lauritzen (Hørby), 
ILagmand] i Skoen og ligger bograven i Gjerpen Kicke.%) pi 

"Ao, 1596 d, 17 Oct. stod velb. Tønnes Zitteuis co Fru Birthe 
Urops Bryllup paa Varbjørg Slot.) 

Aa, 1604, døde sal. Fra Kirstine Iversdatter (Jermikjeg) 
[Tirsdag] den 5 Octob, og ligger begraven i Gjerpen Kirke) 

Ao, 16807) blev Thonnsberg Slot brændt af de Svenske, og 
blev samme Tid Thonnsberg By brændt af. 

Ao. 1601 ferate Uge i Faste [døde] Axel Urop paa sin Gaard 
2+ + + Vogan (9: Vognø i Halland). 

Ao. 18602 døde sal. Hans Pedersen (Lite), Norges Cantaler, 
In Octobris,”) samme Anr noget: tilforn døde hans sal. Søster Fra 
Margretha, Anders Hultfelds til Hof paa Hurwa: 

Ao, 1603 d, 28 Augusti stod ærl, og velb. Hans v. Møllens 





1) Karine Iversdatter var gift med MHonrik Urup og Berete med Oluf Kalips. 

2) Jfr, N. Nicolaysen, Norske Mogaatn 11 8, 160 —62; 

7) Sir, Stomtarlon | Hofmonus Efterretn, om Dan, Adelsm, I 8. 63, bror 
Nivuwue lyde Thomas Zitwita og Beate Urup 

1) Hun var Enke efter Pros Lauritasen. 

?) Mas være Peilskrift for 1503; jfr, dette Tidsskrift 18. 500: 6, hvor 
imidlertid Begivenheden urigtigt er honført til 1002, hvilket allerede 
fremgaar deraf, at Mats Olsaøn overlevede Hr. Knut. Alfaaøn, sø 
Dipt, Norr. Y. No, 990, jfr, m, No, 1012 og Allen, De fra: mord« 
Rigers Hist. I 8. 814 f. 

9) I Hossolberg Efterreta, mag. Strømsø 8. 3. angives hans Dødsdag 
till 16 Novbr. — Med Hensyn (til Familien Låtle kan bemærkes, at 

er den samme, hvoraf en anden Linie kaldøs Basse, hvorfor det 
damke Adelslesicon (8, 32 No. 4 og. 330 No. 2), feilen med at 
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Bryllup. paa Fredsa med velb. Jomfru Emerence Pedersdatter 
(Jernskjeg)» 

Åbo, 1600 d. 31 Augusti døde ml, Hans v. Mellen ved Seyers« 
leff f Lante Holst 

A0. 1611 d.…. . . da stod velb. Cians Brochenhaus og Fru 
Emerencøs Bryllup paa Fredsø.3) 

Ao. 1614 døde Jomfru Ulfville Iversdatter (Jernskjeg) til 
Mellø d, 8 Aprilis og blev begraven 1 Hedrum Kirke d. 21 Aprilis,) 

Ao. 1615 in Augusto døde sal. Ivor Pedersen (Jernskjeg) til 
Radstvig,”) hvis Sjel Gud haver, stat. 22 codem mons6. 

Ao, 1612 blev velb. H Brochenhuus fød d, 9 Novemb, og 
sdøde 1618 d. 18 Maj. 

Ao. 1618 d. 10 Octob. blev velb. Eylert Broehenhuus fød 
paa Fredsøe. 

Ao, 1614 blev velb. Jomfru Margretha Brochonhuus fød i 
Halland. 

Aa. 1614 d. 28 Aprilis døde velb. Anders (Green), Norges 
Riges Cantaler, i Opslo.") 

Ao. 1616 d. 4 Octobris kaldte Herren Hr.) Peder Iversen 
(Jeruskjeg) til Fredsø, hvis Sjel Gud have, paa Fredsøe. 

Samme Aar in Augusto") døde sal, Christian Friis, Cantsler 
4 Danmark, i. Opalo. 

Ao, 1617 d. 2 Javuarii døde sal. Fru Margrethu Broch 

















opføre to særskilte Familier med forskjølligt Vanben. Af den Slægt, 
ider øiede Guarden Sørup i Sjælland, og brin Vanben er rigtigt angi- 
wet men urigtigt egnet paa sidstnævnte Sted, optag nemlig on Gren 
Navset Basse efter sin mødrene Slægt, og dette bar formentlig ogsaa 
muret Tilfældet med den auden Gren, dør beuævnes Litle. 

1) Sør, (Dansk) Hist. Tidsskr, 4 I. 5 B S. 187, bror Fru Emereneos 
første Mand urigtigt kaldes Palle vr, Mebleu, 

dte. Magazin t, d. dan. Adels Hist. S: 48. 

2) 2; Bostosk, so Saml, 4, d, m. Polks Spr. og Mb HS. 375 og A. 
E. Eriksen ,, Om Holrard Gunnarssøn og hans Skrifter” i Progr. for 
Aars og Yoss's Skole 1870. 

2). Se om ham T. Backørs ,,0rion"”, IT 8, 303—74, 

D 20. Juli ifølge den øver ham holdte Lågprædiken af Ssts Jøussøn 
Medelfar (Kbhyn, 1617. 4). 
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(2: Brede eller Breide) paa Fredsøe, hvis Sjel Gud have, sal. Peder 
Iversens til Fredsøe, 3 Maaneder efter sin velb. Husbond.") 


b. 


De følgende Notitser, der egenhændigt ere nedskrevne af Fra 
Brynhilde Theiste, gift med Anders Friis til Landvig, findes 
i Universitets-Bibliotheket i Christiania og synes tidligere at have 
staaet i en Bog in dto. (Jfr. Saml. t. d. n. Folks Spr. og Hist. IT 
8. 387). 

Anno 1673 den 5 Novbr. stød vores Bryllup paa Landvig Gaard 
i Nedenes Len. Gud give os Lykke og Velsignelse, timelig Velfærd 
og evig Salighed. Amen. 


Brønelle Theiste. 
Egen Hand, 


Anno 1674 Natten til den 27 xber Kl, 2 efter Midnat er vores 
første Datter Pernille Cathrine Friis fød paa Landvig Gaard. Gud 
lade hende paa denne Verdens Ø christelig leve og salig dø. Amen. 

Anno 1677 d. 1 Juli Klokken 2 efter Middag haver Gud kaldet 
hende af den syndige Verden, da hun var 24; Aar 8 Dage. Gud give 
hende med alle sine udvalgte en glædelig Opstandelse. É 

Anno 1675 d. 12 xber blev vores anden Datter fød paa Landvig 
Gaard ete., hvilken Gud strax udi Fødselen henkaldet, 

Anmo 1678 Natten til d. 28 Januari, som var en Onsdag, blev 
vores ådie Datter Pernille Cathrine Friis fød paa' Lunde Gaard, Gud 
lade hende opvoxe udi sin sande Frygt til alle christelige og adelige 
Dyder, Gud til Ære, os hendes Forældre til Glæde og hende selv til 
timelig Velfærd og evig Salighed. Amen.” 

Anno 1680 den 19 Martij, som var Fredag, Klokken 4 Eftermid- 





1) Jfr, Ligprædikenorne over dem af Hans Jacobsen Jersin, Sogneprest i 
Hedrum, udgivne tilsammen i Kbhvn. 1617. 4. 

7) Hun blev gift med Jacob (eller Nils) Pedt Stockdorph, ,,/n ringe 
Guldsmed'"; deres Søn, Caspar Johan Christian 8., kaldte sig Priisy 
boede endnu 1768 i fattige Omstændigheder paa Hananger Gaard 

ør og nød endda 24 Rålr. narlig, som tillagdes ham af sal. 

Dronning Lovisa for hans paaberaabte Adelskabs Skyld. (Efter Rela- 

tion fra Pastor Tyrholm, se J. C. Bergs gøneal. Saml. i Rigsarch.). 
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dag blev vor Søn Casper Johannis Friis fød gan Hanangger Gaard. 
Opfyld og. velsigne, o Gud, huns Hjerte altid med ret sandfærdig Gud- 
frygtighed, hans Krop med bestandig Hølsen, hans Levnet med chri- 
stelig Tugt og FErlighed, og giv hannem, hvad hannem her timelig. 
og.der erindelig kan være gavnlig, og om det er dig, 0 Gud, belus 
gelig, da mælte hannem ed et langt Liv, og betee hannem din 
Salighod. Amon 

Anuo 1686, Natten til d. 23 Tiembr. Kl. 4 efter Midnat er vores 
Søn Tønne Magnus Friis fød paa Hanangger Gaard. O trofaste Gud 
lad hannem opvoxe udi din sande Kundskab, dig til Lov, Pris og 
Ære, og efter St. Povels Formaning til Lydagtigted imod sine For= 
jældre, san dot efter din maadige Forjættelse kunde gaa hannem vel, 
åt han maatte længe leve pan Jorden og siden med alle dine udvalgte 
Børn nyde den evige Glæde og Salighed. Amen. 

Brønelle Theisto 





6. 


Nogle Reisebemærkninger, nedskrevne 1757 af Nils Collin. 


Mellem det Throndhjemske Videnskabers Selskabs Hsandskrifter 
findes (No. 230, Fol,) en Reisedagbog, der ifølge en senere tilføiet Be- 
mærkning hidrører fra ,,Amtmand Collin", Disse Optegnelser bære 
de mest utvetydige Vidnesbyrd om, at de ere nedskrevne ene og ulene 
til sin Forfatter private Nytte eller snarest/Tidsfordriv, idet de endog 
indeholde flere (her naturligvis udeladte) Ting af den Natur, at denne 
ikke let kan have tærikt sig fremmede Læsere, Heller ikke er Rei= 

7 sous Aarstal angivet i Hanndskriftet, men at denne er foretaget i 
Aaret 1757, fremgnar af Forfatterens egen Ytring i en af ham efter 
Iadt trykt Afhandling”) Af samme Afhandling fremgaar, hvad ogsan 








1) Om de gangbereste Misbruge ved den Norske Skov-Huasholding, (Ny 
Bam. af det Køl Norske Videusksbers Selskabs Skrifter, Be 4, Kbbus 
1789, S. 72). 
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Pinds til Rydning i Almindingørne, hvorhos 
nyde frøet Bygningstømmer, Skattefrihed og Frihed: for militær | J 
skrivning | 20 Aar, samt efter Omstændighederne en lidet Sum til | 
Anskaffelse af Besætuing. Regjeringen vår i den Grad forvisset om 
Foranstaltningens store Nytte, nt der i Sagens Anlødning blov slank 
cen Medalje, pun [hvis Averse sanes Frederik den fomtes Brystbillsde 
med Omskriften ,,Landets Fader", medens Reversen,” der fæestillsde 
av bjergfuldt Land, hvor der blev bygget; pløiet og gravet; bande | 
Devisen , Landets Børns Fordel" Men Udfaldet svarede ikke tilde 
store Forventninger. Børderne i Hygderne klagede med Føj over; at 
de pan den Mande mistede sine Sætre og overhoved berøvedes Bru= 
gen af Almindingen, og Colonisterne sølv vare ikke tjente med sine 
Pladse. Det var fornemmelig i Østenislen, st Pladse bleve måste. 
og det heder, ut 700 ssadanne bleve opmaalte, men kun 300 bortbyg« 
slede, hvis Opsiddere for den største Del siden igjen droge bart. 
Ogsaa i Gudbrandsdalen skulle lignende Foranstaltninger være trefne 
Til General-Landmaaler var antagen Capitain F.C, Kaoff, der skal have 
været lidøt skikket til sin Plads og have havt megen Skyld i Sagens 
uheldige Gang. Den Commission, hvoraf Collin var Medlem, var forste 
get ved disse snart fremtrædende Misligheder, og det hele Rydulugsværke 
blev derpaå standset ved cn ny Forordning af 15 Nov. 176009 

Om Reiscoptegnelsernes Forfatter hidsættes forøvrigt (efter Nye 
rups. Låteraturloxicon samt Langes hanndskrevne Embedskalender 
1 Rigsarehivet) følgende: — Nils Hanson Collin var født 37 
rimeligvis I Throndljem, og blev Amtmand i Romsdals Amt 7760 med” 
400 Rdl. i Gage. Vel Reser. af 19 Sept. 1769 fik han Lov til at be 


fire Lagrottermænd skulde opmasale og udvise hvem, | 
Rydningmændene skulde 








N Ow deane for Datidens ILandøkonomi ikke ulutøressnte Sag enes 
vi iøvrigt honvise til; Chr. Sommerfeldts Forsøg om Rydnings=Værket å' 
Norge, Kbhvn. 1768, Danm. og Norgts. wkonomiske Magazis, B. 
2, Kbbun. (1761), Fortalsn, samt 0, L. Baden, K. Frederik. des 
Fornte« Kegjerings Aarbog, Kbh. 1339, &. 187—129. 
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i Throndhjem, altsaa udenfor Amtets Grændser, men ved Resc. af 
19 Fébr. 1771 toges denne Tilladelse tilbage, dog san at Collin til 
Erstatning skulde have et Gagetillæg af 400 Rdl. Da han imidlertid 
vedblev at bo i Throndhjem, ja endog uden Frugt mulkteredes for sin 
Overhørighed, indstilledes han 26 August 1773 til Afskedigelse uden 
”ension. Samme Aar blev en ny Amtmand over Romsdalen udnævnt. 
(Ullin, der var gift med Fennichen Hønne, Enke efter Bernt Møll- 
m. '2n, døde 1782 som Etatsraad. 






Maj) !4. (Kbhvn.). Et Spand i Norge og 14 Tå. Hartkorn svare 
Denne Lighed finder man Adgang til udi3'den gamle 
Landskyld Wet, saavelsom de senere Anordninger om Ros Tjenesten, 
hvor de saaledes anføres imod hinanden. Et Skippund Tunge indbe- 
fatter 2 Huder og hver Hud 12 Skind. 1 BE Smør lige med 7 LE 
Tunge og 83 Skind. I Hallingdal regnes paa Løbet 24 paa et SKR 
Tunge. Der er ingen Lighed mellem Soldaterlægden med Udredning 
i Danmark og Norge. I Danmark udreder 60 Tønder Hartkorn en 
Soldat og i Norge hver 3 Spand, følgelig er Danmarks Vilkaar i den 
Fald mere end 12 Gange bedre end Norges.  Quelle étonnante dis- 
proportion! 

Canc. Raad Ol. var i Begyndelsen meget forelsket i Kn.s') 
Project, men nu har Piben faaet en anden Lyd. Hvor tunge ere ikke 
nogle Underdaneres Kaar, der fremfor andre skal aftvinges deres 
Grund og Eiendomme. 

Feh ”) søger om 4 Ting: 1. Justitsraads Titel. 2. Tilladelse at 
afstaa (sit Embede?). 3. Kgl. Pension af 4 å 500 Rd. 4. at Kongen 
vil eftergive hans Titel. 

Mr. Simolin dit, que Mr. Tessin avoit ordre exprås du committé 
séeret en Suide de demander notre princesse en mariage, mais que de 





1) Den i Indledningsordene omtalte Landmaaler, Capt Knoff. 

") Udentvivl P. Fehmann, en af de Svenske, der vare indviklede i de i 
1743 for dansk Regning drevne Intriger ved Thronfølgørvalget, 
og som derfor toge sin Tilflugt til Norge og der fik Ansættelse. Se 
Samll. t. N. F. Sp. og Hist. 4, 8. 319—320, 
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son chef il sfadressa å la cour de Prusse avant de 8'en ouvrir å 
notre cour, que par la (?) se vit obligé de refuser un offre qw'elle 
auroit été bien aise d'ailleurs d'accepter. 

Mai 81. Mons. Hammer fortalte mig idag sine Fatalia, nemlig: 

1) Da Amtet i Romsdalen var ledigt efter Tønders Død,') blev 
samme hannem givet ved Kongens egen Paategning paa hans Memo- 
rial, men da Thott kom til at gjøre Forestilling, overtalede han 
Moltke til at afstaa (fra ?) sim Recommendation og spillede Fjeldsted”) 
Amtet i Hænderne. 

2) Da By- og Raadstuskriver Tjenesten i Christiansand Ao. 1752 
var ledig, indgav han Memorial derom med Tilbud at erlægge 1000 Rdl. 
til det Danske Selskab og lige saa meget til Videnskabernes. Begge 
disse Selskaber gjorde derpaa Et med ham og med saadan Eftertryk 
holdte an derom, at Geh. Raad Holst(cin)i et I'rev til Langebek, og 
Moltke i et andet til Pr. Hvid lode dem vide, at Kongen havde 
skjænket ham Embedet. Men hvad sker? Samme Aften, Langebek 
kom til ham for at gratulere og lade see Holst-s Brev, var eu anden 
Person hos ham, navnlig Christopher Hammer,”) der uden Tvivl be= 
varede disse Ord i sit Hjerte og Morgenen derefter anmeldte sig 
hos Holst, som han særdeles var kjendt udaf, saasom han i to Aar 
havde opholdt sig paa Ledraborg og paa Cartet anlagt hele Grev- 
skabets Strækning, bedende at maatte befordres til den Tjeneste, 
hvortil blev svaret, at Hs. Majestæt allerede havde givet G. Hammer 
den, hvilket han saa meget mindre burde misunde ham, som han 
derfor skulde erlægge 2000 Rdl. Den anden, der længe havde søgt 
og Intet naaet, greb strax til den Slutning ligesaa at erbyde sine 


1) Christian Ulrik Tønder, Amtmand i Romsdals Amt siden 1742, døde 
11 Juni v 

2) Andreas Fjeldsted blev 1751 Amtmand i Romsdals Amt, hvorfra han 
1760 forflyttedes til Buskeruds. 

2) Den bekjendte Chr. Hammer paa Melbostad, sammenlign det Norske 
Videnskabersselskabs Skrifter i det 19de Aarhundrede, 1, hvor 
denne Udnævnelse til Christiansands Byskriverembede omtales efter 
hans egno Optegnelser, men naturligvis med Udeladelse af disse ham 
lidet hædrende Omstændigheder derved. å 














SMAASTYKKER. 507 


2000 Rdl, om han kunde faa Tjenesten, hvilket da Holst, fornam, 
forebringer H Siren, at han havde irret i Fornavnene paa de to 
Hammere, og at Chr. Hammer var den rette, derpaa ogsaa Sagen 
blev forandret, og at han fik Tjenesten. G. Hammer, der saaledes 
8aa sig fixeret, fortæller Moltke, hvorledes var tilgaaet, som virkede 
saa meget, at Chr. Hammer maatte igjen miste Tjenesten, hvilken 
(han) endelig gik af med. 

8. At han havde 1753 gjort en Forestilling om det Agershu- 
siske Amts Deling og ved den Leilighed havde erhvervet Løfte om 
et af Amterne, men da Sligt kom Gersdorff') for Øre, mager han 
det ved Berk(entin) hos Kongen saaledes, at saalænge han var ved 
Amtet, skulde ingen Forandring skee. 


Juni 3. Pan Frederikshald er nu 280 Borgere, da der tilforn 
kun var 80, Den svenske Handel er i Decadence sammesteds. 

Juli 5. Kom jeg til Christiania. Mr. Hiort er en meget sindig 
og skarpsindig Mand Strax efter Souveraineteten blev en Matricul 
forfattet over hele Norge, der mere stadfæstede, hvad tilforn var 
gjort, end af nyt undersøgte Landets og Gaardenes Leilighed. Samme 
er endnu Landets Rettesnor, uagtet Landet er sig selv nu ganske 
ulig imod da, Steder, som da formedelst Skov, Sild, Laxe Fiskeri 
eller andre Herligheder vare anseede og matriculerede, have siden 
tildeels eller ganske tabt de Herligheder, andre igjen af slette for- 
vandlede til gode Gaarde, saa at Norge høiligen behøvede en ny Ma- 
tricul, hvorved alle de Uligheder Gaardene imellem kunde hæves. 
Ao. 1723 blev vel i Iliskop Deichmanns Tid gjort Begyndelsen, saa 
og fuldført en ny Matricul, fornemmelig af Fogder, Skrivere, Præster 
etc), og alle de adskillige Skatte- og Landskyld-Species, 94 i Tal, 











1) Baron Christian Rud. Phil. Gersdorf til Marselisborg, Geheimersad, 
Kammerherre 0. 8. v., var Amtmand over Akershus Art 1750—1757 
se B. Moes Tidsskrift, 2, S 278 samt Saml. til N. F. Sp. og list. 
2,8. 546, hvor J. C. Borg anfører, ,,at han havde Ord for at være en 
indskrænket Mand uden mindste Dannelse." 

2) 1 Danske Samlinger, 4, 8. 364-372 har Chr. Bruun meddelt en 
»Designation" over de Personer, hvis Tjeneste benyttedes i denne Ma- 
trieuleringssag. 
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reduceret i Hartkorn, men formedelst ende norske Bønder kom til 
Kjøbenhavn og paa Gaden anholdt Kongens Vogn og tog Hestene i 
Tømmen, medens andre traadte til og bad dem ikke lægges mere 
Skat paa, end alle deres Forfædre før dem havde faaet, lod Kongen 
befale, at de nye Matriculer skulde i Archivet hensættes, hvorover 
de aldrig ere blevne fulgte, undtagen en ringe Forhøielse (muligens 
en 500 Rål. over det hele Land) paa Kværn Bruge, Laxe Fiskeri og 
deslige, som deraf siden er extraheret og ved aparte Specification er 
beordret Fogderne at indkræve og føre til Regnskab. 

Den store Misbrug ved Skovene kunde bedst hæves ved Udfør 
selen, at Ingen maatte leie sine Skove bort, at . .. . .') Udskib- 
ning forbydes, at Forordn. af 1726 og Interimsplacaten af 1733 maatte 
stricte blive overholdne. Forstamtet har i Solør gjort (siges der) over 
en Tå. Guld Nytte til skovenes Conservation. 

Juli 15. Fra Kjølstad til Oos er 24 Miil. Lee Skydsen gaar ikkun 
til Bjerknæs 1 Miil Strax man farer fra Kjølstad, kommer man til 
Vorme Sund, hvor Vormen eller Mjøsens Udflod gaar forbi og et lidet 
Stykke nedenfor, nemlig ved Pynten af Næs Kirke, forener sig med 
Glommen for tilsammen gjennem Øieren at formere den navnkundige 
Sarp Fos. Vi passerede Vormen i Færge og fandt den af Bredde 
som Throndhjems Elv med Flod Sø. Jeg tog af Veien tilden venstre 
Haand, da jeg var kommen over, forat besøge Fru Hammond”), som 
jeg fandt paa Brustad, hvor de holder Huus, indtil deres egen strax 
hosliggende Gaard Edsvold bliver fuldfærdig, som skeer til Høsten. 
Førend vi kom til Oos, passerede vi endnu to andre Sund, nemlig 
Ulsund og Oossund strax under Gaarden, begge Tverelve, som rinder 
ned i Glommen 0; fører en Hob Tømmer med sig. Pas Oos spiste vi 
til Middag. Skikkelige Folk og god Bekvemmelighed. 

Fra Oos til Sundby 1 Miil. Slet Kvarter, Ypperlig Vei. 34 Miil 
nordenfor Oos ligger Strøm Præstegaard strax ved Veien. Vi reiste 
derop, bleve vel imodtagne og fik der at see en af de smukkeste, bedst 

1) Ulæseligt. 

2) Gift med Frederik Hammond, Canéellioraad og Medlem af Danske 
Selskab, en Mand, der vakte nogen Opsigt i Samtiden ved for- 
skjellige økonomiske Projecter, men mest dog ved den sørgelige Skjebne, 
der tilsidst rammede ham, idet han den 7 Dec. 1758 blov halshugget 


i Kjøbenhavn som Falskmynter i Forening med sin Medskyldige, 
Svensken Sundblad. 




















SLAASTYKKER. 509 


indrettede og meublerede Præstegaarde, som muligens findes 4 Stiftet. 
Forrige. Præst Fasting') har havt Umage og. Omkestulng dormed. 
Hans Museum eller Stadørestue bar i Særdeleshed Vidne om Mandens 
gode Smag. Hans Enke, Datter af Oberste Coacheron, tog jeg endnu 
for en Jomfru af en Snees Aar, saa vel søer hun nd. 

Vor Agt var pas Vinger nt logere hos Lieut: Kreutz i Leiret. 
Men som Leilighoden dor var betagen, tog vi ind hos Gjestgiveren, 
hvor vi gånike vol bleve bovertede og fandt gøde Natteleier. 

Juli 16, -Om Morgenen spadserede Hved(ing7) og jeg opad til 
Fæstningen, et termmelig langt og stenet Stykke Blev anmeldt hos 
Commandanten, Baron Holk, hvor vi oppeblede Justitsraad Bagerg 
Komme, og derefter gik omkring og besaa Fæstningen, som ligger pan 
«en høj Steen Klippe, frit til alle Sider og uden nogen Fare fra højere 
Stel at kunne betkydes, uden fra et Bjerg 8. V. boliggende, hvorpan 
en Fiende, som det for mino Øine lød sig ansoe, kunde mod svære 
Ganoner, sær Mørsere, gjøre den Skade. Dette vilde Commandanten 
døg ikke tilstan, sigende, det ikke var maligt at fan sligt kyt« 
derop bragt, hvilket jeg stiller derhen. Fæstningen udgjør en Fem 
kant, med gode Underbatterier forsynet. Kan logere - 100% Mand, 
kar gode Barnkker og Underbarakker, auselige Magasiner og 4 Brænde. 
Brand Stiger re indrettede til begge Sider af alle Tugene, Hvor 
man vender sig, har man et smukt Landskab i Sigte, men ster fra 
de Sider af Fæstningen, hvor man kan beskue den prægtige Glom- 
men og den kjønne Skuvegn i Porspeetiv. Her ligger mu tvende Com- 
Paguler af Rømeling Regiment, nemlig Brokkenhuses og Capt. Heldes. 
Dog er derfra ti) Blakjor detacheret 60 Mand, om jeg husker røt. 
Bftornt vihavde taget Afsked med Commandanten og hans Fruo, 
2n meget manerlig og til Anscende fornuftig Dame, begav vi os ud 
af Fæstningen og paa Nedrølson besøgte Ldent, Kreutz i den lille 
Samling af Huse, henved 50, som ligger nedenfor Fæstningen. 

(I det Følgende roses Vejene, men Kvarterérne 0. 5 v. bedømmes 
Mtrøngt)- 

Juli 17, Hobum, fornemme Herberge hos Lenssanden Blev 
der om Natten for Mangel af Skyds, og Morgenen efter, den 18de, 
reiste til Gaarder'), hvor Commissions Stedet skulde blive. 


1) Georg Fasting, 1747, da ban efterfulgtes af Johan Benteon, 
Jy 1 Blverum Præslogjeld 
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Samme Dag blev Commissionen sat. Accorderede med Mr. Adle- 
felt om vores Forflegning, nemlig 24 8 Middag, Vinen for sig selv, 
mit Kammer 4 K ugentlig, Thevand og Fløde iberegnet, 4 $ for min 
"Tjeners Kost, Aftensmad, naar af os maatte forlanges, aparte. 

Juli 20. Var i Elverums Kirke og hørte Provsten Leigh, en be 
vægelig og vel begavet Mand. Om Eftermiddagen besøgte vi hannem 
og fandt hannem ligesaa beleven i hans Huus, som begavet i Kirken- 

Juli 22, Besøgt Skiløber Major Felberg en liden Mil ovenfor 
Gaarder. Vi fandt der en artig og fornuftig Vert. Han talte en Hob 
om Kn.(offs) ufornuftige Anlæg ved Osen i at udvise Gaarde, hvor 
Folk hverken kan eller vil bo. Fx. 10 Mænd fra Ringerige, som efter 
at have været der for at antage sig de udviste Steder vendte tilbage 
og gjorde Korsets Betegnelse. Flere deslige. Ved Osens vestre Side 
kan nogenlunde gaa an, men der har 3 Finner for 2 å 300 Aar 
siden af Kronen forhvervet 3 skyldsatte Gaarde, nemlig Ostenheden, 
Harnæsset og —'), hvorfor 2 Skind eller omtrent 1 Rålr. aarlig, 
hvorimod disse 3 vel bevisligen har tilfølet Skoven Skade for 20,000 
Rål. ved at borthugge og til Braader der opbrænde hele Lier af 
Mastetræer. 

— — Statholder Vibe moraliserede ved Taffelet en Dag om egen- 
nyttige Betjente. Tonsberg?) siger: D. Excel!. taler mod Egennyt- 
tighed, som Seneca mod Rigdom, frygter jeg, men for min Deel nægter 
jeg ikke, at hvo der vil bruge min Haand, jo ogsaa maa betale mine 
Handsker. 


August 12. Fra Diset reiste vi idag til Rød, hvor Commissionen 
blev sluttet. Afskrev en Tavle paa Aamot Præstegaard, som lyder: 

»Den stormægtigste og høibaarne Første og Herre, Koning Chri- 
stian den Fjerde haver i dette ringe Logemente holt Aftens Maaltid 
og hvilet sig om Natten til d. 22de Dag udi Junii Maaned Aar 1635, 
der hans Kongelige Majestæt reiste første Gang til det Kaaber Bly 
Verk paa Qvæchne, navnlig Guds Gave. Hvilket Herren vilde rige- 


7) Aabent Rum, 

7) Stiftamtmand og Conferentsrasd W. de Tonsberg til Ulveland af den 
nu forlængst uddøde rangadelige Familie, der stammede fra den tøns- 
borgske Patricier Anders Madsen. 





SMAASTYKKER. 511 


ligen velsigne og benedide. Psalm. LXI. Gud give Kongen længe 
at leve, at hans Aar vare som Slægt efter anden. Deut VIII. IHer- 
ren din Gud føre dig i et godt Land, der du kand hugge Kaalber af 
Bjergene. Aar 1687." 

L. D. 


7. 
Anders Madssens og Karen Strargers Gravstene. 


Tønsbergs kommune har vist den i vort land meget sjeldne pietet 
mod en af sine gamle borgere, at den har værnet om hans minde, 
selv efterat den moderne tids nyttighedshensyn har foranlediget ned- 
rivningen af den kirke, på hvis kirkegård ban oprindelig var begra- 
ven. Udenfor den nye kirke har kommunen ladet anbringe Anders 
Madssøns og hans hustrus gravstene og omgivet dem med et smukt 
anlæg og derigennem givet andre norske byer ct følgeværdigt exem- 
pel. Indskrifterne på disse gravstene lyde således: 


E D. 0. M. 


Herunder hvilr 

Udi Troen af en ærefulde Opstandelse 
Salig udi Herren hensovede 
Hans Kongelige Majestets til Danmare og 
Norge Velbestalter Assessor udi den Kongelige 
Ober Hofret udi Norge og Commissarius der samme 
Steds og fordum Borgermester udi Tønsberg Velædle 
Og Velbyrdige Anders Matson som schiltis 
Fra denne Verden Anno Christi 1670 den 19 
November udi hans Alders Toe og trediesinds 
Tivende Aar ved en salig Ded des lige Opstan 
Delse han og med alle troende Christne 

Forventer af den, som er Livet og Op- 

Standelsen. Chri 
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2. D. 0. M. 


Under denne sten Hviler sine been 
udi en ærefuld opstandelses Haab 
toelædle og welbyrdige nu salige Frue 
Karen Olufsdatter Stranger 
twelædle og velbyrdig Assessor og Commis 
saire 
Anders Matssøns 
efterladte egtefælle 
Foed 
Anno MDCXVII den 10 Martii 
udi Tønsberg 
Hvor Hun sin kivis tid Haver frem 
draget 
som et ret gudfrygtigheds og christelige dyders 
øzempel 
indtil 
Hun ved en sagte og salig 
død 
Anno MDCXCVIII, den 4 Oectobris 
vandrede fra det forkrænkelige 
til det ævige 
(54 
udi Hendis Alder LXXXII Aar 
Apoe, XV. v. 13. 
salige ere de døde som døe i 


Herren. 


TON 
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8. 


Et Holbergianum fra Sogn. 


I Fortun annex til Lyster ligger ovenfor de bekendte Fortun- 
galder gården Søvde, på den venstre side af elven, når man rejser op 
mod fjeldet, Da jeg 19 Juli 1876 passerede derforbi, traf jeg tilfæl- 
digvis sammen med gårdens ejer, Sølfest Søvde, der var en ganske 
belæst og kundskabsrig bonde, I samtalens løb fortalte han, at der 
tidligere på denne gård — indtil for omtrent femten år siden — 
havde været mange af de til den hørende gamle skøder og doku- 
menter, men at disse senere vare ødelagte af børn og ukyndige tje- 
nestefolk. Nu angrede han meget på dette, navnlig fordi et af dem 
havde havt Ludvig Holbergs egenhændige underskrift, Det var et 
skøde, hvorved sognepresten til Fron i Gudbrandsdalen, Otto Kristo- 
ferssøn Munthe, hos hvem Holberg tilbragte nogle år af sin barndom, 
havde solgt gården i 1698 til hans stamfader, der også havde hedt 
Sølfest. Denne havde tidligere været rådskar! på Sørum og skal i 
denne Stilling have været den første, som i Lyster indførte dyrkning 
af æbler, hvilke han havde fået fra Søstrand. Da han i 1698 købte 
gården af Munthe, der selv var fra Lyster, havde Ludvig Holberg, 
som da opholdt sig hos denne, undertegnet skødet som vitterligheds- 
vidne. Beretningen er vistnok aldeles sand; af foged-regnskaberne 
for Indre Sogn fra 1698 og 1699, der findes i rigsarkivet, fremgår 
det ialfald, at Otto Munthe elig i det første af disse år var ejer 
af Søvde, men at denne i 1699 tilhørte og brugtes af.Sølfest. Dennes 
nulevende efterkommer havde en meget god forståelse af, at en auto 
graf af Ludvig Holberg fra 1698 ,,havde været værd både ti og fem- 
ten daler"; men det en gang gjorte lod sig ikke mere gøre om igen. 
FN. 





Hist. Tidsskr. IV. 33 
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9, 


Grev Rosens beretning om sin sendelse til Kristiania i 
Februar 1814. 


I Aalls erindringer (2. udg. s. 360) og i Schinkels min- 
nen (VIII, s. 42 fig.) findes en skildring af landshøvdingen i Gøte- 
borg grev A. Rosens rejse til Kristiania og audiens hos prins-regen- 
ten. Aalis kilder have formodentlig været meddelelser fra de tilstede- 
værende højere norske embedsmænd, medens den Schinkelske frem- 
stilling synes at have benyttet den beretning fra grev Rosen selv, 
hvoraf en afskrift findes i udenrigsministeriets arkiv i Stockholm mel- 
lem de fra grev v. Essen i 1814 indkomne breve. Denne er imidler- 
tid benyttet med den frihed, som er almindelig i de af C. W. Perg- 
mann redigerede bind af Schinkels verk, og er derhos der yderlig 
forkortet. Her meddeles den i oversættelse fra Fransk efter denne 
afskrift; hvor originalen er bleven af, vides ikke, i 

Rapport fra grev Rosen til hans excellence grev von 
Engestrøm om hans sendelse til Norge, dateret Veners- 
borg 26 Februar 1814. 

I overensstemmelse med Deres excellences befaling afrejste jeg fra 
Venersborg 20 Februar og ankom den følgende dag om eftermiddagen 
til Svinesund på den norske grænse. Der var der posteret en officer 
af de Staffeldtske jægere med en afdeling på omtrent femti mand. 
Medens oberst Skøldebrand, som ledsagede mig, var i samtale med 
officeren, trådte jeg ind i toldhuset, hvor der var et stort antal bøn- 
der, som, efter hvad jeg så, befandt sig i en fuldstændig uvidenhed 
både om fredsbetingelserne og om Sveriges hensigter med hensyn på 
Norge. Jeg uddelte til dem omtrent tyve exemplarer af kongens pro- 
klamation, og de viste mig derfor megen erkendtlighed. De lagde 
for dagen en meget venskabelig stemning lige over for Sverige og et 
stærkt ønske om at se den nuværende elendighed bragt til ende. 
Efter at have været nødsaget til at vente mere end en time, og efter 
at der var sendt Bud efter en officer ved en anden, fjærnere post, 
som skulde ledsage mig til Kristiania, erklærede jeg, at jeg var be- 
stemt på at rejse uden eskorte. Jeg satte mig straks i slæden, og 
en fjerdingvej fra Svinesund mødte jeg omsider officeren, en løjtnant 
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Schmidt, som derpå ledsagede mig lige til genera! Sraffeldts hoved- 
kvarter. Ved skydsstationen Vestgård mødte jeg et slædeparti. Det 
var indbyggere fra Frederikshald De” overøste mig med høflighed, 
men vare, ganske som de ovenfor omtalte bønder, aldeles uvidende 
om fredsvilkårene. De modtoge nogle proklamatianer og forsikrede 
mig, hvor meget de øuskede en forening med Sverige KL 11 om 
aftenen ankom jeg til Hafslund. General Staffeldt forsøgte gennem 
en påtagen høflighed og et modbydeligt smigreri at skjule en tilbage- 
høldenhed, som kun altfor meget trådte frem, da jeg, som føg havde 
foresnt mig, udeinkkende talte om de allieredes glimrende held, om 
den lykkelige stilling, hvori Sverige mu befandt sig, om hans kgl. 
højhed krøoprinsens fremragende talenter og om vort fædrelands nye 
forbindelser mød Norge. Det var mig umuligt at indlede en fortrolig 
Samtnlø med ham; tå han undgik altid at tale til mig, når han ikke 
var omgive af sine adjutanter. I det samme øjeblik; jeg amkom, 
expederede man en kurer til prins Kristian for at underrette ham derom, 
og dagen efter ankom prinsens staldmester, br. Kaas, for på hans 
vegne at indbyde mig til at rejse til Kristianim Den 28de begave vi 
og på vejen til Kristiania og ankom der den følgende dag om mor= 
genen. nm 
Jeg blev indkvarteret hos general Haxthausen, som under tasendø 
grimaser forsøgte at insinuere sig og at vinde min tillid. Jeg lod 
gerinem) har min srikormst melde for primen, som lod mig sige, nt 
jeg kunde blive forestillet for ham kl. 3 om eftermiddagen; et øjeblik 
efter modtog jeg fra ham en indbydelse fil diner, Til det bestemte 
Klokkerdet lodsagede hr, Haxthausen os (hr. Skøldebrand og mig) til 
prinsen, hvor vi i forrærviset fandt et snes adjutanter, som Haxthau- 
sen forestillede for mig. Fin kammarjunker kom derpå for at anmode 
mig om at træde ind til prinsen. Meget glad, som jeg var, over ende» 
lig st se det øjeblik nærme sig, da jeg i en privat sammenkomst 
kunde udvikle for prinsen dot hverv, som Døres excellence havde 
overdraget mig til Norges bodste, — blev jeg ikke lidet overensket, 
da jog i stadet før em privat sammenkomst, som jeg havde anholdt 
om, så prinsen modtage mig. omgives af general Schmettow, kammer- 
herrerne P, Anker og Rosenkrantz, biskop Bech, konferensråd 
€..Anker og ctatéråderne Falbe, Tresehow og von Holten. Jeg be- 


FN 
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sig olsket af et folk, at man udhungrer dét. Sig ham, at det norske 
folk aldrig vil Inde sig undertrykke og aldrig vil tilinde, nt man dis- 
ponerer over det sådan, som man har gjort. Hvis kongen var frem- 
koanmnen medl forslag, havde man kuunet drøfte die. — Jeg forlangte 
pas for grev Behmettow; man bar negtet mig dette,” (Her "tabte 
prinsen tråden i sin tale og fortsatte i afbrudte ords) «Vi vil leve 
som gode naboer med Sverige. Vi ere i fred med alle matisner, som 
ville respektere vore rettigheder.” 

Jeg: ,,Det går ikke an for mig ut meddele kongen, min herre, 
Dores højheds betragtninger. I henseende ti! politik kan jeg kun 
modtage hans ordrer og ikke gøre ham formaninger. Jeg gentager 
min anmodning om st måtte rejse på øjeblikket.” 





at forstå, at dette er mig umauligt,= 

Jeg gik da bort, ledsaget af general Haxthausen og af staldme- 
ster Kaas, der udfoldede hele sin veltalenhed for at overtale mig til 
at blive til middag Efter at man havde gjort flere frugtesløte for 
søg på at bostemme mig dertil, vendte jeg tilbage til mit logisk Men 
noppe var jeg trådt ind der, før man meldte mig en af prinsens adju- 
tanter, kammerjunker Mansbach, der sagde, at han havde fået ordre 
til at ledsage mig på vejen for st drage omsorg for, ut jeg ikke 
under rejsen skulde mangle noget. Vi afrejste fra Kristiania kl. 7 
om aftenen og ankom til Svinesund efter en rejse af nitten timer, 
uden at der på vejen hændte os noget, som fortjener nt blive inde 
rettet, 

Don tone, som ør den herskende i Norge, synes at tilkendegive 
en stor uvilje mod de Danske, på en sådan måde, at man kan be= 
tragte det bånd, som tidligere fandtes mellem de to nationer, som 
brudt for stødse Det lavere folk viser intet nag mod Svenskerne; 
stemningen hos de andre klaser ør ialfald ikke mindre velvillig, dog 
med undtagelse af prinsens kreaturer. Den uvidenhed, hvori man be- 
finder sig med hensyn til fredsvilkårene og alt, som foregår i udenverde« 
nen, har gjort det let for denne prins at vildlede stemningen og ophidse et 
folk, der or stolt og skinsygt over sin frihed, ved at forespejle dot et 
skinbillede af uafhængighed, bvormed han har forstået nt smigre deres 
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forfængelighed. Prins Kristian bar sat i omløbrygter, som ére ufor= 
delagtige for kronprinsen af Sverige, som £ ex at han helst fore 
trækker at være ørkesløs, at han lader sig honrive af sin. vrede, at 
han er mistænkelig til dot yderste, og at man ligeledes true, st hans 
kgl. højhod er sygelig, som en følge af siv sår, at han ikke. tåler 
anstrengelser, og nt prins Oskar forsåvidt ligner sin fader, som ham 
har en meget svag halbred. 

Jeg har på min rejse omtrent talt med et hundrede bønder; ikke 
engang fjerdedelen af dette antal har lagt for dagen nogen saistillid 
til Svenskerne. Man frygter alene for forøgelse af skattorne og før 
den svenske adels strenghed. De nære alle ønsket om en eller anden 
forandring, idet de sige, at den nuværende tilstand ikke fremdeles 
kan vare i to måneder. Mangelen på levnetsmidler er stor. Man 
fluder ikke brød tilkøbs på skydsstationerne, ikke engang i det hus, 
hvor genera! Staffeldt havde sit hovedkvarter. Hæren, som nylig er 
bleven opbudt, har mindst en styrke af 86,000 mand, hvoraf næsten 
22,000 ere opstillede mellem. Kristiauio og grænsen General  Staf= 
foldta og brigadior Hogormanns brigader danne den fremskudte. for» 
postlinje og bestå af gode tropper. De offantlige magasiner kunne. 
endnn i fem Ul seks uger levere hæren dens provisioner, På. solda« 
ternes bemærkninger om denne mangel svare officererne, at de snart 
skulle få mad i Sverige, og at derpå Englænderne skulle skaffe dem. 
forsyning. 

"To ansøede mænd sagde mig, at hvis kronprinsen afSverige ven= 
der tilbage forinden rigvdagens sammentræden, vil han sikkert blive 
valgt til Norges regent; i ethvert tilfælde burde vi ikke trænge. ind 
1 Norge, forinden. rigsdagen var forsamlet. 

Jeg har havt den ære i en spustille”) a4 underrette Deres excel-, 
levce om de andre enkeltheder, der vedkomme mit korte ophold 4 
Norge. (Undertegnet) 

Grey Rosen. 

Afskriftans rigtighed bekræfter 

1. Hamilton, 





r 


1) Denne findes mu |Xke mom bfløg ved den her benyttede afskrift. 





Oplysninger om formaesforbeldene 1 det sondenfslster 
Berge år 108. 
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lagte gods skulde kunne anvendes; de skulde da få pantebrev på det 
gods, søm de således umskede. Listen over dem, der antoges af 
være så formuende, at de kunde udrede den ønskede forstrækning. 
lyder således: 

Fortøignølse pan de bemidlede Betjente og Under 
santter udi Norge søndenfjelds. som Vores Deputerede 
om Forskud af efterskrevne Qyantum til Armaturem og 
Krlgsrustningen udi Norge udi Vores Kongl Navn dem 
nem haver at motificerer 


Aggorshuus Ståftz 
Fridrichshald. 


Assistentsrand Stub 1000 Rdl. Borgermester Hedemarek 500, 
Anders Tommesen 600. Tolderen Ernst Nielsen 500. Proviantforral— 
ter Jens Juol 500. Postmesteren Christen Hansen 800, — 8,800 Rål 


Fridrichstad. 


Obriste Storm, Commandant 1000 Rdl. Proviantforvalter Claus 
Warfol 200, Jens Wernørsen pan Trosvig” 1000. Assistenter, Wern- 
schiold paa Hafslund 8000. Tolderen Christen Christensen 500. — 
5,700 BAL 





Alhed Iver Nielsens 300 Rdl. Hans Erichsen 300, "Tolderen Johan 
Høyer 300, Fogden Hans Knudsen 800, Søren Larsens Enke i Hølen 
800, Laugmand Berg 600. — 2000 Rdl 


Christiania. 


Biskopen Doctor Hans Munck 1000 Rdl. GeneraJ Anditeur Schade 
som Participant for det Dikkomarkske Jernverk 1000, Commerceraad 
Gjord Andersen 1000. Etatsraad Wiggers Enke 1000. Assistentsraad. 
Hans Must 1000. Assessor Bontzen 300. Assessor og Luugmand 
Blichfeld 500, Vice Laugmand Bromann 500. Madwv Roll: 1060. 
Secreterer Treschow 500, Secreterer Herman Leopold 2000. Tolderen 
Frants Jørgenson 500, Povel Petterson Voigt 1000. Jørgen. Porelsen- 
1000. Randmand Hans Glad 500. James Collet 3000. Foder Peder 
son Møller 1000. Byfogden Adam Barek 1000. Byskriver Magens 
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Larsen 200. Jochum Lobes 500. Michel Sørensens Enke og Bom 
500. Mag. Lars Ibsen 1000. Mag. Christian Muus 50% Raadmand 
Christian Hansen 1000. Morten Lenek 500. Peder Iversen 500. 
Slotsfogden Jens Rasmussen 200. Stiftamtskriver Claus Hansen 500, 
Herman Krefting paa Bærums Jernværk 1000, Tolderen i Sand, Niels 
Jensen 200. Hr. Jons Colstrup paa Næs 1000, Mag. Hans Holst pan 
Toten 1000. Hr, Tomas Boing paa Ullensager 500. Foden 1 
Nedre BRemmerige& Fogderi, Jens Pedersen 80. Fogden paa Øvre 
Bommerige Christian Clausen 500. Fogden paa Toten Johan Nernst 
300, Fogden paa Ringerige Laurids Tønder 300. Fogden I Gul- 
brandsdslen Cort Coldewin 600. Fogden i Østerdalen Jens Hvid 500, 
— 28000 RåL 


Bragues. 


Assistentsrnad og Laugmand Stockfleth 1000 Bdl. Oberste Holst 
1000. Major Sibbern 1000. Afg. Roadmand Egert Stockfleths Børne 
Formyridere 1000. Peder Sørensen Mos paa Bragnes 1000.  Raad- 
mand Jens Nielsen Lerskow 500. Amtmand Povel Glad 500. Hen= 
rich Blichfeld, Auctions Directeur 600. Søren Hansen Lemike 500. 
Tue Andersen Wulfiberg 500, — 7,500 Bål. 


Mads Jouson Vie) 1000 Rdl. Skibsmaalings Direeteur Daniel Knoff 
400. Niels Madsen Norup 500, — 1,900 Rål, 


Kongaborg. 
Borghauptmand Sinenbusk 1000 Rål. Jens Ølsen 1000. — 2000 
Rål. 
Holmestrand. 
Commerce Commissarius Heggelund 500 Bål  Tolderen Samuel 
Tralow 200. Anders Styrmand 500. Forvalteren udi Jarlsbergs Grev- 
skab, Jørgen Olsen, 500, — 1700 Råls 


"Tønsberg. 


Tolderen Mads Gregerssen 500 Rdl. Borgm, Peder Clausen Nør» 
holm 200. — 800 Rdl. 
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Laurvig. 
Torben Grønvold 300 RåL 
Porsgrund. 
Tolderen Jørgen Erdboe 500 Rdl. 
Scheen: 

Hr. Brigadier Arnold 1000 Rdl. Borgermester Baad 500. Bor 
germester Hercules Weyer 500. Gerhart Hansen 300. Byfogden Hen- 
rich Fridrichsen 200. Laugmand David Gørresen 1000. Commerce- 
raad Halvor Borse 1000. Commerceraad Peter Bårting 1000. Justits- 


raad og Amtmand Henrich Adler 500, Mag. Thomas Bloch 500. — 
6,500 Rål. 


Kragerøe, 
Tolderen Jacob Bredesen 200 Rdl. 


Christiansands Stift. 
Øster Risøer. 
Tolderen Jens Smit 1000 Rdl. Isach Falck 500. — 1,500 Rdl 


Ahrendahl. 


Laurids Pedersen 2000 Rdl. Søren Andersen 2000. Hans Tysk 
500. Tomas Ellefsens Sønner, som er Skippere, 500. Hans Erichsen 
Skipper 500. Just Jacobsen Morland 500. Hans Arentsen paa Land- 
vig 500. Povel Larsen 500. Tolderen Kramer 500. — 7,500 Rdl. 


Christiansand. 


Commerceraad og Laugmand Anders Undal 500 Rå Amtmand 
Anders Undal 500. Commissions Commiss. Jacob Povelsen Riis 500, 
Stiftamtskriver Jacob Preutz 500. Præsident Claus Bertelsen 2000" 
Magister Jacob Jersin, Sognepræst, 300. Forige Borgemester Christen 
Wendelbo 2000.  Borgemester "Balle 200.  Proviantforvalter Wetzel 
500. Lars Madsen, Raadmand, 300, Tønnes Andersen 2000, Søren 
Andersen Næskil 1000. Tygge Tommesen, Raadmand, 500. Niels 
Jacobsen, Borger, 500. Søren Brun 500. Gjert Hansen 500, Chri- 
stopher Kremmer 300. Ole Christensen 200. Niels Asstrup 200. 
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Johannes Rasmussen, Skipper, 200. Niels Christophersen 500. Ole 
Pedersen Lyngøer 300. Peder Clausen under Fjeldet 500. Søren 
Pedersen ibidem 800. Jens Andersen, Skipper, 300. Niels Dal, Skipper, 
200. Anders Andersen, Skipper, 300. — 15,500 Rdl. 

Mandal. 


Tøres Christensen 1000. Anders Jensen7500. Isach Rasmussen 
500. Claus Gertsen 500. Christian Iversen 200. — 2,700 Rdl 


Stavanger Amt. 

Amtmand Edvard Hammond 500. Laugmand Niels Christensen 
1000. Jørgen Tommesen 1000. Obr. Raadmand Cort Høyer 1000. Tol- 
deren Peder Sørensen 300. Morten Seehusens Efterleverske 300. 
Fogden Fridrich Tønder i Ryfylke 500. Nicolai Lorentz Preutz, 
Jæderen og Dalerne, 300. Hr. Peder Erichsen paa Haa i Jæderen 
200, Michel Gundersen, Sorenskriver, 300. — 5,400 Rdl. 


Summa 98,000 siger halvfemtésindstjuge og trei tusende Rdl. 
Datum Rendsborg d. 2 Juni 1700. 
Friderich R. 


K. Thott. — C. G. v. Breitenow. 
H. Rosencreutz. 


P,R. 

Under 12 Juni blev en kopi af denne fortegnelse tilligemed selve 
brevene fra rentekammeret tilstillet stiftamtskriverne i de to sønden- 
fjeldske stifter, for at de i den anledning kunde træffe de fornødne 
foranstaltninger, besørge brevene i vedkommendes hænder og flittig 
npaaminde, at Pengene til den ansatte Tid ufeilbar maa indkomme, og 
paa det", heder det videre, ,, Tiden ikke med mange Skrivelser eller 
Raisonnements unettig skal spildes, vil det være fornøden, at I ikkun 
lader Eder formærke, at derudi ingen Forandring er at forvente; men 
som Hans Kongi. Majt. nøjagtig vil forsikre Enhver for sin Forstræk= 


ning ned sin allernaadigste Obligation og Underpant efter Brevets For- 
melding, saa kan det være gavnligere for dem, at de godvilligen laaner, 





nd ae de formedelst Poabud dertil anstrenger; — ei pralvivlende, at 
Bunker fo at age Bedste i Age haver 

Efter disse meget strenge advarsler var der naturligvis en hel 
del, som fandt det. rigtigst straks mt betale den af dem forlangte sum, 
enten i Kjøbenhavn eller i Norge, og. flere af dimo viste sig endog i 
den grad imødekommende, at de ikke forlangte noget underpant. 
Disse fik under 17 og 31 Juli takkeskrivelser fra rentekammeret. Sam= 
tidig sendte dette ogsaa nye formaninger til dem, som kun havde 
erklæret sig villige til at betale en del af den sum, der var forlangt 
af dem, om at de fik se til at betale det hele, I de samme dage kom 
der til de oprindelige trungne långivere endnu en del nye, dl hvem 
der under 15 Juli udgik en lignende opfordring efter følgende 

Fortegnelse pua de bemidlede Betjente og Undersaat- 
ter i Norge, som de Deputerede ved Finanserne om For- 
skud af efterskrevnie Qrantum til Armaturen og Krig 
rustningen udi Norge ofter Hans Kongl Majts. allernøn- 
digste Befaling dennem med denne Post den 15 Juli Ao. 
1700 notifieerer: 





Aggorshuns Stift: 
Christiania: 


Zacharias Gran, Borger, 400 Rdl Emmiche Jørgensen 200. Lo 
rentz Eberhardt"200. Søren Lauridsen 200. Laurids Christensen 300. 
Mads Truelsen, Raadmand, 200. Apotheker Johan Jacob Wilster 200. 
Røctor Ejlert Hirnklow 3%. Oberst Lieutenant Molch 1000. Stift 
skriver Rasmus Broholm 300,  Controlleur Peder Friis 800, — 3,500 
RåL 


Bragnes, 


Magr. Hans Angel 1000 Bål Otto von Cappelen, Borger, 300. 
Niels Iversen, Borger, 800. Mathias Heiberg, Controlleur, 400. Peder 
Kofoed, Toldbetjent, 200. Hans Emite, Vejer og Maaler, 200. — 
2,400 Rdl. ” 


Langesund, 


Peder Weielbye, Controlløur, 400 Rdl Magr. Lars Bagge pax 
Vaale I Jarlabergs Grevskab 300, — 500 Rål. 
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Oplandet. 


Hr. Jens Christophersen Kraft paa Eidsvold 300 Rdl. Hr. Col- 
bjørn Tostensen paa Sørum 200. Hr. Peder Holter paa Strøm 300. 
Hr. Niels Sverdrup paa Vang 300. Hr. Hannibal Hammer paa Næs 
300. Henrich Jacobsen Smit, Sorenskriver i Gulbrandsdalen, 500. 
Niels Jacobsen Smidt, Vice Laugmand, 300. — 2,200 Rdl. 


Summa 8600 Rdl. 


Tiltrods for de fornyede opfordringer viste der sig alligevel såvel 
blandt de første gang, som blandt de anden gang udseede långivere 
megen uvilje mod at udrede pengene, og der måtte atter nye forma- 
ninger til. 45 havde aldeles ikke givet noget svar, og alle disse fik 
under 21 August nyt pålæg fra rentekammeret, ligesom der samme 
dag udgik opfordring til dem, som havde erklæret sig villige til at 
betale en del, om at de fik udrede det hele, som man havde forlangt 
af dem. Men heller ikke dette synes at have hjulpet, da der ifølge 
en skrivelse fra rentekammeret af 2 Oktober til stiftamtskriveren i 
Kristiansands stift til den tid kun var indkommet 5000 rdl. af de 
31,600, som vare udlignede på dette stift. 

I finansiel henseende har derfor denne foranstaltning kun havt 
en aldeles underordnet betydning, medens den har adskillig interesse 
som et bidrag til at lære at kende Navnene på de personer, som på 
den tid vare anseede for de mest velstående i det søndenfjeldske, og 
det omtrentlige forhold mellem deres midler. Den giver tillige et 
indblik i den måde, hvorpå enevoldestyrelsen selv opfattede disse så- 
kaldte , frivillige" forstrækninger af penge. 


LE 


RETTELSE. 


Side 120, L, 12—14 f.0,: ,,lade Harald seile først langs Vestkysten 
forbi Thy, saa fare gjennem den aabne Limfjord og videre langs Ø: 
kysten til Hedeby" rettes til: ,,lade Harald seile først langs Jyllands 
Østkyst, saa fare gjennem den aabne Limfjord søndenfor Vendsyssel 
og Thy og videre langs Vestkysten og overland til Hedeby." 
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fee 





280. — Ludrig, Prest i Vik, Il, 
280. 284. — Otto. Pret pan 
From; fl. 250, 251. 254. Il, 
86, IV. 815. 
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435. — O. C., Grosserer, I. 224. 
272. II. 42. 44. 
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NAVNEREGISTER. 


Nederlandene, se Holland. — de 
spanske, se Belgien. 

Nereus, IV. 17. 

Nernst, Johan, Foged, IV. 521. 
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— Kristina af Lothringens Svo- 
ger, II, 51. 59. — Lymeloester, 
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T. 











SAVNEREGIGTER. 


Nils Aslemøn, Lagmand pås He- 
demarken, TV, 96.—-Berildssøn, 
Foged, III. 472. — Dukke, IV. 
69. 291. 264. 324. — Erikssøn, 
til Asdal, IV. 101. — Erik XIV. 
Speider, IL $16. — Hanssøn, 
Lagmand i Kristianis, I. 32. — 
Iversen, Borger i Drammen, IV. 
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63. — i Øvre-Lid, IV. 420. 

Olafsborg i Baahuslen, III, 232. 
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Larsen, IV. 522. — III, Pave, 
1. 169. — IV., Pave, II. 56. 
71. — Warnefred, (Paulus Dia- 
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Vestmanland, ITIL 199. 

Vestuæs i Romsdalen, IIL. 398. 

Westphalen, Il. 312. 1. 478. 
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Wiel, Mads Jensen, IV. 
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DEN NORSKE HISTORISKE FORENING 
1874 og 1875. 


Poreningens Vedlægler 
(efter Beslutning i Generalforsamling den 22de December 1869). 


8 1. Den norske historiske Forenings Formaal er gjen- 
nem Udgivelse og Understøttelse af Skrifter at fremme histo- 
risk Studium og Kundskab nærmest med Hensyn til Fædre- 
landet og detå Litteratur. 

8 2. Foreningen udgiver et Tidsskrift for historisk 
Videnskabelighed, hvori optages ikke blot egentlige historiske 
Fremstillinger, men ogsaa Arbeider henhørende til den nor- 
diske Sprog- og Oldtidsvidenskab samt ethnographiske eller 
statistiske Skildringer af Landet og Folket. Ved Siden heraf 
kan særskilt udgives større historiske Arbeider.  Forsaavidt 
Foreningens Midler tillade det, virker den ogsaa ved Udgi- 
velse af ældre Skrifter, der have literær og historisk Interesse. 

8 3. Ordentligt Medlem af Foreningen er Enhver, som 
anmelder sig for Bestyrelsen og erlægger til Foreningens Kasse 
et Bidrag af 1 Spdlr. aarlig eller 15 Spdlr. een Gang for 
alle. Bestyrelsen kan indbyde overordentlige eller Æresmed- 
lemmer, som ikke erlægge Kontingent. Medlemmerne erholde 
alle af Foreningen udgivne Skrifter. 

8 4. Foreningens Anliggender varetages af en Besty- 
relse af 5 Medlemmer, som i Tilfælde af Vakance supplere 
sig selv indtil næste Generalforsamling. — Aarlig udtræde 
vexelvis de to eller tre ældste Bestyrelsesmedlemmer; forsaa- 
vidt flere Medlemmer have fungeret i lige lang Tid, afgjør 


II 


Lodtrækning, hvem der skal udtræde. Bestyrelsen samles 
paa Formandens Indbydelse sas ofte, som et af dens Med- 
lemmer forlanger det. 

85. En af Bestyrelsen antaget Kasserer aflægger aar- 
ligt Regnskab, som, efterat være revideret af dertil valgte 
Revisorer, fremlægges for den næste ordentlige Generalfor- 
samling. 

86. I Begyndelsen af Aaret holdes i Christiania efter 
offentlig Indbydelse fra Bestyrelsen en Generalforsamling. I 
denrie vælges Medlemmer af Bestyrelsen og to Revisorer, 
afgives Beretning om Foreningens Virksomhed og Fremgang, 
fremlægges det foregaaende Aars Regnskab og forhandles for- 
øvrigt alle de Gjenstande, Foreningen vedkommende, som af 
Bestyrelsen eller noget andet af Foreningens Medlemmer 
maatte bringes under Diskussion. Bestyrelsen kan ogsaa sam- 
menkalde overordentlige Generalforsamlinger, naar den finder 
Saadant hensigtsmæssigt. 

87. Forandringer i disse Vedtægter kunne alene "ske 
i Foreningens ordentlige Generalforsamling. Forslag til saa- 

, danne Forandringer maa fremsættes saa betimelig, at de af 
Bestyrelsen kunne kundgjøres 1 Maaned forinden Mødet. For 
at give Beslutninger, som forandre Vedtægterne, Gyldighed 
maa mindst 20 Medlemmer være tilstede. 

8 8. Foreningen træder i Virksomhed fra Iste Januar 1870. 


Generalforsamling den 23de Decbr. 1875. 


Formanden, Professor Rygh, oplæste følgende Aarsberet- 
ning for 1874, 

»Af Foreningens historiske Tidsskrift er for 1874 udgi- 
vet 3die Binds 2det og ådie Hefte, hvormed dette Bind er 
afsluttet. Ved Siden heraf har Foreningen udgivet et Skrift 
af Dr. Gustav Storm: «Sangkredsene om Karl den store og 
Didrik af Bern hos de nordiske Folk». De til Foreningens 
Medlemmer for Aaret omdelte Skrifter udgjøre ialt 377/3 Ark. 


TIT 


Forskjellige Hindringer bevirkede, at Udgivelsen af Slut- 
mingsheftet af Leveringen for dette Aar blev forsinket meget 
over den paaregnede Tid, saa at det først blev færdigt til 
Omdeling langt ud i Aaret 1875, Den derved opstaaede 
Uregelmæssighed i Foreningsskrifternes Udgivelse har dog 
allerede i indeværende Aar for største Delen kunnet rettes, 
og Trykningen af de endnu tilbagestaaende Hefter af Leve- 
ringen for 1875 er saavidt fremskreden, at Udgivelsen vil 
kunne finde Sted f Januar 1876. 

Foreningens Udgifter have været: 


Honorarer. ..... 0... + + 262 Spd. 60 Sk. 
rykning og Papir... 0... . 564 — 51 - 
Heftning og Indbinding. . . . . . . 24 — 88 - 
Avertissementer . 4... . 1 — 10 - 
(Ombringelse og Incassation for indenbyes 

Medlemmer. . . . 16 — 60 - 
Porto for 204 FExsmplarer, dere forsenden 

med Posten. ....- . 25 — 60 - 
Provision til Foreningens Commissionærer. 49 —114 - 
Expedition, Kasse-, Regnskabs- og Oplags- 

hold... 89 — 45 - 
Assurance af Foreningens Beholdning af 

Skrifter . 4 2 4 eee 2 — 60 - 
Forskjellige Udgifter. . ...... 0 6—113 - 


1043 Spd. 61 Sk. 

Kassebeholdningen, der ved Aarets Begyndelse udgjorde 

193 Spd. 29/28 Skill., var ved dets Udgang 238 Spd. 

117"/4 Skill. Restancerne, som i det foregaaende Aar vare 

sunkne fra 438 Spd. til 372 Spd., ere i Aarets Løb igjen 
stegne og udgjorde ved Udgangen af 1874 441 Spd. 

Medlemmernes Antal har været 1161, hvoraf 130 ere 

udenlandske. Foreningens Medlemmer i Danmark, for Tiden 

97, betale paa enkelte Undtagelser nær kun halv Contingent 

ifølge den med den danske historiske Forening fremdeles be- 

stanende gjensidige Overenskomst. 

Hist. Tidsskr. 1V. a 


Iv 


Det Vogtske Legatfond; der ved Udgangen af 1873 ud- 
gjorde 309 Spd. 87 Skill., er ved indvundne Renter steget 
til 320 Spd. 118 Skill. Fondet indestaar i Christiania Spare- 
bank, og over Renterne er endnu ingen Disposition truffet. 

Siden forrige Aarsberetning blev afgiven, er Foreningen 
bleven sat istand til at byde sine Medlemmer et nyt Bidrag 
til Norges nyere Historie af ualmindelig Værdi og Interesse, 
idet Hr. Overintendant, Kammerherre Chr. Holst velvilligt har 
overdraget den Udgivelsen af sin Fader Statsraad Paul Chri- 
stian Holst's efterladte Optegnelser om sit Liv og sin Samtid 
og derhos stillet sin Faders øvrige Papirer til dens Disposi- 
tion med Tilladelse til deraf at udgive, hvad dertil fandtes 
skikket, som Bilag til de nævnte Optegnelser. Første Hefte 
af disse er allerede udgivet, og Resten med Bilag vil blive 
complet indtaget i Leveringen for 1875. Hr. Holst har 
erhvervet sig forøget Krav paa Foreningens Taknemmelighed 
ved at bestemme, at den Del af Honoraret for dette Skrift, 
som bliver tilbage, efter at Udgifterne ved Manuskriptets For- 
beredelse til Trykken ere afholdte, (8 Spd. pr. Ark), i For- 
ening méd hvad der senere indkommer ved Salg af Skriftet, 
skal danne et den historiske Forening tilhørende fast Fond, 
hvis Renter af Bestyrelsen kunne anvendes til Udgivelse af 
Skrifter af fædrelandshistorisk Interesse. Det Bidrag til at 
sikre Foreningens Existents i økonomisk Henseende, som 
den allerede tidligere havde vundet ved det pas lignende 
Maade skjænkede Vogtske Legat, har derved faaet en bety- 
delig Tilvext. 

Bestyrelsen har i det siden sidste Generalforsamling for- 
løbne Aar for forste Gang gjort Brug af den ved Forenin- 
gens Love givne Adgang til at optage overordentlige eller 
Æresmedlemmer, idet den har indbudt Professor, Dr. Konrad 
Maurer i Munchen til at indtræde i Foreningen som Æres- 
medlem, i Erkjendelse af hans udmærkede Fortjenester af 
Nordens og særlig Norges Historie. 


id 


Af Bestyrelsens Medlemmer udtræde denne Gang efter 
Lovene undertegnede Birkeland og Rygh. 


Christiania 23de Decbr. 1875. 


O. Rygh. M. Birkeland. Sophus Bugge. L. Daae. 
N. Nicolaysen.« 


Genøralforsamlingen bemyndigede Bestyrelsen til at be- 
vidne Overintendant, Kammerherre Holst Foreningens Tak 
for den i Aarsberetningen omhandlede Gave. 

Kassererens Regnskab for 1874 med Bilag, hvorved 
Revisionen intet havde fundet at bemærke, fremlagdes, og 
Kvitiering meddeltes Kassereren for samme. 

De udtrædende Bestyrelsesmedlemmer og de forrige Re- 
visorer gjenvalgtes med Acclamation. 

Ingen forlangte Ordet paa Formandens Opfordring til at 
ytre sig om Foreningens Stilling og Virksomhed. 


Generalforsamling den 2dde Decbr. 1876. 


Formanden, Professor Rygh, oplæste følgende Aarsberet- 
ning for 1875: 

»Af Foreningens historiske Tidsskrift er for 1875 ud- 
givet 4de Binds I1ste Hefte. Foreningen har derhos udgi- 
vet:  »Paul Christian Holst's efterladte Optegnelser om sit Liv 
og sin Samtid«, ledsagede af Forfatterens Portræt og endel oply- 
sende Aktstykker som Bilag. De til Foreningens Medlemmer 
for Aaret omdelte Skrifter udgjorde ialt 40 trykte Ark. 

Foreningens Udgifter have været: 

Honorarer. .....… + + + + 882 Spd. 60 Sk. 
Trykning og Papir . . . 405 —109 - 
Låthografering. . . ms 





VI 
Transport 1080 Spd.109 Sk. 
Heftning og Indbinding. . . . . . . 65 — 56 - 
Avertissementer . 2.104. 7 —108 - 
Ombringelse og Incassation for indenbyes 
Medlemmer. ........ 19 — 384 - 
Porto af 214 Exemplarer, forsendte med 
Posten 0000 04. 6 90 - 
Provision til Foreningens Commissionærer. 56 — 36 - 
Expedition, Kasse-, Regnskabs- og Oplags- 
BO se dne. rl mer sen) ØR ma ger 
Forskjellige Udgifter . . ..... 7— 93 - 


1422 Spd. 84Sk. 

Kassebeholdningen, der ved Aarets Begyndelse udgjorde 
238 Spd. 1174 Skill., var ved dets Slutning 79 Spd. 39 Skill. 
Restancerne ere i Aarets Løb formindskede fra 441 Spd. til 
395 Spd. 

Medlemmernes Antal var 1183 (mod 1161 i det fore- 
gaaende Aar), hvoraf 135 udenlandske. Af Foreningens Med- 
lemmer i Danmark, hvis Antal var 100, betalte 96 halv Con- 
tingent ifølge den med den danske historiske Forening bestaa- 
ende gjensidige Overenskomst. 

Det Vogtske Legatfond, der ved Udgangen af 1874 ud- 
gjorde 320 Spd. 118 Skill., var ved indvundne Renter og 
wed Salg af Exemplarer af Vogts Optegnelser steget til 
839 Spå. 15 Skill. 

Foreningen har nylig modtaget et lignende Legat, idet 
Hr. Overintendant, Kammerherre Chr. Holst, som foreløbigt 
meddelt i forrige Aarsberetning, har skjænket Honoraret for 
hans Fader Statsraad Holst's af Foreningen udgivne Opteg- 
melser, med Fradrag af Omkostningerne ved Manuskriptets 
Forberedelse til Trykning, til Foreningen som et urørligt 
Fond, hvis Renter af Bestyrelsen kunne anvendes til Udgi- 
velse af Skrifter af fædrelandshistorisk Interesse. Dette Fond, 
som efter Giverens Bestemmelse bærer Navn af »Statsraad 
Paul Christian Holst's Legat«, udgjer for Tiden 248 Spd. og 


VII 


er ligesom det Vogtske Legat indsat i Christiania Sparebank. 
Af Bestyrelsens Medlemmer udtræde denne Gang efter 
Lovene Bugge, Daae og Nicolaysen. 


Christiania 22de Decbr. 1876. 


0. Rygh. M. Birkeland. L, Daae. N. Nicolaysen. 
H. J. Huitfeldt, 
(f. T. fangerende under 8, Bugges Fravær)" 





Kassererens Regnskab for 1875 med Bilag fremlagdes, 
og Revisionens Indstilling, at Kvittering blev at meddele 
Kassereren derfor, bifaldtes. 

De udtrædende Bestyrelsesmedlemmer ligesom de forrige 
Revisorer gjenvalgtes med Acelamation. 

Ingen forlangte Ordet paa Formandens Opfordring til at 
ytre sig om Foreningens Stilling og Virksomhed. 

I et derpaa afholdt Bestyrelsesmøde valgtes Rigsarchivar 
Birkeland til Bestyrelsens Formand. 


Bestyrelse. 
Rigsarchivar M. Birkeland (Formand). 
Professor O. Rygh. 
Professor Sophus Bugge. 
Professor L. Daae. 
Antikvar N. Nicolaysen. 





Re vision. 
Kgl. Fuldmægtig Th. Boeck. 
Archivfaldmægtig Otto Gr. Lundh (for 1876). 


Kasserer. 
P.T. Mallings Boghandel (indtil 31 Decbr. 1876). 
Archivfaldmægtig Otto Gr. Lundh (fra 1 Jan. 1877). 


VIII 


Nedlemmer.”) 
Hs. Maj. Kong Oscar I. 





Æresmedlem: Professor, Dr. Konrad Maurer. 
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